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I . 般 事 項

가 . 出張 目的

o l 9 9 2 년 에 責現되는 . Ec統合을 앞두고, 우리의 對유럽 外交가

一 曆 多邊化될 必要性이 提高됨에 따라 趙理的인 議員 外交

活動을 强化하고자 함 燎

구

. 특 히 最近 東歐圈의 改準.民主化 推進動向에 따라 南北韓과

의 關係가 急變하고 있는 바,梅外 議員 및 專門學者들과의

分斷國 統一間麗에 관한 워크및을 통해 相互 意見을 表換하

여 우리의 統一政策 및 對比讓.政策 樹立에 參考함 .

o 아울러 現地 情民과의 對話 및 海外 言論機關과의 懇 談 會 를

이용, 最近 南.北誇.關係의 現況과 우리의 平和統- 努 力 에

대해 올바른 認識을 갖게 하고, 한걸음 더나아가 r 韓 民 族 茶

同 體 統一方案 J에 대한 弘報의 契機를 마련코자함燎

나. 出漆者

o 國 長 : 金顯綠 c 國會外料統一委員 長 )

o 隱 員 : 李相回 (國會議員 :民正黨 )

趙淳弄 ( 國會議眞 :平民熊 )

權憲成( 國會議員 :民主談)

李爆逸 ( 國글議員 :誰和點 )

安重基 c國會 外料委 專門委員 )

徐商喆 ( 外交安保硏究院 敎握 )



尹謹植 ( 流漆館大 敎理 )

o 麗 行 員 . 裵永麗 ( 國會外務委 立法調査官 )

姜錫勝 c 國土統一院 調査室 補佐官 )

鄭海童 ( 國土 統 - 院 辨務官 )

다. 出張國 및 主要圖程

구

訪 間 國 體 時 主 要 日 程

벨 기 에

2 2 : 4 5 o 서울 出發 ( K L M 866)

t0:20 | o 브찰셀 到着 c 암스테르담 NL M - 3 8 2 )

l l :oo 宿所 到着 (Hi lt o n Hot el )

l2:o 5 벨기에 國會 諦問

儀典室 職員으로부터 벨기에 國會

에 대 한 說 明 廳取 및 上 . 下

兩院會讓 場面 參觀

l 2 : 3 o | o Desu-bter 漆.. a기에議員 親善協會

會長主催 午要

湯所 :델기에 國會食堂

參席範 閣

가. 별기에側

. M a n n Des ut te r ( 下院讓員 : C.V.P)

. J o s e De Bre mae ker ( _h R a SX :S.P)

. A n d r e B o u r GeoisC-HS&A :C.V.P)|
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訪 問 國 日 時 主 要 日 程

" D e Pe 1s em ae ke r( Se cr e ta r y )

. J e a n Pi e r re Perdie n(下院議員 :p.s)

' A i f r e d VR r ev e n( 下流議員 :P.V.V)

. He n n eu s e ( 上院議員 : p.s)

나. 韓 國側

寸

代表團 全員 (ll 名 ) 및 배상길

駐벨기 에參 事官

l4 :3o o 韓 .벨기에 議員 懇談會

場所 :벨기에 議事堂 會議室

參席範 團

가. 델기에側 :午養 參席者 全員 및

Mr. Gillet ( 韓 .벨기에 親善協會

前 會長 )

나. 韓國側 : 代表團 全員

主 要 內 容

벨기에側 Desutter 會長의 歎迎人事

및 轉.國制을 代表한 漆顧經 團長의

入奈가 있은다음 i992 年 Ec統合

과 購.國과의 關係, 流 .西獨의 流 -

問題와 東獨의 改革이 Ec에 미치

는 출響등에 대해 진지한 論議가

있없음 .

. 5 .



訪 間 國 理 時 主 要 B 程

l6: oo o 驗 E c 代 表部 諒間

E c 現況 브리정 (김대식 書記官 )

l 7 :o o E c 執行委 訪間, 브리평 總取

場所: Ec本部 地下 2層9號 會議室

參席範 類
를

代表團 全眞 및 柳宗夏大使

(案商 :신창팀 書記官 )

l8: l5 Le on Br i t t a n E C 執行委 訓委員長

商 談

湯所 : E c本部 i3層 2 4號

參漆範 團

代表團 全長 및 권순대 公便 .

배상길 參奈를, 신창범 參事官

윤종근 壽記찰

l9 :3o o 驗 Ec代表部 大使主催 識要

1

場所 :大使館 郵

參席範 團

代表認 全眞 및 驗 Ec 公館員

11.17 (U
o 7 :3 o . 駐 벨기에 備民.商社代表, 齋學生

代表 招請 朝繫懇談會

錯所 : Hilton Hotel 26 層 別室

(Salon 2 )

. 6 .



訪 間 國 理 時 主 要 曆 程

參席範 國 .

代表團 全員 및 박주석 鱗入웁長 등

情民代表 4 名, 이정상 大宇精油社長릉

商社代表 8 名, 정박복 등 留學姜. 代

表 2 g

7 '

초要 內料 .

委眞長의 적려인사 및 몇몇 代表들의

벨기에에서의 생활상에 대한 소개가

있었음.

l o : l 5 L e o Tindemans 識料議會 A c p 開保 委

魚長 (D 및기에 首相) 面談

賜所 :該洲諒會 브찰셀 奈料所

參席範 團 .

代表團 全員 및 유종하大撚

主 要 商 密

T i n d e m a n s 의 外交를 誇節 國際舞臺

애서 韓.國의 立料을 支持.옹호해준데

데한 金委員長의 讚辭가 있었음. 이

어 東西獨의 關係蠻. 化를 비롯한 東歐.

團의 社革에 대한 識料議會의 基本立.

場 및 蘇聯의 立場에 관한 討論이

있없음 .

. 7 .



訪 間 國 燎 時 主 要 B 程

l2: lo o 駐 Ec代衰部 職員 招請 午襲

場所 :브찰셀 所在 서울食堂

參席範 團 .

代表團 全異 및 漆 Ec拉表部 職員

l4: oo o 워터주 觀光 등 自由時間
를

l 8: 3o o 委眞長主條 驗 친기에 犬使館 職眞

晩 要

場所 : Restaurant Chez L e o n

( 브찰설 所출 )

參席撚 團 .

代表國 全員 및 註릴기에 大使館

輸 員

L1.18 (jj
午 前 o 市商觀* 및 쇼정

l 2 : o o o 보찰셀 曆住 儒民諒族 招請 午努

場所: Cafe D'eomont( Hi1ton HotelR

所출 5

參席識圍 :서병 찰敎授 ,윤근식 敎授 등

代表團 一部와 現地 情民枕表 衆 族

l5 名

l2 :3o o 유종하 駐 Ec大使主催 午要

料所 : Pier r e Ro me y e r

參席經 國 .

. g .



諦 間 國 H Bf 主 要 曆 程

가. Ec 및 릴기에側

. Willy De Clereq ( 賦洲議會 對外經

雷關保 委員長 :띤기에 )

. F e r n a r d B r a u n

( 流內市場 띤 産業擔當 經局長 .

.<

출셈주르크 )

. H e i n r i c h v o n M o l t k e

( Ec 執行委 産業總局 副總局長 .

西獨 )

. Simon Nutta11(EC 執行委 對外關係

經局 撚東局長 :美國 )

. J o s e Borre11(EC 漆行委 對外驛係

辨.國 誰長 :스페인 )

. F r a n s Roelants ( 델기에外務省次 官 )

. A n d r e Kempinaire (벨기에國會議員 )

. E r i k suy ( 前 uN 法津擔當 事務

次長, 루템大學法科誰 援)

. H a n s v o n H o u t t e

( Ec 關w 辯讓女, 敎價)

. P e t e r L u d l o w

(Ec 關聯 硏究機關인 C e n t e r f o r

European Policy Studies 所長)

. 9 .



諦 問 國 請 時 主 要 日 程

나. 襲.國 測

議員團 全員, 정우엉 經 별기에大經 .

안중기 專門要員, 권순대公使 , 배상길

參事官, 신창범 參事官

주 後 o 自撚誇間
r

l 9 : 3 o o 정우 驗 델기에大使 主催 晩綠

場 所 : 大 使 館 鄭

參席範團 : 代表團 全員

11.19(B)
l l :o5 o 브찰핀 出發 ( L O 232 )

를 란 드 l3 :25 o 바로샤바 到着 ( Okecie Airport )

l 4 : o o o 淸所 到着 (Marr i o t t Ho te l )

l5: 3o o 市內觀光 (쇼쟁기념관, 바르샤바성당등 )

l 9 : o o o 委員長主催 晩努

場所 : Rest. Bo ng - Se n

( 바르샤바所 撚 越南食堂 )

參情範團 :枕表麗全眞 및 外務部

派遣職長

11.20 (UI)
lo: o o Jan Majewski 를란드 外務次官 禮.諒

料g : 外務省 次官室

參席範 國 .

代表團 全員 및 최병효 參事官 .

. / o .



諒 間 國 H 時 主 要 B 程

김장균 駐폴란드 K o T R A 誇長

主 要 內 容 .

委員長 인사에 이어 代表國 流介가

있었음. 韓 . 폴란드修交의 意義와 展望

그리고 北漆. 및 綠聯의 辰踐.에 대한

린
討 論 展開

.

l l :3o 0 글란드議會 ( 下流 ) 傍蘿 및 플란드議員團

과의 璉.談會

竣所 : 플란드 諒泰堂 l o 2 號 室

參席漆 副 .

가 . 를란드側

* Mi e c z y s l o w Cz e rn i a ws k i ( 流 .勞動默 )

* Ste fan Bi el in sk i ( 民主黨 )

. Zb i gn i ew J a n a s ( 市民請숩 聯合 )

" W l o d z i m i e r z Krajewski (統一農民熊 )j

* J a n Ra j t ar ( 統一農民黨 5

. A n d r z e y Zaw is la k ( 市民識會 聯合 5

. And r z e y Ko no pa ck i ( 麗움漆務總長

補襤官 )

나 . 韓.國 側

代衰團 全員 및 최법호參事찰, 김장

균 駐글란드 K o T R A 誇長

. ; J .



誰 制 幽 H 時 츠 要 B 程

초 要 內審

漆..를의 讓員團과의 相互 入奈가 있

은후 를란드論會의 漆流과 政治現況에

데해 質疑雌.答이 있었으며 , 韓..플修交

이래 兩國이 더 돈독한 視係維待를
를

할 수 있도곡 類善協會의 早速한 熊

成에 대해 6談를 하 음 출

l3: 3o o 틀란드 議員理의 우리대 표단을 위한午要.

場所 :를란드 議業堂 附屬食堂

參席範 團

가. 틀란드測 :懇談會 參席者 全員

나. 雜.國側 :를表團 全員

'5 : 3 o o 바르샤바 所출 KoTRA事務室 祝奈

김장균 館長으로부터 KoTRA 의 役刻

및 우리業界의 를관드進出에 관한 브

리정 館取

l 6 : 3 o o 市內觀E

2 o :o o . ss 플란드 公館員을 위한 委族秉 主催

晩要

湯所 : Lers (바르샤바 所在)

參席範惡 :를表國全員 및 驗폴란드

公館員 全長

. 7 2 .



訪 間 國 開 時 主 要 日 程

l l . 2 l 出
lo :oo o 委員長 記者會見 (warsaw Life : Mr.

Ta de n z Ba rz d s )

場所 : Marriott Hotel 4016 號

l l : o o Mikolaj Kozalciewicz 틀란드議會 議長

차
禮 訪

裝.肺 :議長 接見室

參 漆 撚 開

가. 플란드側 :議會 代表團

나. 韓.國側 :代表團 全眞

主要 內審
.

相互間의 人事와 繼介가 있은후, 東西

獨의 變化, Comecon과 Ec , 그리J L

W a r s a w 條約과 Nato 에 대한 플란드.

政府의 立場을 龍取, 우리의 韓.民族諒

同 體 流-方業.의 骨格에 대한 폭넓은

意료交漆 이 있었음 출

l6 : 2 o o 바르샤바 出發 (LO 225)

오스트리 아 l7 : 3 o o 비인나 到着

l7:4 5 o 淸 所 ?1J Sr (Hote1 Intercontinental)

l9 : 4 5 o 이장춘 大位초催 晩努

焉차 : 를使館郵

參席範論 .
1

. 7 .



詰 間 國 日 誇 主 要 日 程

가. 오스트리 아制

Ne is e r 長官 , Koe nig 國民鱗院 內總務

나. 韓國側

讓員團 全員, 윤근식 誰授, 서벙철敎授 .

안중기 專 門委眞

를

大使館 職員과의 晩努

場所 :高麗事 (빈所출 ) 및 배토린하우스

參席撚圍 :이장춘大使를 제외한 大使館

職員全員과 강석승, 배 은, 정해동諒料

를

崙 話獨 派造硏修次 訪輿한 김천식事務

官 ( 統一政 策室 ) 과 合流

11.22 (*)
o 8 :o o M o c k 오스트리 아外相 面談

場所 :오스트리 아外相 接見室

參席述 圍 .

가. 오스트리 아側

M o c k 外相을 비롯한 關係料호

나 . 轉 國 測

代表談 全員 및 이태식 參奈官

主要內容 .

E c 統合에 대한 오스트리아側 立場과

加入與否, 漆西獨의 變化에 대한 西方

. z 4 .



訪 間 國 歸 時 主 要 日 程

請國의 立場에 대한 意見交換 출

o 9 :l 5 o 오스트리 아 南工會談所 訪間 , Sccial

Pa r tn e rs h i p 關係 브리절德取 및 討論

錯所 :오스트리 아 商工會議所 小會議室

參 席 範 圍

구 가. 오스트라 아側

. Dr. F a r n 1 e i t n e r ( C h i e f of Dept .

Fe d e r a l Ec o no m ic Ch a mb e r)

. Ma g. Mu h n (T r a d e Uni on)

* Dr. Cha1oupek(Chamber of Worker' sU

니.. 添 國 制

代출團全員 및 이패식參諒를

主 要 內容

Soc ial Pa r tn e rs h i p 의 主要繼能 , 賃金

과 價格決定 過程, 오스트리아의 商工

政策에 관한 意료交換이 있었음 .

l l : o o W a l d h e i m 大統領 禮訪

料所 : 大統領宮

參席範歸 :議最騷全員 및 이장춘大綾

l 3 : o o K l e s t i l 外 務 次 言 主 催 午 遷

場所 : Bris t o l 호텔

參庶襲 聞

. J 5 .



論 問 國 斷 時 主 要 日 程

가 . 오스트리 아 側

M r . B 1 e n k ( C h a i r m a n o f C o m m i t , o f

Re s e a r c h S Science)

Mr.. Ke i m el ( 國會議員 )

P r o f . O g r i s

Mr. G a i g g ( 國會議眞 J 를

. Mr. M o s e r ( 前 駐韓오스트리아大使 )

M r . E t t m a y e r

A m b . S c h u m i d (鈴務省政務局長 :大使).

. Mr. Ne is s er ( 前 外相 )

Prof. Ne uh o ld ( 國際間題硏究所長 )

나. 誰.國側 : 代表織 全員

濯 이상최議員 ( 民正黨 ) 合流

l 5 : o o o 오스트리아 議員과의 懇談會 및 國際

워크찰

場所 : 오스트리 아 議事堂 (Room 漆2)

찰漆 範 團

가. 오스트리 아側 : 午要參加者 全員

나. 襲.國側 : 代表團 全員

主 要 內審

오스트리아 議會의 構咸, E c統출과

東談의 變化에 대한 오스트리아의 立

場 .

韓간島 統 . 問 題 와 漆西獨問題의 相開

性 에 관 한 워크찰 關催

. 2 6 .



訪 問 國 H 時 主 要 a 程

l 9 : 5 o 0 非公式 晩要

場所 : Fu h rg a st l - hu b er S Sa pp or o I n n

參 席 漆 團

가 . 오스트리 아側

兩工會議所 및 韓.오親善.漆會 人支등.
수

나. 韓 國側

代表團全員 및 大使館職員 약긴명

ll .23 諒)

o 7 :3 o 信民 및 商社代表들과의 期養

場fft : Sa l o n C a p r i c c i o ( H o t e 1 i n t e r -

co nt i ne nt a l U3 )

藝席範圍

서광석 要.人會 會長 , 권오양 O y i m e x

代表 등 l2 명 , 代表團 全員

o 9 :4 5 비엔나 出發 (LH 54 4 3 )

獨 逸 l 2 : 5 o 본 f J着

l 3 : o o 料所 到着 (Scand ic Cr o w n Hotel )

l3 :3o 0 大使館職員들과의 午遷

l5 :oo 西獨 wi l m s 內獨省長官 및 D o v i e y

次 官補 面談

場所 : 內獨省 接見室

禁席漆讓 : 代表團 全員

. ; 7 .



訪 問 國 H 時 主 要 理 程

主要 內容 .

束 .西獨關係의 變化 및 最近事態 .

獨逸統一의 展望과 隣接讀蒙들의 立湯

에 관한 說明 繫取 주 .

l9 :3o o 獨逸議撚들과의 分斷國統一問題워크찰訓催 &

는

大使 초催 晩要

場 所 : Steigenberger Hotel

參席鐘 圍

가. 獨逸側

. Karl He in z Spi lke r 議員

( 漆..獨讓員 誤善協會會 長)

. K a r l Heinz Klezjdzinski 讓員 (spD )

. D e t l e f KHhn ( 全獨問題硏究所 長 )

. H o r s t Dah1hans(Director of Federal

In st it ut e for Poli tica l Edu ca ti on)

. Wolfgang Eger ( 前駐韓 獨逸大使 )

. H a n s sch小ppe ( 獨逸讓會 外交要眞拓

Sec re ta ry)

나 . 韓國側

代表團全員 ,신정섭 大使, 한 택公經 .

이종목公使 , 이양參事官

. J 8 .



諦 問 國 歸 誇 主 要 日 程

主要內容

最近의 東獨事態와 獨逸統-間題에 대

한 우리측의 질의와 이에 대한 獨逸側

의 意見開陳이 있었고, 특히 全獨間

題硏究所長인 K;ihn의 상세한 說明이

있었 출 .

l l .24 繼

午 前 o 自由時間

l3 :oo o 委員長主催 大使館料駱틀과의 午努 및

漆.. 獨親善漆會 議員과의 懇談會

努所 : Rest . 서울 ( 본 所출 )

l 7 : o 5 o 본 出發 (B A 3024)

l8 :25 o 서베를린 料着

l8 :4o o 宿所 到着 (Novotel Berlin- Airport

Ho t e l)

l9 :3o Mrs. L e y k 市議을議員主催 晩要

料所 :西베를린市政府 漆表食童

藝漆範 麗

가. 西베를린側

. M r s . Leyk ( 市議會議最 : spD )

. Mr. Von Gro11( 聯撚政府 外務省

派遣를表 )

. J 9 .



論 開 國 日 時 主 要 日 程

나. 轄.國側

代表團 全員 및 大使館職員

主 要 內麥

市議會의 構流과 機能 , 最近의 漆獨事

態에 관한 브리핑과 이에 대한 面베

를린政府의 立場과 間題點 , 西베를린

政府와 聯邦政府와의 諦係에 관한 意

見開陳 , 질의응답이 있었음 출

2 o :5 o 大使認料員 慰勞酒宴 開催 & 베를린

註출 記者麗 . 情縮와의 懇談會

場所 : Koreana (베를린所奈 信胞출堂 )

11.25(dj

o 7 :3 o 儒民 . 留學生代 表와의 期要겸 懇 談 會

( 한일관 )

o 9 :3 o 分斷理場 流梁 (베를린장벽 등 )

lo :oo 帝國議會 訪間 , 브리정 轉取

儀典室 職員으로5..터 帝國誰會에 관한

브리핑 料取 및 議會內部視奈

lo :4o o 分斷現場 視寮

포츠담으로 迷結되 는 請를출ek Brid ge

에시 西베를린으로 넘어오는 漆獨人

들을 ? 수 있됐 2 .

. 2 o .



請 間 國 H 誇 主 要 日 程

l 3 : o o o 西베를린 總領事主催 午要

場 所 : 總 領 事 館 郵

參席範團 : 代表團全員 및 總領事館 職員

l 6 : o o 動베를린 出發 ( P A 651 )

l7: o 5 프랑 3 푸르트 到着

l7 :2 o 淸所 刻着 (H o t e l Fr an kf ur t Int erc on -

ti ne n ta l )

l 9 : o o o 委員長主催 總領事館職員과의 晩要

場 所 : Z u m G r a u e n B o c k

( 프 랑크 푸르트 所출 )

2 l :oo o 委員長主催 儒民 . 商社代表 및 現地

記者團 招請酒宴

場所 : 讓要館 (프람크푸르트 所漆 )

11.26(B)

o 7 :3o 現地 公館員과의 朝要(메트카로어호텔 )

o 9 :o 5 프랑크푸르트 出發 ( L H 1688)

l o : 2 o 랄스테 르 담 刻着

l 2 :5 5 암스테르담 出發 ( K E 914 )

11.27(ai

l6 : 3 5 서 울 到 着
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夏.活 動 內 容

가. 國際워크및 開催

(l) 오스트리아 國際워크싫

o 日時 및 場所

- 1989 . 11 .2 2W , 15:00~18:00

- 오스트리아 國會議事堂 (Room 誇2 )

. 主 題 : r유럽 分斷麗의 統合에 관한 間題J

r擴散되는 東유럽國家의 改準 J

o 參加者 : 2 4入

. 오스트리아側 : lo人

Mr. Blenk (Chairman of Commit, of Research S Science)

. Mr. Keimel ( 國會誰眞 )

P r o f . O g r i s

Mr. Gaig g ( 麗會讓 異 )

Mr. Moser( 前 駐轉오스트리아大使 )

M r . E t t m a y e r

. ; m b . Schumid ( 外務者政務局長 :大使 )

Mr. N e i s s e r ( 前 外相 )

. p r o f NeuHold ( 麗際間濯硏究 所長 )

韓國側 c l4 入 )

代表麗 全員

이장춘 오스트리아大撚등 公認員 3入
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o 主 要 內容

2편의 略式 主題發表가 있은 후 오스트리아 議會의 構

成, Ec統合과 束隊의 變化에 대한 오스트리아a의 설 명

이 있었으며 ,轉半島 統一問題와 東西諦問題의 相關性에小 관

한 質疑應答이 있 음 .

識 發表內容은 別添參熙

o 主要質 疑應答 內容

조순승의 원 ( 平民 )

오스트리 아의 Ec 에서의 位置와 對燎聯認識程産는 9

김현욱위원장

獨逸의 民主化運動이 오스트리아에 미치는 影響과 東 隊

變化를 表援할 오스트리아政府의 見解는 ?

이희일의원 ( 漆和 )

오 스 트 리 아政府의 對北韓 經濟支援 現況과 ioo만달러 ql

딜하는 借款提供의 意味는 ?

권헌성의원 c 民主 )

우리의 對유엔加入에 대한 오스트리아의 見撚와 對 東 '

西隊, 中麗外表推進에 대한 란麗의 立場은 ?

이러한 質疑에 대해 오스트리아側은 包括的으로 答辯를 하

있음.즉 오스트리아는 蘇聯과의 經濟協力을 매우 重視 하

고 있으며, 現在 東敵圈騷家에서 일고 있는 改革, 關 放 조

짐은 漆數政熊制의 導入에서도 알 수 있는 바와 같이 매

우 經化의 幅이 심하기 때문에 오스트리 아政府는 이에 관

해 주목하고 있음. 漆國의 lJN加入을 支撚하며 , 南 ' 北韓

統-에 대해 큰 관심을 갖고 있음 .



流 主要發表內容 ( 綜合 )

韓國의 盧漆撚大統競은 지난 9月 ll 터 國會本찰談에서의 特別燎說

을 통해 韓淺族茶同流統-方案을 提示했다. 그 깅우 麗大統領은 單

.國家로 統一되기 위한 過漆的 統.體制로서 南北聯合證制의 構成
구

을 北轉에 振議하고 있 다. 즉 , 그 誇商決定機構로 商北頂上會議를 두

j l ; l 率下에 雙方 政府代表들로 構成되는 B4t閣tB會議와 兩測의

同數 國會議異으로 構成되 는 商北評議會의 設置를 提議하면서 이를

가눙한 한 발리 商北添上웁談을 열어 本格的인 南lt誇.力統一의 時

代를 열 民族共同流憲章에 출意하라고 提案하고 있다
.

이 새로운 統一方案은 우리에게 諒獨과 蘇聯側이 酉獨이 나토에

加入한 以漆인 l956 年以來 西獨에게 提案했던 騷家聯合案 . 東避은

l968年에 國家鱗출案을 포기하고 面獨에게 國際法約 承認을 要求했

다 . 올 언상채 하며, 동시에 l969 年에 料成된 브란트 . 릴政府가

추구하게 된 이른바 브란트의 獨逸政策槪念과 本質的으로 일치하고

있음을 말해준다. 무엇 로다도 幽際法上 黎漆上의 承認槪念를 前提로

한 南北頂上兪議 , 商北閣僚會談 및 商北評議會의 構成原理가 바로

그러하 다
.

우리는 現在까지의 商北韓의 統一政策과 統.方 案들 을 에워만 槪

念的 對決과 交流의 展開樣相속에 本質的으로 南北韓 相互間에 承

認紛爭이 가로놓여 있음을 본다. 달리 말하여 적어도 商北韓料의 熙

係 正 常 化 차 民族 的 漆力 濯 態 의 創 出 을 위 한 基 本 前 提 가 사실상의 承

認槪念에 있음을 해 준 다
.

l 9 7 2年 東北亞의 가 장 冷戰的인 地 a 인 轉半料에서 商 北 7.4 共
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同聾明에 合意하기 바로 전에 , 그러므a 같은 해에 유림의 심장부

인 東西獨間에는 東西間의 緊張緩和를 위한 一括協商方式 ( 惡 a s t 一小출業출

Package Deal ) 과 政治的으로 速繫되어 合意에 이르게 될 基本條

約이 發 效했다
.

그 基本辨.約의 全文에는 西撚政府의 東方政策과 獨逸政策의 基本

槪念에 따 라 두 獨逸國家는 -獨逸問題가 아니라 -民族間題에 관한

見解를 달리하면서 暫定漆定으로서의 基本條約에 合意한다고 분명히

記 經하고 있 다
.

l 9 5 5 年 酉獨은 파리條約들의 燎結에 따라 나토에 加入한다. 같은

해에 오지리는 國家條約의 締結로 中立化統一절다. 오지리는 나치득

일에 의해 출邦되어 2次世界大戰을 겪게 된다. 그리하여 終戰과

함께 敗戰國으로 4大國分割統治에 틀어 간다. 分割占領되기에 앞서 오

지리의 社會民主主義的인 社會黨과 保守的인 國民黨의 合漆로 B .

冷戰的인 , 그러므로 反同盟主義的인 章族主義論 政治路綠를 進漆하는

統-政府가 構成된다. 그리하여 이 致府( 이른마 " Proporz- S ystem" )

는 東西의 分斷政流에 끈질기제 반해하여 分割凉領찰 4支理國의 承

認를 받게 된다. 두 添黨은 ls47年의 오지래의 린立化를 撚撚領

으 로 z式化했다. 오지리의 찰 漆治漆는 다음차 찰이 말했라. 우리

는 現賞政治家로서 우리의 獨立를 維持찰 수 됐는 유일찰 選擇

출 절대적 중립의 유지에 있다는 것 을 오린둥안 認識刻차.

프랑스議會에서 l954年에 파리條約들이 비준되어 , 서독체 나토加入

이 확실.해진연후 , 후르시초프는 오지리의 中立化로 나토를 弱忙시킬

小

필요에 직면한다. 그리하여 l955년 5 될 l4일 蘇聯外硝 모로토프피 主

導下에 4 大張國과 오지리의 代表들이 오지리의 中立化를 論議하기

위해 會合한다. 오지리는 l955년 l2월 l4일 유엔安保理의 천거에 따

라 유 엔 에 加入된 다
.
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그런데 資本主義的 糧逸謬家와 社會主義的 獨逸國家間에는 거의

2 o 年이상이나 國家承認紛爭이 그치지 않았다. 그 紛爭의 核이 되있

던 것은 서득만이 전득일인을 流表찬다는 이른바 單濯代表漆의 要

求 다. l955년 西獨은 漆聯과 外交體係를 맺으련서 할슈타인原則

출. 公表했다. 그러한 要求는 東諒의 騷家的 를재를 전적으로 부정

하는 것이있디_ 이러찰 承認紛爭출 公式約.으로 基本撚約의 締結로

끝이 났다. 이 撚約의 締結올 위해 l96g년 總避擧結果 首相이 된

皇란트는 독일에는 두 讀家가 存在하고 있다는 사실를 시인하먼서 .

그러나 이 두 독를국가는 相互 外團이 아니라고 公式約으로 宣言

했다(이른바 i民誰2國家論 民族@決統-原則) .

그리하여 브란트政府는 大諦政下에서 東方政策과는 달리 東酉의

麗際的인 緊張緩和에 肯定約으로 適應.하면서 모스크바와의 關係正常

化에 政策的인 우선을 두있다. 世撚 ,특히 유럽의 脫冷戰化 過程을

徑進시키는 유릴流合政策의 追求가. 獨逸統-의 유일한 現對的 可 能

性이라는 認識에서 다.

이 겅우 브란트政府는 騷逸統-과 畏族自決의 長期展望과 찰 련된

槪念維持에 집착했다. 즉,@한民族, @ 東.西濯視의 關係는 特殊關保

@전독일에 관한 4大强襲의 權利 및 責任의 持績이 바로 그것이

다. 이에 반해 동득은 東諸綠의 國燎.的인 緊張緩和에의 適應을 거

부하면서 關際法的인 承認撚念 . 그러므로 外喪關係의 樹立과 大便의

柏互交換올 요구하고 나流다.

두 독일국가간의 承認紛爭은 酉脚어나 束獨,메 의해 決定的인

향을 받은 것이 애니었다. 결정좌리'料던 것는 東西料係의 쟌전 . 륵

히 美國과 派聯의 現狀維待政策리 의한 것이있다. 특히 統獨竝策의

i權는 核비김수로 말미암아 世界識大國들이 軍事的 紛爭의 危除에

의해 거신들의 政治的 행등반경의 한계가 좁다는 것과 그 들 자 신
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의 生存的 戚脅을 분명히 의식하게 되었올 때에 비로서 뿌리내렸

다. 襤大騷들이 東西間에 漆調方法의 키를 잡았을 매q l 두 獨逸 國

家도 새로운 方向韓換을 강요당하고 있를을 인식하게 되있다. 그리

하여 基本條約締結直後 당시 서득의 내독성장관 후랑케는 다음과 같

이 말 했다.

西獨政府가 이 基本綠約을 締結하게 된 데에는 주가지 기분사실이

있 다. 그 하나는 극복되지 못하고 있는 分斷이고, 또 하나의 사실

은 현상의 기초위에서 推進되고 있는 유럽에 있어서의 騷를的 인 緊

張緩和이다.

l968년 체코改革恭産主義政權의 전복을 시도하여 軍事的 介 入을

主導했던 브례즈네프는 l969년에 서방의 理盟强化를 우려하여 서

방과의 緊張讓和政策에로 선회한다. 이른바 " l969 년의 選擇 "이 7

것이다. l969년의 蘇聯經濟의 惡化, 中國과의 國境紛爭 ,워싱턴의 對

外政策 優先經位의 베트남으로부터 모스조다와의 世界約 料決에로의 "1zi

둥은 서득과의 緊張緩和al 더 관심을 기울이게 만들었다. 그리하여

년2일초에 서득과 출련간에는 서특이 출련어l ioei마 a 크 의 借 款

을 提供하는 通商協定이 체결되고 ,i97o년에서 l97l 년에 걸 쳐 緊張

緩和를 .위한 東西間의 -括處理協商이 진행된다. 이 協商에서 誰聯

指導層이 이루고자 한 것은, @유럼에 있어서의 현상의 公출 化와

그에 의한 東添에 있어서의 誇聯支認를 공고히하는 것과 @西유럽

과의 緊密한 支待 및 經漆漆力이었다 .

美國大統號 닉슨9i 의해 主理되있던 4大國백림協定에 관한 協商

은 모스크바와 본간의 協商과 政治的으로 運繫되어 있있다. 綠聯은

본과의 條約이 백림에 관한 協定을 促進시킬 것이라 말했고, 한편

西獨政府 역시 모스크바條約과 바르샤바條約의 비준을 백림협정과 연

계시 린다. 이 러한 -諦處理.漆商方表에서 찰목할만한 사실은 서득의 添



方政策과 東方政策問의 相互作理이다. 즉 , 西獨의 西方政策이 東方B[

策을 러해 필요한 前鐘.綠作이라는 것이 다. 서독의 찰外相은 l 9 7 o

년 8 월 l2일 모스크바綠約dl 서 명힌 後 漆聯外相 그로미코에게 "漆 e

L e t t e r o n G e r m a n U n i t y " 글 전랄했다
.

I 9 7 l 년. .2月 에 모스크바의 西方政策의 基本路線은 再應認되고 燎

聯指轉層은 東方條約들과 백림협정의 비준간의 연계를 受誇하는 경

향을 나타냈 다.

緊張緩和를 위 한 東西間의 一括處理協商過程에서 緊張緩和에 의 參

與 를 거부한 울브리히트는 모스크바에 대 한 이데올로기적 도전를 직

접 시도했다. c이른바 東獨의 發辰된 社會主義 社會體制論 ) . 그리하

여 동독의 울브리히트는 i97i년 5월초ql 호네커로 교체된다. 이어

서 l97l 년 5 윈 2o일에 美國과 誇聯은 s A L T 漆 定 에 合意하게 되JL .

l 9 7 l년 봄부터 표면화되기 시작한 美 . 中和解는 7 될 l5 일 닉슨의

北京訪間 으로 이 어진 다
.

호네커의 대두는 서방과의 백림협정체결에 필요한 동독의 동의를

가능케 하이 l97l 년 9 월 3 일 4大强國의 백림험정은 서명편다. 이

는 蘇聯政府의 서방에의 主要한 양보 다. l97l년 lo월말 브레즈네

프의 동백림방문은 4大强國의 백림협정 을 補完하는 한편 서독 및

서백림 과 또 찬편으로 동독의 대표간의 협정들의 서명을 같은해9l

가능 케했 다.

l969년 l2월에 서독과 소련간에 雙務的인 對話가 이루어지자 등

독의 울브리히트는 l97o년 l 될에 등서특간에 外交關脣기 樹立과 大

使交換을 요구했다. 서독이 推進한 東方政策의 3친元, 즉 모스크바 .

는

바르샤바 및 동베를린은 相互依存되어 있었다
.

울보리히트의 蘇聯과 西濯諦의 緊張緩和9l 대한 반출은 본과 모

스크바에 대한 전술적 신축성의 마비를 초래했고, 힌편 유럽에 있
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어서의 束面漆商들의 성숙을 데탕트와 協力要求들에의 등득의 적웅

을 강요했다. i97l년 9 월3일 백림협정에의 4大國치 시명은 素獨

指導層으로 .하여금 國際法的 承認要求를 더욱 강요했다. 東西問題의

一括處理協定들이 發效하는 경우 두 독일국가간의 入的接觸과 交流 를

그리고 커뮤니케이션에 있어서의 상당한 개션들에 등의하게 될 것

임 은 분명했 다.

그리하여 호네커는 東酉湯間의 "嚴裕한 境界設定" ( Abgrenzung )

이 平和共存關情q 先行振料이라고 주장하면서 , 이 두 槪念이 병림

하는 것으로 提示하러 들었다. 西方에 대한 統制천 開放을 追求하

려 했 다.

l 9 7 2 년 봄 등서간의 데탕트를 위한 一指處理출정이 要效했을 때 ,

그러므로 l972년 5 월 모스크바頂上會談에서 美 .燎의 指導者들은

和經와 漆力의 幅을 增元시킬 길의를 전시했다. 國際政治에 있어서

의 .이러한 경향의 요구들에 두 독일국가는 적웅해야 했다.

두 특일국가간의 장래에 관한 두 독일정부의 傷商方案은 대체로

선행된 東西綠의 漆定들ql 의해 미리 결정되었다. 서독의 경우, 브

찰트가 i97o년 5 월 2 l일 캇셀에서 開催된 第2次 頂上會談에서 提

示했린 2o傾要을 수정할 이유가 없었다. 서독의 協商立湯에서의 세

核心槪念출 앞서 지적했를이 독일통일과 民族自決의 長期辰望과 관

련된 것이 다. @액림과 전독일에 관한 4 大國의 權利와 責tE의 效

力持綴, @ 한 民族 槪念 ,@東西獨間의 特殊關係가 바로 그것이다 .

한편 l972 년6 월 諒西間의 一括處理協商의 條約를의 發勤와 합께

東環은 國際法的 承認撚念에 集 中했다. 東獨의 유엔加入이 내독관계

에 유리한 향을 가질 수 있다고 주장했다. 호네커에게 있어서 는

主權約이고 獨立的인 騷家로서의 束糧의 지위가 본과의 協定9l시

蘿保되어야 하고 ,결과적으로 束獨의 主權制限으로 해석될 수 있는
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모든 정식을 피하는 것이 중요했다 .

이에 이은 수주등안의 國際.的 發展은 두 獨逸國家에 유리했다 .

9 월초 편찰드가 동독과의 外交關係의 樹立漆.圖를 표명했고, 그에 이

어 인도가 동독을 公式的으로 承誇流 다. 그리하여 두 득일국가들의

價時유엔加入과 두 득일국가간의 條約을 연계시킴에 이바지했다 .

사실 4大强國間에 백림협정에 관한 非公式約인 협의가 진행되는

등안 美國政府는 東獨이 濯逸에 있어서의 4大强國의 權利와 責任

을 承認하지 않으면 , 素獨의 유엔加入에 동의하지 않겠다는 것을 분

명히 했다. i972년 9월 i4일 닉출의 補佐官이었던 키신저는 lw2년

9월 i4일 漆郵指導層과의 對話를 @ 해 전유릴家保協力會議 ( CSCE)

와 마련과 相互均術減軍會議 ( MBFR )에 관한 豫補會談을 병행할 것

에 .관해 合意했 다.

핀란드政府는 束種이 西濯과 합께 多者間外交漆商q) 參與할 수있

는 l972 년 ll될 22일자의 릴싱키會讓에 관해 언급했다. 따라서 모

스크바는 i972년 ii될 22일진4l 본과 동베를린이 基本條約에 合漆

하기를 원했다.

l 9 7 2 년 가을에 西獨출 中國과의 外交關係를 樹立한다. 그리고 같

은 해 io될 바르 ( Egon Bahr )는 모스크바를 諒間하여 蘇聯指導層

들 과 漆議찬다. l97l년이후 中國의 外交政策은 方向轉換하게 되어

1 9 7 0 - 7 1 딘의 素西漆商給果틀을 默認할 準備가 되어 있었다. 北京

과 본간의 外安關係의 樹立과 관련하여 中驪首相 주은래는 中國은

두 독일국가의 유엔加入을 지지할 것이라 宣言流다. l972 년lo월

2 3 일 漆聯출 美國, 英國 및 프람스와 두 독일국가의 유엔加入에

관한 공식걱인 대화에 들어갔다 .

그리하어 .두 특일국가는 基차條約締結에 출意하게 된다. 한편 서

독의 獨逸統一槪念을 維持하려는 長鄭的 慾求와 分斷된 독일에서의
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최대한의 接觸과 交流의 實現이라는 短期的 燎求, 그리고 他面에

있어 동독의 濯立과 平等를 전# 하려는 東獨의 惡求가 異認되어 3

條約의 內容출 이루고 있다. 이 條約의 情結은 유릴에 있피서의 적

대교전적 對決時代의 청산을 위한 서막을 의미 했다. 그리하여 브

란트는 다음과 같이 말했다 .

우리는 平和共存을 초래했다. 우리가 協力하는 것을 배우는 것이

남아 있다.

l 9 8 3 년 ll월 l2일 당시 美國大流領 레이건은 韓國國會에서 행한

그의 연설에서 韓半島의 平和增進을 위해 商北對話가 필요함을 역

설한.. 후, 美國은 韓國과 마찬가지로 韓半島에 두개의 國家가 존재

하는 現實을 받아들이며 . 또 그들 國家 및 그들 盟撚間의 關係改

善을 위한 段階的 措體들을 支持할 것이라 천명했다 .

그러나 이에 대해 北韓은 l984년 l될 ll 일 3者會談의 開價를

公式的으로 되를이 提議했다. 그렇지만 美國政府의 立湯에서 g 때 .

北韓과 그의 盟邦들이 두개의 國家가 글재하고 있는 현실출 받아

들이는 것이 3者會談에 앞서는 先行條件인 것이다 .

東糧이 國際法的 承認(外交關係의 樹立과 大使의 喪換 ) 을 要求

하고 나漆던 東雷濯의 경 우과는 달리 商北韓이 서로 國際法的 承

認槪念을 要求하지 않은 채 사실상의 承認槪念에 입각한 關際法的

效力을 지니는 甫北轉間의 關係産常化를 위한 暫定協定에 合意찬다

는 것은 民族協力的 漆存形態로서의 國家聯合의 형데를 취할 수 밖

에 없다. 그러나 그 경우 間題는 國際法的 效方을 지니는 구체적

인 協力形態에 合意하느냐가 間題이며 , 이러한 合意가 東西超强大國

를의. 合意를 前提로 하는 것이어야 함은 물른이다. 즉, 어느 경우

를 그러 한 合意는 워싱턴과 모스크바에 있어서의 緊張緩和 惡求'들

과 모순되지 않는 목표를 지향하는 것이어야 한다. 그 경우 不關
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與 ( disengagement ) 의 프로그램들이 累張緩和와 屬漆속에 포함될

수 있을 것이다. 그 경우도 현실적으로 블 때 한가지 분명한 사

실은 不關與가 緊張緩和의 시작일 수 .없고, 緊張緩和過程의 結果일

수 밖ql 없다는 것이다 .
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플란드의 共産黨 . 黨 獨裁 抛棄와 험가리 執灌黨의 脫共産化

로 시작된 東유럽의 民主化 趨勢는 점 차 束유릴 全城으로 擴

散되고 있음 . 東濯은 兩 獨 國境線 開放 , 改革 主導勢力인 모드

로프의 總運任命 , 黨政沿局 改編, 自由選擧 保障 및 3렌츠의 退

7 . 疇과 게르라하의 國家評議會 議 長 登 湯 등 劃價的인 變化를

보이고 있음에도 불구하고 , 東糧 國民들의 要求는 民主化와 體

制改準 뿐만 아니라 統.페까지 확산되고 있음. 이에 따라 東 출

西獨의 統一問題가 國際的 관심으로 데두되고 있으며 , 周漆國家

들은 統獨問題에 反對立湯을 취하면서 도 그 시기와 方法은 불

확실하나 언젠가는 이루어질 것으로 旣定漆實化하고 있음 . 이

러한 狀況下에 드레스덴 第5次 束 .西獨 項上會誰ql서는 統 -

둥 兩經綠 感案間題ql 대한 政策方向이 論議 .定立될 것임 수

o 고 르 바료프의 改革促求ql 否定的인 漆産를 취해 온 불가리아 ,

체코슬로바키아, 루마니아 등에서도 改革의 물결이 일어나고 있

으며 , 이는 저지될 수 없는 時枕的 趨勢로서 모든 東유럽國家

들이 共産黨 一黨 獨裁 抛棄, 自由選擧 둥를 政策으로 採擇할

것이며 , 바르샤바條約機構 會員國으로 燎聯 影響圈에 殘留하면서

緩和된 社會主義를 維誇할 것으로 보임 수

o 힌편, 北韓은 諒유럼의 自由化 超勢가 파급될 것에 대비하여 流

期的으로 燎鎖措置를 오히려 强化할 것이나 , 國民不滿을 해소하

기 위하여 長期的으로 改革을 하지 않을 수 없을 것일 .

o 東유럽國家中 최초로 플란드에서 自由勞組가 주축이 되 어 8 9 . 9

共漆黨 一黨 獨裁 統治9l 終止符를 찍고 黎國內關을 樹立한사

실 7 周邊 共漆國家ql서 전개되고 있는 體制變革의 효시로 받
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아들 여짐 .

共産國家에서 사상 처를 民主主義 方法으로 89. 6 실시절 選

畢結果 共産黨이 完敗한 사실은 2次大戰後 持經的으로 流治해

출 漆産政權이 國民들의 蝶惡를 받고 있다는 것을 중명하 9 .

며 , 이는 다른 共産國家 執權者들ql게 警綠心을 주었고 , 統治體

制의 變革을 促進하는 매체가 되었음 .

마조비9l츠키 總理가 이끄는 플란드理閣은 自由勞綠, 統一勞動撚 .

統-農民熊 및 民主議 들 모든 政黨이 參與하는 륵이 한 執權

體制로서 當面하고 있는 經濟誰關 克服이 급선무이며 , 經濟疎革

結果에 따라 할으로 國民들의 움직얼이 左右된 것임 .

流一勞動黨 書記長 야루핀스키는 體制上 아직도 강력한 權限을

쥐고 있으나 이를 행사하는 것은 火藥庫ql 점화하는 結果를 초

래할 것이므로 現狀態9l서 안주하기를 바라고 있음 .

그리나 4年後로 예징천 經選漆를 계기로 플란드의 情勢는 다

시 한빈 소용들이를 면치 못할 것임. 제한없이 치루어질 自由

選擧에서 야루젤스키大統領의 去就間麗를 결정하게 될 統一勞動

黨의 得票與否가 불확실하며 , 共産黨에 대한 지지를 거부하고 自

由勞組에 호웅한 統-農民撚과 民主黨에 대찬 國民들의 태도도

미지 수임 .

o 헝가리는 漆灌諒漆議이 89. lo 率先하여 共産主義 統治原則출

?기하고 民主社會主義의 추구,自由選擧 實施, 3槪 分 立 , 地方自

治 漆施를 채택하는 또다른 경태의 諒産圈 鑑質變化를 보여 주

었음 .

헝가리 議會는 執權黨의 결정에 따라 民主主義의 要諦를 포함

시리 憲法를 改正하고 國號를 r人民共和讀 J에서 r共和國 J 으

로 改稱하여 脫共産化한 예를 남겠음 .
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헝가리의 政治民主化는 2o주前부터 東유럽 國家中에서 가장 먼

저 推進된 經濟改革政aql 의하여 基盤이 造成되었고 , 經濟改革

을 제창한 당시 料學院 經淸硏究鱗長인 니에르쉬가 社會黨 黨

首로 취임찬 사실은 政治 . 經濟民主化의 相互補完作用을 나타내

줌 .

社會黨으로 탈바꿈함으로씨 國民들의 大規模 示咸를 事前에 防

止한 效果를 가져온 헝가리 執權漆은 @由化 措置를 확대합으

로써 國民 支持를 확보하려 노력합 .

그리나 脫共産化에 반대한 社會主讓 勞動者黨 諒讓異을 중심으

로 한 守舊勢力이 共産黨을 再組織하여 社會黨의 새로운 路綠

q) 저항하고 있으며 ,急進改革派들은 黨運營의 種健性에 반기를

드 는 둥 黨內 反擴이 만만치 않아 할으로의 政局이 不透明찰諒

o 東獨의 경우에는 에곤 크랜츠가 1989.10 에리히 ?네커의 政

權을 이어 받아 東獨國家評議會 讓長 兼 社會主義 統一黨 書

記長에 취임한 것은 大規模 國民示咸를 진압하고 事態를 진정

시키기 위한 처방이었으나 r호네커의 찰태자J로 낙인적린 3 .

랜츠에 대한 辰對示戚는 더욱 확대되었음 .

크랜츠에 의한 東 .西獨照 廳境線의 開撚C 1989.1 1.9 ) , 改革

?轉勢力인 모드로프의 經理任命 ,黨政治局 改編, 自由經 選 保 障

등의 措置에도 불구하고 國民들의 要겨가 출족되어지지는 못 하

음 .

2백여 만명이 參加한 r인간사슬 J示咸는 린89.12. 3 크린츠를

포함한 黨政治局員과 中漆委員 全員을 退陣토록 하 으떠 , 이는

社會主義 統一黨이 黨 自體의 崩漆로까지 擴大될 事麗를 미리

막기 위한 措置 음 .크린츠는 게르라하에게 國家評議출 議長職

을 移讓합으로씨 政治力을 상실하는데까지 이르러 權力 공백상
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태가 되었 음 .

o 索獨國民들이 示威를 하련서 要求하는 事項이 民主化와 體制改

革에서 시작하여 統-로까지 확대된 것출 統一의 對象인 西獨

과 美 .蘇 및 周邊國家들에까지 연계되는 일이기 때문에 束獨

國內問壓가 國際問題化되는 結果를 초래하 음 .

東糧은 l97l년 호네커 가 집권한 이래 統 -을 原則的으로 거

부하고 l974년 改正된 憲漆에서 統一條項을 削除함으로써 分

離政策을 공식적으로 채택해 온 바 있음 .

西糧은 r民族自決에 의하여 統. J 를 進求하도록 基木法으로 확

정하고 있으며 , 클西獨總理는 최근 軍 事 . 外交部門에서 主權을 보

유하는 2 個國家의 聯盟 ( confe d e r a t i o n ) 濯態 統 一方案을 提 示

하 음 .

獨逸의 統 - 은 現듀하는 유럽國家間 國境線을 變更하는 것 이며 .

시로 다 른 理.念間의 結合을 의미 하는 것으로 中部유럽 政治狀

況 의 再調整을 블가피 하게 유 도 할 것 임 .

糧逸의 統 . 은 濯力한 r獨逸 第 4帝 國 J形成을 두려를.l 하는 周

邊國家들의 反對에도 불구하고 東 . 西 兩障營의 政治人들에게

언젠가는 이주어질 것으 로 旣定寮默化되고 있으며 , 다만 方法과

時期만이 間題 로 남아 있음 .

西獨 政治人들출 一般的으로 統一論議가 급속히 확대 되면 混亂

이 야기될 것을 우려하고 있으며, 束獨國民의 生活水準이 상숭

되 지 않으면 國民들의 統 - 要 求 가 커질 가능성이 있어 , 西獨政

府 는 東獨經濟 安定에 기 여하기 위하여 수십억 마르크를 支 援

할 計 割 임 .

그러나 西獨 共和熊 ( 黨출 :센후버 ) 과 같은 一部 極右派 繫力

은 r득자적인 原子武器 를 보유한 中立化된 統 . 濯 逸 浴成 J 을
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選理公約으로 採擇하는 둥 獨逸의 統一絹題는 急變하는 束 獨

政治狀況이 유발한 중요한 誰治撚案으로 대두되 있음 .

o 크랜'츠의 素 .西獨 國境線 開放措置( 89.11.9)는 東環人들이 西

獨을 석행할 수 있으터, 원하면 언제나 이주할 수 있다는 可

能 性 때문에 素獨 國民들을 고향에 남게하는 效果를 가져왔를 燎

國境綠 開放前 체코를 통하여 漆獨으로 향하는 東獨 피난 민 數

가 매일 i만i천명이 으나. 請散後에는 현재까지 38만 2천명

의 西베를린 諦間者中 2천3백명만이 秘住申告를 한 바 있읍 .

東獨의 自由選擧, 民主化, 住曆移轉의 自由 등은 國民들이 고 향

에 머물면서 改革撚進에 등조하려는 경향을 갖도록 하 고 , 西

糧에서 自由競爭해야 하는 새로운 動勞環境 ,家族과 親ja 둥 뿌

리에 대한 향수도 移住意恣을 감소시諒음 .

東種의 모드로프 總理는 東獨으로 歸辯하는 國民를 아무린 tt

件없이 받아들이고 職場과 住宅을 주선하며 r배반자J로 낙인.

출설적혀 漆收피있던 財産도 되돌리 주는 指置를 취하없음 .

東獨은 技能工이 이랄하여 生産作業에 차질이 나는 것을 방지

할 수 있고, 西獨은 새로운 人디增加로 인한 住宅難, 就業時까

지의 失業補助金 支給 등의 間題를 해결할 수 있다는 점에서

兩獨이 모두 西濯 移住者 減少 및 束濯 歸撚를 환 하는 a

湯 임 .

o 西獨 클 經理가 l2. l9 東獨 드치스덴市를 諦問, 모드로프 總理

와 會談, 몰타 美.派 項上會談에서 나타난 强大國들의 統獨辰 .

對立湯과 관련한 兩糧의 政策方料을 定立할 計劃임 .

西濯 릴무트 골 認理는 統一問題와 관련하여, 外交 . 國防 諒野

에서 自主權을 갖는 두개 國家의 聯盟 形漆의 統獨을 內容으

로 하는 lo傾孫을 提示하는 등 獨逸料題에 기선을 잡으려 J L
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노력해 랐으며 ,중대한 시기에 獨逸問題 解決의 主役으로 資燎

를 출러 .政治基盤을 强化하려는 의도도 포할되 어 있음 .

東獨 모드로프 總理는 크랜츠의 辭任, 게르라하의 國家評議會

議長 就任 둥 改率措置에도 블구하고 東糧의 政局이 극히 유

동적이 고 騷民들의 주장이 統獨으로까지 확.대되 고 있는 狀況에

서 項上會談을 위기에서 脫出하는 機會로 活用하려는 의도가

있음 .
今

案 .酉獨 頂上은 5次會談을 l97o年3月과 5月의 i , 2 次 會

談이 답보상태에 있던 兩獨問의 基本條約 締結 ( 1972. 12)의

들파구를 마련했던 사실을 상기 , 周邊國家들의 우려 對象이 되

고 있는 東糧事擦 진정 및 兩獨駱係 再定立의 계기가 되도록

노력 할 것 임 .

o 헝..가리 , 플란드, 東濯의 改革애 엉향을 받은 불가리아에서도 體

制 圍守立場이 무너져 35年間 최장수를 누려온 지프코프가 黨

書記長에서 물러나고 改革派인 믈라데노프가 둥장함으로써 조용

한 改革이 시도첨 .

親蘇的인 틀가리아는 고르바초프 派聯共産黨 書記長의 g t e . 關

放漆策에 료옹하고 在野料力의 要求를 수용하는 선에서 共産糧

漆 原則 描棄, 自由選擧 實施 둥을 計刻중임 .

o 東유립國家中에서 가장 먼저 改革을 시도하여 r프라하의 봄 J

를 經驗한 채코슬로바키아도 수만명이 示威에 나서 改革을 要

求함으로씨 이를 슷容하지 않을 수 없음 .

l 9 6 8 年 改革의 7l수 두부체크의 再登湯을 두려워하여 改革에

소극적이던 . 常措導部가 야케스 黨書記長의 退障,우르바네i의 登

綠 둥으료 全面 改編되어 改革이 現實化정 .

o 스찰린式 統治體制를 견지하고 있는 루마니아는 流獨 國民의 示
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威와 이에 따른 改革이 전혀 報道피지 많은 유일한 東유럽國

家로 諒産黨의 - 黨 獨漆가 아직은 건재 함 .

그러나 차우체스쿠 黨書記長이 l2. L 전제없이 과거의 失政출

인정하면서 앞으로 議會役割을 强化하겠다고 宣言한 것으로 블

때 閉鎖편 體制維辯도 長類間 持績되지 못 할 것으로 보 임 .

o 이러찬 情勢變化와 관련하여 向後展望 및 考慮事項를 整理해

본다면 共産圈의 改準물결은 저지될 수 없는 時代的 趨勢로서

모든 東유럽國家가 共産黨 一黨 糧裁 抛棄 , 自由選擧 둥을 政

策으로 採擇할 것이며 , 바르샤바條約機構 會畏國으로 誇聯 影響

圈에 머무는 綠에서 緩和된 社會主義릅 維持할 것으로 보임 .

o 東유럽國漆들의 政治體制의 民主化와 經濟改革은 理念을 초월한

實利外交 追求로 연걸되므로 이는 緯國과의 國交樹立 時期틉

앞 당길 것 임 .

o 北韓출 東유림의 自由化 趨勢가 파급될 것에 대비하여 短期的

으로 閉鎖措置를 오히려 强化할 것으로 보 임 출 출

그러나 西方國과의 經濟漆力, 유학생 등 外國 旅行者 및 燎聯 零

中國 曆住民 등를 통 한 共産圈의 움직임 소식이 두절될 수 없

다는 정에서 볼 때 , 長期的으로 國民의 民主化 要求가 커질

것이므로, 이 는 改革을 유발하는 要圍으로 작용할 것 일 .

. 9 .



(2) 獨進 國際워 3 릿

曆時 및 場所

19 8 9 . 11 . 2 3U 19:30 ~ 2 2 : 2 0

Steigenberger Hotel ( 1層大宴會書 )

o 主題 : r새름게 定立되는 束 .西糧師係 J

r유립의 經化와 獨逸統一問題 J

o 參加者 : 2 2 人

糧逸測 : 6 入

K a r l H e i n z Spilker 讓員 c韓 .糧讓眞 親養協會會長 )

Karl Heinz Klezjdzinski 議眞 cspD )

Detlef KO h n C 全獨間經硏究所 長 )

H o r s t Dahlhans (Director o f Federal institute for

Po l i ti c a l Ed u c at i o n )

Wolfgang Eger ( 前驗韓 獨逸大使 )

Hans Schw(Ippe( 獨逸議會 外交委員會 Secretary)

轉 騷 m : l 6 人

. 代表團 全 眞

. 신정섭대사 , 한 택공사 등 公官A 5 A

o 主 要 內 容

- 最近의 東環事態와 猶逸統一問題에 대한 略式主題發表와

함께 質疑와 이에 대한 糧逸測의 의견개진이 있었고 특

히 全獨問題硏究所長인 Kchn 의 설명이 있있음 .

漆 發表內容은 別添參照
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崙 主要 發表內容 (綜合 )

6 最近 東獨 國家評議會 議長 결 社會主義 統一當c sED )書記

長에 ql곤 크랜츠( Egon Krenz, 52 ) 가 lo月 l8 曆 就任하

으며 前任者인 dl리히 호네커의 건강 악화가 漆權交替의

公式 理由로 發表되었으나, 實質的인 原開은 lo B l6터 라

이프찌히에서 l5 만명이 漆加한 大規模 示咸가 發生하 2 9

겨 初旬부터 2o만명의 젊은이들이 西獨으로 이주하는 등 國

商漆治 狀況이 극도로 불안해천기 때문에 이를 무마하기 위

한 措置 으며 , 고르바초프 蘇聯 共産鑛 書記長의 권유도 작

용했을. 것으로 예측됨 .

G 크랜츠는 호네커가 後繼者로 키워온 保麥擔當 社治局長 겸 警

寮.총괄 黨中央委員으로서 호네커의 强硬路線을 집행해 왔으

며 , 中國 天安門 事態매 데2 祥流을 武力 鎭9한 사실을

찬양하여 國民들의 빈축을 사왔음 . 그는 모스크바 共 産 黨

大學qj서 修學( 1964-67 )하 으며 , @由獨逸靑年聯盟 ( FDJ )

政治基 盤을 굳치왔음 .

o 크 렌 츠 는 國民의 欲求를 수웅하여 불만을 해소하고 고르바츠

프의 促求에 호응합으로씨 漆力基盤을 다지기 위하여 , 東 . 西

獨 間 國漆線의 開放, 黨內 强硬派의 肅淸, 漆治局과 內關의

改編 둥을 단행하고 國民의 國外旅行 허용 등 과감한 改 革

流 策을 推 進 찰 .

고르바료프가 브례즈네프 追從者 으나 執權後 들변한 것과

같이,크랜츠는 참신한 인상을 주고 심각한 事擦를 수습하기
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위하여 호네커 路線에서 이찰합. 그러나 複數流黨 許容下의

選擧 실시 등 근본적인 民主化는 를란드의 경우9l서처린 政

權 喪失로 이어질 우려가 있고, 西獨과 동일한 體制를 채택

할 경우 獨逸 땅에 또하나의 國家로시 存立해야 할 理論的

撚據를 잃게됨 . 따라서 蘇聯과 같이 黨이 주도하는 改革

이 추진될 것이나 國民들이 이에 과연 만족하느냐 하는 첨

이 政局 向背에 중요한 결정요인으로 작용할 것임 .

o 東 . 西獨의 統一政策은 獨逸聯邦共和國 基本法 ( i949 年 5 B a

買 制定 )의 序文에서 알아블 수 있음. 즉 r모든 獨逸民

族은 @決에 의하여 獨逸의 統 - 과 自由를 성취하도록 즉구

받고 있다J고 명시하고 있는데 , 이 法條項이 西獨의 統 - 政

策으로 고착되었음 . 이와같은 民族自決 統一原則은 변경될

수 없는 識策目標로 준수되고 있으며 , 모든 政治活動이나 外

交 및 對東獨 關係도 이를 기를으로 하고 있어 , 이는 國家

를 유지하는 기등이 되 고 있음 출

o 한편 西獨이 東獨과 基本條約을 締結하고 유엔에 同時加入한

사실은 國際法上 獨立된 두개의 獨逸國家를 인정한 給果라는

理論이 전개되기도 찰 . 그러나 西獨政府는 r 獨逸商에 두개

의 國家가 存在하는 事 資 J 을 부인하지 않지만, 兩者의 關係

는 r特 殊理 係 J라 는 理論을 전개합. 이렇게 함으로씨 西獨

은 東獨이 끈질기게 요청하는 r 國際法上 承認 J 을 받아들이

는 핀으로 간주하도록 하는 한편, 東獨이 外國이 아니라는

점 을 象徵的으로 강조하기 위하여 素獨괴의 條約 . 協定 혹은

讓定書를 서명 할 때 東獨이 外務部 代表를 내세우는데 반 하

여 首相部 혹은 商務部 스.속 대표가 서명하도록 하는 둥

r特 漆 關 係 J 라는 기본입장을 고수할. 그러나 西獨은 素獨과
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當面問題를 논의하려면 同等한 位置에서만 가능하다는 觀點에

서 東獨의 體制와 法維을 사실상 認定합 수

" 東獨은 r赤化統- J에서 r統一抛棄 J로 政流上 急旋回하 음
.

l 9 4 9 年 lo B부터 i97i年 5 a까지 執權한 奈獨 社會主義

統-黨 書記長 운브리히 트는 共産革命에 의한 赤化統- 原則

을 고수했는데 , 이는 마르크스의 資本主義 漆落論과 레닌의

社會主讓 建設 國家論에 입각한 명목상의 統一政策이었음準 또

다른 統一流策으로서 東獨이 l956 年 l2 月 樹邦制를 提議한

바 있으나, 이는 西獨이 北大西洋 條約機構와 유럼共同體에

加入하고 西方圈에 결속하게 된것에 대한 불안감에서 나온

宣傳用이었음. 울브리히트에 이어 l97l 年 6 月 執權한 호

네커는 獨逸의 統 . 을 原리的으로 거부하고, lw4 年 憲法改IE

에서 統獨條項을 삭제함으로써 分離政策을 공식적으로 채택하

음. 그가 赤化統 - 조차도 거부한 것은 資本主義와 共産

主義는 를과 불의 關係와 같고 윰합절 수 없다는 認識때문

이었으며 , 또한 울브리히트를 실각시키고 그를 執權토록 한 .

蘇聯의 r 2 個 獨逸原則 J ql 입각한 分離政策에 호응합으로써

蘇聯의 支持를 확보하려는 의도도 있었음. . 今年 10 fj 18 H

초네커에 이어 執權한 크린츠의 統一漆策은 現在까지 분명히

.설
나타난 바 없으나, 政權維料 次元에서 호네커政策을 답습할

可能性이 큼 .

o 兩獨逸의 國民를은 統 - 을 피 망하고는 있으나, 現貿的으로 가

까운 장래al 統一이 이루어지기는 어렴다고 믿고 있어 소극

적 인 見解를 갖고 있음. 西獨人들은 統 - 되 었 을 때 수반될

混亂을 두려리하고 있으며 , 또한 강 한 獨進의 탄생을 거부하

는 周邊 國家들의 意思q) 반하여 統一되었을 경우 理 存 勞
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力均術이 파괴되고 友邦괴의 友好關係가 저해될 것출 우려합 .

東濁騷民은 西獨과의 關係가 改善되어 旅行條件 緩和 및 經

濟.文化交流가 찰발히 되기글 희망하고 있으나, 流府9l서 반

대하는 統一이 사실상 이주어질 可能性이 적기때문에 크게

기대하지는 않음. 獨逸民族은 오늘날 獨逸 이외에도 스위스.,

오스트리아,.덴마크 및 플란드 등지에 흩어져 거주하며 , 統-

國 家 건설은 비스마르크帝讀 이래 2次大戰이 끝날때 C 1871 ~

i945 )까지의 74年애 불과하여 統一에 대찬 觀念이 비교적

稀燎함 .

o 고르바초프 蘇聯 諒漆黨 . 書記章이 r新惡考 J에서 外交를 理

念에 근거한 階級開爭의 道具가 아닌 r世界의 한 家族 J 개

념 달성을 위한 手段으로 發展시키고, 共産革命 대신11 W

定 着 을 宣言하여 資本主義 體制를 共存 파트너로 格上시킴에

따라, 유림출同體와 코베콘間의 격의없는 協力이 추진 절 . 고

르바 초프가 r유럽共同의 집J 理論을 전개하여 r大西洋에서

우랄까지 J 유린親養關係 發展을 촉구하여 r하나의 유 럼 J 을

추진 하고 있음에 따라, 이에 편승한 東.西獨의 統-可7性이

기? 됨.

. 漆유럽 ql서 가강 큰 共産國家인 플란드에서 非誰産識種이 樹

立 ( 89 年 9 B )되었으며 ,헝가리al서는 勞勤黨이 自體崩壞되

어 社會 黨으로 탈바꿈하는 ( 89年 io月 ) 둥 異變이 발생

하 음. 또한 美.蘇 兩限間에 在來式 武器와 短經離 核武

器 滅縮協商이 성공되어 나토와 바르샤바 條約機構의 필요성

이 소 별 될 경우, 共産圈의 脫理念 現象과 합께 中部유럼이

r핀란드 J化할 可能性이 있음에 비추어 , 中立主義的 유 럼 形 流

을 통한 사실상의 漆.西獨 統一이 可能하게 첨 .



o 東獨이 國民들에게 西方國家로의 旅行自由를 허용하고 , 형가리 .

체코 둥 第 3 國 뿐만아니라 東 . 面獨 國境을 통한 西獨 移

住가 自由化되어 , 베를린 障壁이 존속될 意味를 상실하게 절 .

이와 같은 束 . 酉獨間의 새로운 관계정립과 유린질서의 재정

비로 東 . 酉獨間의 統一時期가 앞당겨질 可能性이 있음 .

o 最近 東 .西獨間에는 年間 l친 l 백만명이 相互諒問하고 (西讓

에서 東獨으로 7 백 5 o만) , 關稅없는 交易이 i2o억달러c西獨

의 東獨輸出 6o억달러 )q) 달하인 , 電話通話는 4천만희(西獨

에서 東獨으로 3천만희 )이고, 東獨 國民의 85 % 이상이 西

獨 텔레비젼을 시청하고 있음 .

o 兩獨問에 交通條約 ( 犯72年 5 B ) , 基 本 條 約 ( 1972 U 12 B ) ,

保健協定 c i974 年 4 B ) 및 文化協定 c i986年 5 B ) 이 締

結되어 , 모든 分野에서 合意가 이루어지고 4 團에 걸 치 頂上

會談이 開催되있음 ( 1 * : 1970年 3 a 東獨 에어후르트, 2 次

i97o年 5 B 西獨 찰셀 , 3 3); : 1981 수 l2 B 東獨 베어델

린 , ,4 * : 1987年 9 B 酉獨 본 ) .

또한 束 . 西獨間에 國際舞臺에서의 協力이 이루어져 유엔에

同時加入되었고( i973年 9 B ) , 본과 東때를린에 常駐代表部가

相互設置( l974年 3 B ) 되었음 .

o 이와 같은 東 . 西獨間의 빈번한 交流와 모든 分野에서의 關

係正常化는 統一되있을 때의 상황에 실질적으로 도달한 r 統

一狀況 化 J 를 조성함 .

o 이상과 같은 脈終에서 볼때 韓國의 考慮事項은 國力과 體 制

商에서 燎國과 西獨, 北韓과 案獨이 흡사한 점을 감안할 때.

東獨이 당면하고 있는 國雨外 壓力에 급속한 狀況變化가 北

韓에시도 나타날 可能襤이 있으므로 이9l 대비한 政策을 개
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발하고 西獨의 立湯을 漆考할 필요가 있으며

o 또한 流韓은 고르바초프의 폐레스트로이카와 글라스노스트, 東

유릴國家들의 麥化趨勢 및 東 . 西獨 新데탕트 둥의 향을

받고, 經燎難駱에서 벗어나기 위하여 硬直性al서 탈피할 可能

性이 큰 점에 비추어 , 北葬을 對話의 湯으로 끌어내기 위한

騷際環境 造成에 적극 努力함이 바람직할 것으로 보임 .
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고르바초프 登場 이후 世界에서 가장 麥化가 뚜린한 곳은 유럼

이다. INF條約qj 의하여 美國과 蘇聯의 중거리 核武器가 유럽에

서 철거, 廢棄되고 있으며 , 오린동안 지지부진하던 재래식 武器의

制限에 관한 會談 C M B F R ) 은 cF E라는 새로운 이름으로 탈바찰

하석 가시적인 합의 可能性을 맞고 있다.

즉 유럼을 들러만 漆保環境에서 美 . 蘇間의 이해방향은 같아지 -a.

있다.

플란드ql서는 自由勞組가 자유경선을 통하여 議會에 進出하여 , 聯

立漆府의 內閣을 組織하 다. 헝가리에서는 共産黨의 解體와 더s어 .

이것이 社會黨으로 변모하 으며 , 단순히 헝가리 諒和國으로 새로운

국명을 택하 다. 이것들은 東部유럽에시 일어난 實質的이고 現實的

인 變化이 다
.

2次 世 撚 大 戰 以後, 東 . 西間의 경계가, 곧 美 . 蘇가 각각 이3i는

體制의 경계를 意味했으나, 이제 그 ..意漆는 점점 회미해져 가J L

있다. ..j Y a l t a 禮制의 崩理는 오지리와 험가리 國壞에서 철조망

의 撚去, 東獨人들의 東 * 面獨 國境을 우최한 서독으로의 탈를(loa

末 現출 l7만 ) 을 통하여 더욱 가시화되고 있다.

Y a l t a 體.制는 전후 獨逸帝國의 처리가 그 주요골자 다. 물 른 獨

逸의 참여는 許容되지 않았으며 , 平和協定도 締結되지 못하 다. 이

러한 4 大國間의 戰後處理의 合意가 흔들리기 시작하고 있다
.

歷史的. 文化的 運繫와 더불어 , 경제적으로도 강하게 뿌리를 내 려

왔던 西?의 입김은 中部유림 C M i t t e l e u r o p a )에서 실저j적인 影響

力의 형태로 나타나고 있다. 물를 獨逸流一의 間題는 法的으로 Y a -
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l t a 協定에 따라 "獨逸을 全體로서 "取扱할 間題로서 그 관할권이

4大國에 주어겨 있다. 만약 오늘날 獨逸이 統一되려면 , 이 4 大 國

의 合意가 있어야 한다.

燎.聯은 獨逸이 분단되어 있기를 원한다. 이는 그를의 國家利益에

합된다. 인구 8천만과 國民總生産額이 燎聯의 半을 널는 統-된

獨 進 은 그들애게 위협적이다. 西方의 3大國의 입장도 실제에 있어

서 이와 크게 다르지 않다. 그들은 公式的으로 l955年 條約에 의

하여 #西獨과 같이 自由, 民主主의 憲法을 누리고 유럽共同體內에

存在하는 통일된 독일에 대한" 동의를 천명한 바 있으며, 이 는

l Q o 年 재확인되었다. 菜國과 프랑스 流府가 아직도 이ql 대@

긍정적인 개입을 確認하고 있음에도 불구하고, 英國首相 ,佛六統領 .

;i리고 H?To의 지도자들출 사적으로 獨逸統-에 대하여 우려를

표명하며 , 美國을 包含한 西方制의 言論들도 일반국민들의 분 안 을

대변하고 있다.

l989 年 후반애 들어와서 일련외 事출들은 西方測에서 뿐만아니라

誇鱗에게도 獨逸間題4l 대한 論議를 제기하고 있다출 고 르 바 초 프 는

지난달 東베를린 訪間時 호리.커에 대한 改革의 讓力으로 유림. 전

체에 미치는 면화에 대한 東獨 수뇌부의 適應을 강요하 다. 그는

獨漆 分斷의 要當性과 유럽안정의 연계 및 이에 따른 改 革의 불

필요성에 대한 호네커의 論理를 전혀 무시하었다( I H T , 0 c t . 7 ~

8 , 1989 ) .

이번 방문에서 고르바초프는 東獨의 漆定이 유럽에서 소린의 최

우선 政策및 을 강조하 다. 등시에 그 는 西獨이 戰後 유럽體制의

製化를 책하므로서 유럼의 안정을 해치고 있다는 호네리의 비난9l

등조 하지 않았 다.

. 그 는 단지 將來獨逸의 토적 한계로서 l937年의 獨逸國境을
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고집하는 西獨人들의 主張을 비난하 다. 이와 더불어 그는 燎聯이

糧逸의 전주 처리에 있어서 獨逸의 統合에 資成해 왔음을 상기

시 켰 다.

이러한 고르바초프와 素獨首理部間의 酉獨의 政策 및 獨 逸 統 一 에

대한 미묘한 의견의 차이는 東獨에 대한 改革壓力으로 받아들여질

수 있는 등시에, 東歐 및 鱗聯의 經濟改革에 있어서 酉獨의 긍정

적인 投割을 배제하고 싶지않다는 蘇聯의 뜻으로 이해할 수 있

겠 다.

9 a以後 있었던 東獨人들의 대거 脫出事件의 배후에 소련의 양

해 및 對東獨壓力이 있을 수 있다는 것옹 생각할 때, 소련도 東차

西獨 關係를 중래의 立理에서만 볼수 없다는 것출 認識하고 있는

것같다.

이제 蘇聯의 獨逸統- 可能性에 대한 構想이 서방측의 그것과

어느정도 接道할 수 있느냐가 주목거리다. 東 .酉關係의 變化와 東

歐 改革에 데한 蘇w의 독려를 생각할 때 이 점근가능성을 아주

배제할 수는 없으나, 東獨과 여타의 國家는 구변해서 생각해야 할

것 같다.

蘇聯이 東獨의 국내사정의 變化와 東歐改革의 進展에 따라 고려

할 수 있는 東.酉獨 問題의 展開可能性을 살펴보면 다음과 같다
.

것째. 東獨이 소련형의 改琴을 추종하여 수뇌부의 대폭 改歸을

통한 위로부터의 改革올 과감히 推進하나. 流治權力은 계속 共産黨

c sED 5이 장악하고 權力에 도전하지 않는 範團內에서 반대정 당

의 活動출 보장하여 일정한 限産商에서 정책결정에의 漆與를 許容

한다. 이를 통하여 東獨이 麥定될 경우 東 . 面獨 關係는 큰 밧化

없이 현상유지가 可能하다 .

들째, 헝가리와 비슷한 政沿改漆의 양상으로 獨逸 社會主義 統. .
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撚( sED )의 自體變身을 통하여 국민지지 確保에 노력하고 ,야당의

결성과 자유경선에 의한 집권가능성올 評容하며 를일정찰 限界內ql서

찰命主義體 制 自體의 變化를 豫想한다. 이련 결우 西方側의 틀일구

상ql 接近할 可能性을 크게 하나, 바르샤바 조약기구의 活動을 安

保 側面에 한정하면서 束獨을 여기애 를어출으로서 다자적 要保協

調를 漆讀하여 ,그 以外의 側面에서의 索.西獨間의 統合을 考慮한다囑

세째,를란드치림 비공산세력이 집핀하는 ..경우 體制變化에 대 찰

漆聯의 간섭은 한계에 達하며 ,東獨은 Ec의 責質的인 일개국가로

서 西方側과 適經하는 길로 갈 可能性이 커진다. 이 경우 東 ' 酉

獨 關係는 체제경계로서는 무외미하다. 漆保的 側商에서는
M A T O 2).

w p 의 등시해체 이후, 핀란드형의 안보관을 적용, 소련의 안보에 위

협이 되지않는 範圍內에서 蘇聯은 漆治, 經燎面에서 東'酉濁의 統

合的인 料外流策를 허용하나, 東獨과 鱗聯 및 東獨과 플란드의 특

수관계를 주단.국가를이 認定토록 한다.

이러한 세가피 대간들은 東獨의 주.화추세에 따라 東方側과 西方

側의 타협의 산를로 첫째로루터 세제로 段階的 發展을 豫想할 수

있으 나 , 分斷을 전제한 立湯에서의 發展可能性이다.

獨逸統一의 視題가 西方側에게는 E.c의 市湯單 一化와 더를어 앞으

로 默린統合의 實質的인 問麗와 결부되므로 이에 대하여 長體的인

대 안의 상정른 시기상조로 보인다. 들른 最近애 부시 미대통령(IHTl

O c t . 2 6 , 1 9 8 9 5과, 미데랑 블대통령 ( IHT, N0V.4-5, 1989 )의 獨

逸流一에 대한 論評은 서방측에 있어서도 獨逸統- 間麗가 먼곳의

일만이 아니라는 認識을 대변찰다. 두 西方 漆治人 모두 獨逸統-'

이 그렇게 두려운 것이 아니며, 앞으로 io年이 o1 問曆解決에 고

버가 될 것으로 展望하 다. 이들의 差興.를 살피본다면 , 부 시대 퉁령

은 를더 소원찰 立湯으로서 ,獨進統-의 문제는 우선 獨 進 人 과 프



랑스인, 獨逸人과 英國人의 이해가 앞서야 하며, 많은 점진적이 J L

사려친은 괴정이 惡要함을 시사했다 .

미데람 대통령은 西獨 를주상과 합께 가진 파리의 기자회견에서

즘더 現實的인 시각에서 獨逸問題를 보았다. 즉 그는 民族自決權에

의한 "平和的이고 民主的인 發展"을 통한 統一은 누구도 반대할

수 없으며 , H길국 視題되는 것은 獨逸人들이 우엇올 원하느냐에

달려있다" 라고 .알했 다.

이제 i992 年末로 豫惡되고 있는 Ec l2 個國家의 經濟統合이 세

제,공등통화, 社會政s둥에 데한 의견차이로 어려움에 봉착하고 있

는 때에, 中部유럽에서 獨進人들의 대..이등은 예상치 않았던 정치과

정에 Ec가 결싸이는 것이 아닌가 우려하고 있다.

世 界 제일의 輸出騷이며 , 유릴제일의 市湯規模이고, Ec豫鷺의 주

요 부담자인 西獨의 Ec流策의 方向은 Ec의 經誇的 統合과 앞으

로 政 沿 , 麥保面의 統合過程에서 주요한 성패요인이다. 이는 결국

西獨이 어떤 유럽을 원하느냐9l 린이 聯關되어 있다.

우 선 첫단계로 共同의 社會政策, 環境流策과 더를어 경재를럭괴

통화블럭을 원하고, 더나아가서 對外 및 麥保政策9l서도 를력을 V .

하는가, ?렇지 많으면, 단지 從來의 意味에서 더 른 진전을 보기

어려운 오지리 , 스위스 등 中立國家들의 加入과 동구 改革國家들인

험가리 , 플란드 그리고 東獨의 加入까지를 예상하고 있는가에 E c

의 方向이 달려있다 .

l 2 個 國家의 統合이 漆治的 意味를 갖는 前者의 構想과 대서

양으a부터 우랄까지 이르는 "유릴共同의 집 "의 후자의 구상과는

한本的인 모순이 있다.

이련 의미에서 부다폐스트와 바르샤바의 改革과 東獨의 變化에

자극된 겐셔 ( H-D , Genscher ) 西獨外相이 Ec의 機能을 理請的
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側面으로만 제한할 용의가 있다는 말은 중릴국들을 받아들임으로써

안보적 차원의 기능를 辨制할 可能性을 시사하는 것이다 C Der Sp-

i e g e l 4 4 / 8 9 . P . 184).

이는 西濁 對外流策의 變化讓想을 보여주는 것이다. 린서 외상은

이미 l983年 이태리 외상 를를보 C E . Co l o m b o ) 와 할께 , 국를 ; l

리스. 덴마크의 반대에도 불구하고 개정된 E c條約에 政 治 및 안

보적인 측면을 고려할 것을 삽입하는데 성공하 으며 , 계속 E c 의

料外 및 漆保誇策的 次元을 强調하여 .랐기때문이다. 이러한 考慮에

도 불구하고 話獨의 國家利益의 기초는 안정된 유럼통합에 있다 .

이 바팅위에서만 東敵現代化에 대한 齋獨의 기여는 可流하며 , 양득

일 국가간의 보다 긴 한 接近도 가능해진다 .

聯邦形態로 組織될 Ec에는 두 獨逸國家의 加入이 可能할 수 있

다. 그러나 이련 경우 經 濟 및 通理流策에 찰한 漆同政策 결정과

정에서 酉獨과 漆獨을 餘他 Ec 郊入國들이 용인할 수 있는 를에

톨어놓는 것이 전 제 가 된다. 거대찬 聯合핀 兩騷團家를 Ec라는 하

나의 굴레속에 가두어 두어야 한다는 것이 東獨의 Ec加入의 條

件이 월 수 있겠다
.

西獨側에 있어서도 經濟利益과 團漆利益를 Ec에 適經시킴으로서

東 . 西獨間題의 해결을 도모할 수 있을 것이다 .

위와 같이 獨逸統一ql 대한 構想과 分斷克服의 可能性데 대한

다양한 고려에도 불구하고, 3o年 이상의 분단 경험을 통하여 西獨

國民들이 發展시킨 統一에 대한 合意는 근 變化가 없다고 본다.

첫째 , 유럽의 平和가 獨逸의 통일보다 중요하다 .

둘째 , 素濯에 있어서 인간적 生活條件과 燎治, 經濟的 條件의 改

養.이 流 - 보 다 더 중요하다
.

세째 , 統一이라는 것이 素獨漆權의 崩漆를 통하여 얻어지는 것이

. 5 2 .



아니고, 통일은 周邊國家들, 兩盟國들 또한 적대 同盟國들의

동의가 없이는 이룩될 수 없다.

네째, 糧逸은 주구에재나 엉토적 要求를 갖지 않는다 .

西獨은 깊숙히 西方制에 統合되어 있다. 장래에 兩側 즉 漆 '西

間의 軍事同盟이 해체되더라도 軍事的 뿐만아니라; 經燎的 , * { b w

그리고 政治的인 대서방 연계는 .獨逸인 특별한 길( Sonderweg )를

불가능하게 할 것이다. 統一이란 合意되고 실제로 실현되기 위해서

는 긴 여정과 여러 段階가 必要하다 .
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나. 主要 人士禮請 및 機關訪問

(i) 벨기에 國會 訪問

o B 時 : 1989.11.16(*) 12:05 ~ 12:30

o 漆 席 者 : 代衰團全眞 및 주벨기에 대사관 織眞 3 入

o 主要內容 : 벨기에 國움의 의전실 織眞으로부터 벨기에 國會

에 대한 說明 廳取 및 상 . 하 양원회의 漆觀

(리 駐 Ec代表部 訪問

o 曆 時 : 1989.11.16(*) 16:00 ~ 16:40

o 漆 漆 者 : 代表團全眞 및 E c공관원 3 인

o 친要理容 : 김대식 書記官으로부터 E c 現況 브리핑 誇取

(3) Ec執行委 訪問, 브리핑 청취

o B 時 : 1989.11.16(*.) 17:00 ~ 17:50

o 參 席 者 : 代表麗全眞

o 主要內출 :신창범 서기관의 案內를 받아 Ec本部에 位置하

고 있는 E c執行委 를 訪問, 브리핑 청취

(4) Leon Brittan E C 執行委 副委員長 예방

o 日 燎 : 1989 .11.16 W 1 8 : 1 5 - 1 9 : 1 0

o 場 所 : Ec 本部 l3 曆 24 號

o 參席者 : 代表團 全眞 및 E c공관원 3 인

$g Leon Brittan의 3 ? 인적사할

o 生年f\ H : 1939.9.25 ( 50세 )

o 學 歷 :케임브리지대학( MA ) , 예일대학
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o 主 要 經 歷 .

l 9 6 2 辯 讓 士 漆 格 取 博

l 9 7 4 하원의원 ( 보수당 )

1979 ~ 8 1 約務擔當 國務相

1981 ~ 83 麗家財漆委長會 事務總長

l9賜 ~ 8 5 內 務 長 官

1985 ~ 88 通 商 長 官

1989.1 E C 執行委 副委員長 ( 競爭政策 , 金融制度擔當 )

o 家職 事項 : 부 인

(5) Leo Tindemans 구주의희 A c p 關係委員長 禮訪
.

o B Sr : 1989 .11 .17 撚 10 : 1 5 ~ 1 1 : 3 0

o 場 所 : 歐料議會 브란셀事務所

o 參 席 者 : 代表團 全員 및 E c 代 表 部 織員 4 人

o 主要內容 : 東西獨의 關係襲化를 비롯한 東隊圈의 改革ql 대

한 隊y議會의 基本立湯에 대한 폭넓은 의견교찬 .

U Leo Tindemans 委長長 主를人的事項

o 1922.4.16 Z w i jn d r e c h t 出生

o 루템대학 經齋, 商業, 歷更學 전공

o 1949 ~ 60 農業部 고문

l96l 下院議長 당선

1966 ~ 70 國際交易 교수

1972 ~ 73 농 업 , 중산계급 장 관

구 1973 ~ 74 副촌리겸 예산장관

l976 . 루템대학 교수

1974 ~ 78 총 리

1 9 8 1 ~ 8 8 외무장관

1 9 8 9 . 7 현재 구주의희 의원 ( EC ACP총회 공동의장)
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o 其他 漆考事項 :등인은 구주통합 과정에 커다란 影響을 미

친 Tindemans Report 작성 책임자

l 9 7 4 년 Ec정상희담에서 Ec정상들은 등인 c 당시 벨기에

수상 )에게 구주퉁합에 관한 포괄적 계획작성 임무를부여

T i n d e m a n s 綠告書의 主要內容

l98o 年까지 歌料同盟 給成을 위해

i ) 經請通宜同盟 c EMu ) 設立, 2 ) Ec組織改編 .

3 ) 共同外交漆策 施行, 4 ) 其同地域 社會政策 施 行 등 를

건의

(6) Jen Majewski 졸란드 차務次官 禮訪

o 限 時 : 1989.11.20 (H) 10:00 ~ 1 1 : 1 0

o 場 所 :플란드 외무성 차관실

o 漆 席 者 :代表團 全眞 및 최병효 외무부 참사관 . 김장 균

주플란드 KoTR A 관장

o 主要內容: 플란드 수교의 議會와 展望, 이에 대한 北韓 및

蘇聯의 반응에 관한 결의응랄

(7) 폴란드 國會讓事堂 (下院 ) 訪間

o B 時 : 1989.11.20(a) 11:30 ~ 12:30

o 漆 席 者 :代表團 全長 및 주폴란드 공관원 3및.

o 主要縮審 :플란드 議會의 構成괴 燎治現象에 대한 절의응찰

과 韓.폴 議長親善協會의 조속한 構成에 대찰

합의.
는

識 現在 플란드 國會의 構成分布

가 . 下 院 ( 36o 席 )

- UNI T E D W O R K E R ' S P . ( 공산당 ) : l73

- CITIZEN'S PARLIAMENTARY CLUB ( 바웬사 추천당선 인사) :l6l
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- U N I T E D P E A S A N T P . : 7 6

- D E M O C R A T I C P . : 2 7

- A S S O C I A T I O N O P 1 A Y C A T H O L I C S : 1 0

- S O C I A L C H B I S T I A N U N I O N : 8

- P O L I S H S O C I A L C A T H O L I C U N I O N : 5

나. 上院c ioo席 : ioo席중 i명 사망, 절석 )

- C I T I Z E N 'S P A R L I A M E M T A R Y C L U B : 96

. 무소속 : l

(8) 漆플란드 璉oTRA 事務室 시찰

o 日 時 : 1989.11.20 (a) 1 5 : 3 0 - 1 6 : 3 0

o 參 席 者 : 代表團 全員

o 主要內容 :김장균 관장으로부터 KoTRA의 役割 및 우리業界

의 플란드 進出에 관한 브리정 청취 주

(9) Mikolaj Kozakiewicz 플린드 國會讓長 禮訪

o B 誇 : 1989.11.刻 詠) 11:00 ~ 12:00

o 場 所 :를란드 國會議長 접견실

o 漆 席 者 ;代表團 全피 및 주플란드 공관원 2 人

o 主要雨容 : 漆 .西獨의 變化 및 COMECON과 E C . W a r s a w 條

約에 대한 상호관심사를 論議
차

綠) Mock 오스트리아 외상 면담

o B 時 : 1989.11.22(*) 0 8 : 0 0 ~ 0 9 : 0 0

o 場 所 : 오스트리아 외상 접견실

o 漆 席 者 :代表理 全長 및 驗오스트리아 대사 및 關 係 職 員

2 인
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主要를容 : Ec統合에 대 한 오스트리아의 立場과 加入與否.東 출

西獨의 變化에 대한 西方諸國의 立湯에 관한 意

見 交 換 .

組) 오스트리 아 商工會s.ifs 訪問

o 日 誇 : 1989.11.22 W 09:15 ~ 1 0 : 4 0

o 湯 新 : 오스트리아 상공회의소 소회의실

o 漆 席 者 : 代表團 全員 및 監오스트리아 대사관 職員 2 人

o 主要內容 : Social pa r tn e rs h i p 關係 브리정 청취 및 오스트

리아의 賃金과 價梅決定과정 , 상공정책에 관한 질

의 응답.

諒) 및辰Idheim 오스트리아 大統領 禮b

o B BU : 1989.11.22 W 11:00~11:50

o 場 所 :오스트리아 大統領窮

o 漆席者 :議眞團 全員 및 이장춘 주오스트리아 大使

但) 西獨 wilms 내독성장관 및 Dovley 차관보 면할

o B Vf : 1989.11.23 출) 1 5 : 0 0 ~ 1 6 : 3 0

o 湯 所 : 내독성 접견실

o 漆 庶 者 : 代表麗 全眞 및 주특대사관 職眞 3 人

o 主要雨容 : 最近 束 . 西獨鬪係의 變化 및 獨逸統 . - 展望과

隣接國家들의 立場에 관한 說明 청취출

U D o r o t h e W i l m s 聯 邦 내독성 장관 履歷事項

o 漆 g : 도로데 빌를스 C Do ro t h e W i l m s )

o 生 年 B H : 1929.10.11

o 出 生 地 : 그랜맨브로이
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6 現 職 責 : 연방 내독성 장관

o 學 歷 : l9諒 김나지움 를업

l 9 5 o 릴른대라 經漆學, 社會漆治學, 社會學 修學

l 9 5 4 경제학 석 사

l 9 5 6 정 치 학 박사

1 9 5 5 ~ 7 3 필른 獨逸産業硏究所 敎育政策 硏究員

1 9 6 0 ~ 6 7 社會敎育 전문대학 經 請 및 企業理 論 감사 ,

노로트라인 에스트 팔렌주 문화성 및 經 濟 省

硏究 頭間

1974 ~ 76 기민당 연방담당 부부장

1 9 7 4 ~ 7 5 기민당 연방담당 정치부장

1 9 7 7 ~ 8 2 절른 獨逸經濟硏究所 敎育 .및 企業政策 開發

硏究? 所長

o 經 歷 : 獨 逸 카를릭 中誰委長會 委 長

l9 6 l 기민당 찰원

l 9 7 3 기민당 라인란트 주 여성부장

l 9 7 5 기민딩 연방 여성연맹 대표

l 9 7 7 기민당 라인란트 주 당의장

1 9 6 8 ~ 7 3 그랜밴브로이시 시의원

l 9 7 6 연 방하원 의원

1980 ~ 82 기민당 , 기사당 하원 원내총우

1982.10.4 부터 文燕部 聯邦長官

l 9 8 7 연 방 내독성 장 관

雌라 獨進帝國議會 訪問 및 브리핑 청취

o B S -. 1989.11.25 (jj 10:00 ~ 10:30

o 參 席 者 : 代表團 全眞 및 주베를린 총 사관 직천 3 인

o 主要內容 :의전실 職員으로부터 帝國議會에 관한 브리핑 청

취 및 議會內部 視奈
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撚) 分斷現場 視療

o 日 誇 : 1989.11.25(jj 10:40 ~ 12:50

o 錯 所 :베를핀陸理.과 포츠담으로 連 結되는 Gr e e k B r i -

dg e , 찰리 체크포인트 등

다.論間函 政府.議會 要人과의 照談會 關催

(i) 찰 .벨기에議員 經.談會

o a Vf : 1989.11.16(*) 14 : 3 0 - 1 5 : 4 0

o 料 所 : 핀기에의사당 會議室

o 參 漆 者 : 22 人

- 벨기에側 8 人

M a n n De su tt er ( 下院議員 : C.V.P )

J o s e D e B r e m a e k e r ( 上 流 議 료 : s. p )

A n d r e Bo ur Ge oi s ( 下院議료 : C.V.P )

D e P e l s e m a e k e r ( S e c r e t a r y )

. J e a n Pi er r e Pe rd i en ( 下院讓員 : p.s )

A l f r e d V R r e v e n ( 下 匿 議 長 : P. V . V )

* He n n eu s e C 上流讓員 : p.s )

Mr.GilletC 韓 . 릴기에 親善購命 前會長 )

韓 國側 l4 人

. 枕表驛 全眞 및 驗벨기에 대사관 料호 3 人

主 要 內 審

발기에側 D e s u t t e r 會長의 歌避人事 및 韓國倒을 枕表한 金
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顯燎 謬長의 入泰가 있은다음 l992 年 Ec統合과 韓國과의

訓係, 東 .西獨의 統.問題와 東獨의 改차이 Ec에 미치는

影響 등에 대해 진지한 6 議 가 있없음 .

(차 駐要崙대사주최 午聲兼 懇談會

o B 時 : 1989.11.18 (t) 12:30- 14:50

o 場 所 : Pi e r r e Ro me ye r

를

o 參席者 : 22 人

. E c 및 벨기에測 lo人

Mr.Willy DE Clercq.MEP - Chairman of External E c o n -

o m i c R e l a t i o n s

Mr . F e r n a n d BR A U N - Di r ec t or Ge ne r al - D G In

Mr . Fr a n s ROEL ANTS , Se cr e ta r y Ge ne r al - Be lg i a n M.F.A .

Mr . H e in r i c h v o n M O L T K E - De p u ty Di r ec t or Ge ne ra l -

D G 班

料r .Andr(S KEMPINAIRE.Belg초즈n 班출mber o f Ho us e o f R e -

pr e se n ta t iv e s

Mr.Simon NUTTALL - Head of Division-DG I- Direct.F

C P e n d i n g )

P r o f . E r i k S U Y

P r o f . H a n s V A N HOUTTE,Lawyer-Stibbe,Blaisse,De Jong/

F i e r e n s

Mr.Peter LUDL0W,Director-Center for european policy

S t u d i e s

Mr . J o s6 Ra m o n BO R R E L L N I V E R A - DG I - Di r ec t or a t e F -
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R e l a t i o n s w i t h C h i n a & F a r E a s t

添 國側 l2 人

議員脚全員

驗벨기에 및 E c 代表部 대사外 공관원 직원 4 人

崙 主要 參席人事 인적사항

齒 肖illy De Clercq 구주의희 對外經를關係委員長 c 델기에 ) 피

o 生年月 曆 : 1927. 7 . 8.(62歲 )

o 學 歷 : 法學博士, 社會學 料A (美國 시라퓨스大學)

o 主要經歷 .

l 9 5 8 . 델기에 議會議員 (자유당 소속 )

l 9 6 5 . 자유당수

1966 ~ 68. 부수상겸 예산장관

1973 - 74. 부수상겸 財務長官

1974 ~ 77. 財 務 長 官

1979 ~ 81. 구주의회 議最

l 9 8 l . 부수상결 財務長官

l985 ~ 88. E C 執 行 委 對外關保 執行委員

1989.7: 구주의회 讓員 ( 對外經淸關係 委員長 )

o 家族黎項 : 부인 , 子 女 3

@ Fernand Braun 역내시 장 및 産業擔當 總局長 c次 官 級 )

o 國 漆 : 룩 핀 부 르 그

o 學 歷 : 파리大學 (政治 裂 )

o 主 要 經 歷 .

1950 ~ 58 . 言 論 人

1961 ~ 67 . E C 産 業 擔 常 局 長

1969 ~ 73 . E C 産業 漆 湯 副總局長 (次 官 補 료 )
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l973 - 現 在 E c 産業擔當 總局長

( D i r e c t o r - G e n e r a l f o r i n t e r n a l M a r k e t &

I n d u s t r y )

(.3) 플란드 議員團과의 懇談會

o B Sf : 1989.11 .20 情) 1 1 : 3 0 ~ 13 : 2 0

o 場 所 : 플란드 國會의사당 lo2號室

o 參席者 : 2l 人

를 란드制 8 人

Ho n . Mi e c zy s l aw CZ ER NI AW SK I ( Pol ish Un i t ed Wo r k e rs '

P a r t y : M e m b e r o f t h e E x e c u t i v e C o n m i i t t e e o f t h e

Po li s h G r o u p o f In te r- Pa rl i am en ta ry Union .

Hon. St ef a n BI EL I NS K I ( De mo cr at ic Pa r t y )

Hon.Zbigniew JANAS (Citizens 'Parliamentary Club :

M e m b e r o f t h e F o r e i g n Re la ti on s Commi ttee.

Hon.Wlodzimierz KRAJEWSKI (United Peasants 'Party )

Hon.Jan RAJTAR (United Peasants 'Party )

Hon.Andrzej ZAWISLAK (Citizens 'Parliamentary Club )

Hon.Andrej Konopacki ( 國會事務總長 보좌관 )

통역 l 인

구 韓國側 l3 人

代表顧 全員

驗폴란드 공관원 2 人
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o 主 要 內審

添 .플의 議員脚과의 相互 人事가 있은후 플란드議會의 構

成과 政治現況에 대해 質經應答이 있었으며 , 韓 .폴修交이래

兩國이 더 돈독한 關係維持를 할 수 있도록 親善認會의 早

漆한 構咸에 대해 論議를 하 음 .

(린 漆오스트리아대사주최 晩整兼 懇談會
. f

o H Vf -. 1989. 11.21料 1 9 : 4 5 ~ 2 0 : 2 5

o 場 所 : 驗오스트리아 대사관저

o 參席者 : 2 o人

오스트리 아側 7 人

K o e n i g 國民黨 원내출무

N e i s s e r 長 官

K e i m e l 오 . 韓 議員 親 善 讓 會 長

M a g e r l 外 務 찰 要 .太 擔 當

M o s e r 外 務 省 要 . 太 擔 當 ( 前 驗 韓 大 使 )

P f a b i g a n 敎 種

Wo e g e rb a u er 오 . 한협회 事務總長

韓 國側 l3 人

. 議員濯.全眞 및 윤근식 , 서벙철敎授, 안중기專門壽員

. 驗오스트리 아大使 및 關聯職員 4 入

-*-

(리 韓 .橋親善協會 議員과의 懇談會

o H S'f : 1989 . 11. 24(U) 14:00 ~ 15: 30

o 場 所 : R e s t . 시 울

o 參席者 : 2 l 人
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獨逸側 7 人

K a r l - H e i n z Sch mit z C辯讓士, 前 기민당 부당수 )

B u w i t t ( 기 민 딩 원 내 총 무 )

Re tt e l C 기민당원내부충무 )

R e b s c h ( 전 시 의 회 의 징 )

Lu mm e r ( 전 팀무장관 )

He c k el m a n n ( 자유대 總長 )

M u l l e n b r o c k ( 內務 次 官 )

韓 國側 l4 人

. 代表齋 全員

. 現 地 공 관 원 3 人

o 主要內容 : 韓 . 獨間의 淡善强化를 위한 會員들의 역할에 대

해 진지한 a 議 가 있없으며 , 相互 關心事에 관한 幅넓은

意료交 換

(6) Mrs.Leyk 帝議會議員主催 晩聲兼 懇談會

o B B? : 1989. 11.24 (U) 1 9 : 3 0 ~ 2 1 : 3 0

o 場 所 : 西베를린市政府 귀빈식당

o 參席者 : l8 人

. 西에를린側 4 人

M r s . L e y k ( 住 宅 建 設 委 眞 : s p D )

M r . F r a n k e ( 市 議 會 議 員 : c D u )

Mr . V o n Gr ol l C 聯邦政府 外務省 派遣代漆 )

. 遲.誇. l 人

料 國側 l4 人
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. 代表團 全眞

. 매를린 출 사관 職員 3 人

o 主要 內容

市讓會의 구성과 權能, 最派의 漆獨事態에 관한 브리핑과

이에 대한 西베를린 政府의 立場과 問惡點, 西베를린政府와

聯邦政料間 關係에 대한 活濯한 意見開陳과 質誰應答 .

라.現地교민 .記者와의 接觸淸動

(7 駐벨기에 교인.상사.. 유학생대표초첨 朝鐘懇談會

o H 8$ : 1989.11.17U) 0 7 : 3 0 ~ 0 9 : 0 0

o 場 所 : Hiltcn Ho t e l 26 層 別室 (살롱I[ )

o 參 席 者 : 2 8 人

- 삭表顧全員 및 現地 공관원 3 人

- 박주석 韓人會長 등 교민대표 4 人

- 이정상 대우정유 社長등 商社代表 8 人

- 정낙봉등 유학생대표 2 人

(2) 브간셀거주교민가족 招請 午聾經.談會

o B Sf : 1989.11.18(jj 12:00 ~ 13:30

o 湯 所 : C a f e DS o m o n t (Hil를on Ho te l p)3 )
7

o 參 庶 者 : 23 人

서병철 , 윤근식敎授등 代表國 일부와 現地 공관원 3 人

現地교민대표 정수엉등 교민대표가족 l5 人

. 6 6 .



(3) 委員長 記者會見

o H Sf : 1989.11.21 W 10:00~ 10:40

o 指 所 : Marriott Hotel 4016 M

o 對 家 : Warsaw Life지 記者 T a d e n z B a r z d s

9 ) 오스트리아교민 ...商社代表들과의 午襲理談會

o H Vf : 1989.11.23W 07=30 ~ 09: 10

o 場 所: Salon Capriccio CHotel Intercontinental pj )

o 參席者 : 2 6人

- 代表團 全眞 및 現地 공관원 3 人

. 서광석 韓人會會長, 권오양 Oyimex 代表등 現地교민 l2人

(5) 배를린 駐在 記者團 .교포 위로주연

o B Sf : 1989. 11. 24 幽 2 0 : 5 0 ~ 2 2 : 2 0

o 場 所 : KoreanaC베즐린所在 교포식당 )

o 參席者 : 3o 人

. 代表圖 一部와 現地 공관될 4 人

- K B s 전정치 特派員 등 記者 3 人

- 동양食品 김종민社長등 교포 l2人

(6) 現地교민 , 유학생 代表와의 朝鐘兼 懇談會

o B Sf : 1989. 11. 2 5 U 07:30 ~ 0 8 : 5 0

o 場 所 : 한일관

o 參 席 者 : 3 2 人

- 代表國 全員 및 現地 공관원 3 人

- 김경용 상우회 會長등 現地교민 l8 A
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(7) 교민 .상사대표 및 現地記者團 招請 주연

o B Sf : 1989.11.25 (jj 2 1 : 0 0 ~ 2 2 : 2 0

o 場 所 : 염빈관( 프랑크푸르트 所在 )

o 參 K 者 : 43 人

. 代表團 全員 및 現地 공관원 4 人

- 조 대 대우職員 둥 現地교민 24 人

- 김웅관 K B s 記者등 現地記者 4 人

마. 출種 要會 찰動

(1) De gutter 程.벨기에議員親善協會 會長主催 주襲參凉.

o 曆 時 : 1989.11.16W 1 2 : 3 0 ~ 1 4 : 2 0

o 場 所 : 면기에 國齋食堂

(2) 駐Ec代表部 대사주최 晩聾參席

o H V- : 1989. 11. 16 W 19:30 ~ 2 2 : 1 0

o 場 所 :驗E c代表認 대사관저

(리 駐Ec 流表部 職員招請 午藍關催

o B iff -. 1989. 11. 17幽 12 :1 0 ~ 1 3 :4 0

o 場 所 :서울출堂 (브찰셀 所在 )

(4) 駐엘기에 대사관 職員 晩要開催

o B fSf -. 1989. 11.17(s&) 18:30~ 21:10

o 場 所 : R e s t a u r a n t C h e z L를on

(5) 駐蠶c代表部 대사주최 午鐘

日 時 : 1989. 11. ISU j 12: 30 ~ 1 4 : 2 0
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o 場 所 : Pie r r e Ro m e y e r

.(리 駐벨기에 대사 主催 綠聲

o B Vf : 1989. 11. 18(jj 19 : 3 0 - 2 1 : 4 0

o 場 所 :대사관저

(7) 委員場 主催 漆漆

o 日 時 : 1989. 11. 19(H) 1 9 : 0 0 ~ 2 1 : 2 0

o 場 所 : Rest. Bo n g - S e n ( 바르샤바所在 월남식당 )

(8) 를란드議員團主催 午襲

o H it? : 1989. 11. 20 情)

o 場 所 : 플란드國會議事黨 부속식당

(9) 駐폴린드 공관원을 위한 委員長主催 晩聾

o 日 時 : 1989. 11. 20(f3) 20:00 ~ 2 1 : 5 0

o 場 所 : Le r s ( 바르샤바 所在 )

4o 駐오스트리아대사主催 綠襲

o B Vf -. 1989. 11. 21料 19 :4 5 - 2 0 : 5 0

o 場 所 : 대사관저

組) 駐오스트리아대사관 職員과의 綠聲

o B Sf : 1989. 11. 21撚 19 : 3 0 ~ 2 1 : 3 0

o 場 所 : 고려정 & 베토벤하우스

諒) Kleistil 오스트리아 外務次當 主催 午襲

o 日 時 : 1989. 11. 22 W 13:00 ~ 1 4 : 3 0

o 努 所 : Bri st o l 호텔 c 빈 所在 )

a ) 비공식 燎發

o B Sf : 1989.11.22W 19: 5 0 ~ 21 : 4 0
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o 場 所 : Fuhrgastl-huber S Sapporo I riri

撚) 駐獨 대사관직원들과의 午襲

o B 時 : 1989. 11. 2 3 W 13=30 ~ 14= 30

o 場 所 : Chinese Rest. (본所在)

撚) 姜員長主催 駐獨대사관 職眞들과의 午藍

o a Sf : 1989. 11. 24 朧 13:0 0 ~ 14:50

o 場 所 : Rest. 서울 c본所在 )

i諒) 西베를린 출a사관직원 위로주연

o B Sf : 1989.11.24U) 20:50 ~ 22:50

o 所 在 : Kore a na C베를린所漆 )

?< 西베를린 출 사주최 午鐘

o 日 時 : 1989. 11. 25(jj 13:00 ~ 1 5 : 1 0

o 場 所 : 총 사관저

&e 委眞長空濯 s 사관 識員파의 晩聲

o H Sf : 1989. 11. 25 (dj 21:00 ~ 2 2 : 3 0

o 場 所 : 번관 c 프랑크푸르트所在 )

a9) 現地 공관원과의 린藍

o H K : 1989. 11. 26(B) 0 7 : 3 0 ~ 0 8 : 5 0

o 湯 所 :메트카로어 호텔 ( 프랑크푸르트所在 )

바. 其他 活動

(l) 關聯資料薄集 料

o 訪問關 政府 . 議會要眞과의 接觸을 통한 關聯資料의 蒐諒
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W a r s a w a : Pl a n C e n t r u m등 단행본 및 파일류 4 8種

( x 別添 流業淸料曆錄 I 參照 )

Dem Deutschen Volke 등 여타參考情報資料 45 種

( x 別添 漆漆資料 目綠II 參照 )

o 분단국 統-間題 關聯圖書의 구입

Ei n he i t - Fr e ih e it - Se lb s tb es t im mu n g 등 3 6 種

c x別添 購入圖書 目錄參照 )

(피 經念品漆集

o 北韓産 製品의 구입

. 개성인삼주 i 범 및 인삼製品 l 種

漆 統一硏修院 북한관에 展示物品으로 기증

o 베를린장벽 崩壞記念 콘크리트s각

崇 김현욱委員長에게 傳要

. 7 ; .



理. 意見朧取 綜合

o 今番 分斷國 統-問題 國際워크상 開催 및 訪間國 政府 출

議會要人 . 學界人士 그리고 現地價民 . 記者 . 公館員과의 懇談

會 綿催를 통하여 얻은 感案問題에 대한 意見은 다음과 같

이 要約 . 整理할 수 있을 것 임 .

) -

가 . E c 統合問題에 관하여

o 이미 l w o 른 流 撚에 x 아를 들어 Jo ha n Gal-bung 은 Ec 를

" A Su p er p ow e r in t h e MaKingr '"으로 規定하여 , 國際政治에 있

어서의 最强經濟勢力으로 등장하고 있는 사실을. 資本主義的인

대권력이냐, 아니면 콘체른들의 共同體냐 , C Kapitalistische

Gr o s sm a c ht ode r Ge m ei n s ch a f t d e r Ko nz er ne *?, 1973 ) 라는

質間을 제기하면라 후자에 치우치는 입장을 펴고 있다
.

즉 , 단일경제시장 형성의 궁극적 駱德.는 " 政治的 統合 (po-

lit ic al . U n i o n ) " 에 있으며 이미 國際政治에 있어서의 = t

機能을 充分히 發漆하고 었다
.

o 美 . 蘇에 의해 주도되고 있는 東證間의 國際的 緊張緩和에

있어 E c 의 漆治 . 經濟的 作用 , 役割은 두드러지게 나타나고

있고 그 결과 몰타會談에서 " 世界가 冷識體制에서 벗어나

새로운 시대로 접어들고 있다 " 는 공동선언으로 이어질 수 밖

에 없게 되어 있음을 蘿認할 수 있었음 .

o 단일市湯 形咸은 고르바詠프의 F새로운 사고 J 에 입각한 平和
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共存 전략과 맞될려서 美國軍事政策 c新 冷戰政策? )의 緊張

緩和政策에로의 轉換을 주도하는 勢力으로 작용하게 되어가고

있음 .

이러한 狀況變化에 따라 모스크바의 辨略 역시 주로 비군

사적인 領域에 있어서의 禮制競爭을 과학. 技術 및 經濟的

漆力을 통해 시도할은 플른 冷戰 政策에 의해 강요당해온

認制的 모순들을 해결해야 한다는 인식에 의해 주도되고 있

음 .

o 冷戰政策에 의한 군수산업에의 치중은 경공업분야의 落後性을

더욱 강요했고, 이러한 사실은 고르바초프로 하여금 " 冷戰의

승리에 관한 西方制의 외침 " 에 관해 경고하게 만들고 있음 출

단일시장의 형성은 美國과 日本에 대한 保護貿易主義的 성격

을 강하게 일 수 있을 가늘성이 크지만 ,그러나 예를 들어

東歐市場 閑拓問題와 관련시켜 볼때, 그 單-市場의 형성은

말하자면 우리나라와의 東識 c또는 錦3世界 )시장진출에 있어

서의 漆力可能性의 擴大로 해석할 수도 있을 것임 .

나. 東歐에 있어서의 變化에 관하여

o 위에서 든 狀況的 條件의 變化, 특히 EC S) "Su per pow er"

로서의 대두는 고르바죠프의 F새로운 사 고 J 를 가는케한 주

요 條件의 하나이며 , 그런 뜻에서 l968수 체코에서 주도했던

두브체크 改革 共産主義 涯..勤은 그 灌動의 이데올로기적 槪

念構成들에 있어서 現在 添料의 핀를바초프에 의해 주도되 J L
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있는 東論에 있어서의 -般化되어 가고 있는 改革共産主義要

動들과 동일하다는 해석이 있을 수 있으나 c이 경우 브레 2 .

네프 독트린을 상기할 수 있음. ) , 이번 폴린드 政治家들과

의 대화를 통해서 再確認할 수 있었던 것은 東西間의 世界

的 緊張緩化를 强要하는 구체적 條漆들의 성숙하에서 전개되

고 a 는 運動를이라는 점에서 , 本質的으로 다른것이라 解釋되

고 있 음 . >

o 즉, 모스크바에 의해서 이른바 " 改革共産主義 초線"이 주 도

되고 있고, 거기애다 料學 . 技術 및 經情的 漆力의 실제 可

能性들이 세계 資本主義 讀制의 發展 . 分化 (특히 서유럽 단

일경제시장의 형성과정 ) 에 의해 體制的 必要로 擴大되어 가

고 a다는 條件들의 .形咸 등이 그것임 .

그런 뜻에서 東朧에 있어서의 改準共産主義 遲動들은 社會主

義社會들의 체제적 "위기 " 로서 해석되기 보다는 동서간의

국제적 避.張緩化를 위한 그 體制들의 " 도전 "으로서의 의미

가 있음을 유의해야 함 . " 이데올로기적 共存 " 이 아니라 "평

화 공존 "槪念에서 이해해야 할 것임 .

다 . 獨逸統一問題에 대하여

o 東朧애 있어서 運動들과 變化들을 " 冷戰思想 " 이나 보수주의
干

적 입장에서 撚驛할 때 , " 社會主義 (또는 공산주의 ) 의 종말
掃

로 規定하여 , 서독의 l99o年 經進.繫에 맞추어 이데을로기적

조작으로서 "재통일 " 의 可能性을 받할 수 있겠으나, 料際에
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있어서 現料主義的 解料.들은 "앞으로의 政治의 露經"가 리

통일 "槪念이 아널 " 關家聯合 計( 民族的 協力形態의 創出 ) 에

. 있음을 말할 수 있을 뿐임 .

o 東西街의 -.濯的인 緊張緩和에의 길만이 유일한 現漆的 可能

性이며 , 유럽의 統合(이경우 유림은 東 . 諸유림을 包括함) 이

'; 재통일 " 에 우선되는 것임이 再確認되었음.

f 崙 이에 관해서는 특히 l989年 ll月 28 日에 發行된 " D e r

Sp ie ge l " 에 실려있는 " 재통일에 관한 Gunte r Gras s와의

대 화 린參 照 )

o 그러므로 現漆的으로 " 탈범전사상 "또는 " 탈냉전 대치물 " 을

말할 수는 있어도 " 탈이데올로기 "른 을 말할 수는 없음 .

.

이는 무엇보다도 독일의 " 중립화 는- 論 . 또는 糧逸의 . 핀

랜드화 " 統 - 論 의 실현가는성이 없음을 말해주는 것임 .

燕西街의 世界的인 또는, 를혀서 말해 유림全域에서의 緊張緩

和 과정의 궁극적인 "종착역 " 에 이르러 . 그것이 언제인지

는 몰라도 - " 可能性 "으 로 부각될지는 몰라도 現在로서는 "하

나의 환상 차으로 블 수 있을 뿐임 .

라 . 韓半島 問題에 관하여

o 北辯은 " 民族革命論 " 에 입각해 있으나 西獨의 경우는 小통

일槪念의 維持를 위해서 "民族自決潑 槪念을 强調해서 내세우

고 있음. ( 이른바 " l 民族 2 國寮論 " ) 자유와 人權槪念도
料

" 自漆權 " 에 기초한 慨念이라고 할 수 업.를. 자결권 經念은
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민주주의의 基礎綠念이며 , " 自由選擧論 "으로 이어짐 .

o 이 경우 " 自決價"의 요청은 北韓에 있어서의 자결권 行使

의 條綠들로 문제시할 수 있을 것임 . 그런 뜻에서 "民族

準命論 計에 대 한 襤念으로서의 " 自漆權 " 이 間題될 수 있을

것임 .

南北對話 초기에 北綠은 전술적 撚念으로서 " 自由往來 " 를

내세됐으나 이제 우리는 國際흐름의 變化에 임하여 政策上 를

" 自由往來 " 機惡에 관한 재검토와 이를 위한 具體的 方禁들을

論議해야 힐 것임 準
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린. 綜合評價 및 發展方向

가. 綜合評價

o 최근 동구에서 일고 있는 改革 . 開放의 조짐과 關聯한 全撚

界的 해팀무드의 조성은 南 .北韓이 첨에하게 대치하고 있는

韓半惡에도 적지 않은 影響을 미침 . 이러한 시점에서 국회

외무통일위소속 각당 대표의원들을 주축으로 한 본 訪問團의

국제워크찰 참가를 통한 論問國 政府 .議會 要人과의 接觸 燎

對話는 여 .야를 떠난 초당적인 外交的 成果를 거두어 우리

의 대유럽 및 동구권국가정책, 대북정책에 매우 큰 成果를

거둔 것으로 사료점 .

특히 우리와 지난 ll월 l 일 수교한 플란드의 諒問은 수

교이래 칫 공식방문으로시 를義가 매우 큰 것으로 동국 방

문에서는 한 .폴의원간의 親善團體構咸을 활발히 論議, 確約을

한 것은 우리의 대동구권국가 接觸 .外交淸動을 적지 않은

초석이 될 것으로 評價절 .

全體的으로 Ec統合問題, 동구귄국가의 改革 .開放間題, 東 .西獨의

統一間題, 南 .北韓問題 등에 대해 방문국정부와 議會要人 및 學者

들과의 討論을 통해 相互 認識을 공유하게 된 점은 기대 이상의

成果를 거둔 것으로 를 수 있으며, 특히 우리의 새로운 統一方

案인 r韓民漆共同體 統一方案 J 에 대한 폭넓은 지지와 공감을 誘

導하 다는 點에서 괄목할 만한 것이라고 評價됨 .

o 그러나 동 워크찰은 당원의 신규사업으로 책정된 것이 기 때문에
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그 進行過程上 다소 기대에 부응치 못하는 점도 갖고 있었

다고 評價할 수 있겠음. 즉 國會議異들의 充分한 事前準備

가 없이 開催되었기 때문에 워크찰 진행상 발표보다는 질의

응찰에 치중하는 등 적치않은 미숙점이 發見되있으며 , 이밖에

도 設間誘數 ( 4個國 ) 에 비한 일정의 과소 ( l2일 ) 로 分斷國

統 .間題 解決을 위한 充分한 討論이 전개되지 못하 다는 點

에서는 改善되어야할 間題點을 商包하고 있다고 볼 수 있겠 y

음 .

o 結論的으로 금번 워크찰開催 및 駱聯國訪問 . 視索을 통해 직

.간접으로 體得한 知識이 그등안 언른매체를 통해 보도된

商容과는 적지 않은 차이가 있는 것임을 알게 해주는 계기

가 되었다고 블 수 있으며 , 특히 베를린장벽붕괴현장과 폴란

드의 訪間은 시의적절한 행사로서 國會議員들에 대한 통일원

촉의 시의적절한 r 찰아있는 支援策 J 의 일환으로 機能하 JL .

이밖에도 당원 실무진의 자질향상 및 情報資料의 獲得에 도

적지 많은 成果가 있었다는 참가자들의 긍정적 評價가 있었

다는 점에서 도출된 問適點을 補完 . 發撚시킨다면 매우 고무

적 인 效果를 거둘 수 있을 것으로 보임 .

나. 發展方向

o 同 워크할을 改善 . 發展시키기 위해서는 무엇보다도 먼저 국

회외무통일위와의 充分한 事前協議를 통한 準備에 만전을 기

해야 할 것으로 로이며 , 특히 워크인의 效果를 거앙하기 위
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해서는 국내참여자들의 엄선을 .可能하면 現地事情이나 知識을

어느 정도 갖고 있는.통해 워크찰進行이 원활할 수 있도록

해야 찰 것이며 , 또한 이들에게 주제에 關聯된 發表論文을

事前에 充分한 時間을 갖고 協議 .부과하석 이를 誠實히 作

成할 수 있도록 財政支援을 해 주는 것도 한 方法이 될 수

있을 것으로 보임 주

o 또한 論問國數 및 日濯의 적절한 調整이 따라야할 것으 로

보임. 즉 訪問國數는 東 .西敵로 이대별하여 균분하는 것이

바람직할 것으로 보이며 , 日程 또한 l5 日 前後로 擴大하여

充分한 時間을 갖고 關聯國政府 .議會要員과의 接觸 . 討議가

進行되어야 할 것으로 보임 출

o 아출러 등 러크찰의 日程中에 현지거주교민이나 유학생 등이

참가하여 분단국통일문N 및 解決을 위 한 現地經驗이나 情報

를 획득할 수 있는 계기도 재공함으로 교민연수효과도 거두

는 것이 바람직하다고 보임 .

o 이밖에도 워크찰개최시기를 앞당겨 7 . 8월중에 開催하도 록

하석 論間國政燎나 議會要員 , 駱聯專門家에게 誇間的負請을 주

지 않도록 해야 할 것이며 , 빈번한 일정변경을 통해 현지공

관원의 徒勞가 발생되지 않도록 하는 주도면 할 事前計刻이

先行되어야 한 것으로 보임 幣

구
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l.蒐集資料目錄I :單行本 및 파일類

l. 별기에 w i 騷燎 i 駐벨기에 犬經離, l點9 )

2. Bmssels : Guide 1 Hap ( 3t3t ! T.I.B. - tourist Infoitation Brussels,1989 )

3. E c 動向 밋 緯.E c 關係 懼識 : 駐 E c 代a料, l9腦 )

4 . Varszana : Plan Ce nt n m ( Polish : 1989 )

5 . Update on Poland, 1 6 8 6 S X : Polska 灰e撚초 氣terpress, 1988 - 1鶴9 )

6. Conteaporary Poland ( 3 6 t ! 恥D辰 切린학호 諒terpress, 1989 )

7. Poland ( 3ES: : Pollsh Agency Interpress, 1983)

8. Varsaw ( 36!: : Polska Igencja Interpress, 1986 )

9. 오스트리아 m 資 科 價陳 : 璉오스트리아 流總縮, l號9 )

19. GundesoirtschaftskaiBBr W C : Austrian Federal EconOBic 0ia*er, 1988 )

11. Hie Austrian ParUaient (3&C. : The ParUaBentary Adalnistratlon, 1989 )

12. the 紐간anal Ipproach to Labour and Industry : Econoaic and Social 識諒順띤心 in

Austria S E X : The Federal Press Service, 1989)

l3. 및s諒心 - Pemanently Nautral : Jhistrian Fore출燎 恥u *Iax 1M5 0 K : : The

Pederal Press Service, 1987 )

. s .



14. Vorkinf IgreeBent betteen the Socialist Party of austria and the Austrian People' s

Party on the FonBtton of a Joint Federal Gavenwent for the Duration of the 17th

legislative Tera of the Katlonalrat y&C. '. the federal Press Servicc, 1987 )

15. Iiperial Qszette (3&C : Iwerial Hotels, 1989 )

16. Geaeinsan leben ctme Trauschein ( iBR: ! BundesBinisterliB der Justiz, 1987 )

17. Das BundesainlsteriuB der Justiz : Organization, Aufgaben, Vorhaben (SS. '. Bun- y

destinisteriiM der Justiz, 1989 b

18. Erben und Vererben (S~U. '. Bundesiiinisteriuii der Justlz, 1989 )

l9. B財출G '88/89 : Gesetz und Beispiele CHCt : Der Bundesmnister f u r 駐ldB*

and tissenschaft, 1989 )

29. PiUiatalog 1985 ! Fi1*e zur deutschen trass (SKC '. Gesntdeutschte Institut,

l986 )

2l. 撚ionaUaierung, Ihtensivlerung und "Irbeitsaarkt" in 細 빼 飜喪 : Verlag Neue

Geaellschaft GnbH , 1985 )

22. Die Staatsb urgerschaft der DCR 8 8 * : Verlag Neue Gesellschaft M)H, 1984)

'23. Vie belden deutschcn Staaten in intemationalcn Organisatlonal Q S K ! Verlag

Neue Geaellschaft QibH, 1984 )

料. urlaub und Tourisaiis in beiden deutschen Staaten OSS: : Verlag Neue Gesellschaft

U)H, 1985 )

25. Sozial geborgen order total vernaltet? : Der Nenach is sozialen Netz der DCR

@ f , : Verlag Neue Gesellschaft (M)H, 1984 )
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鏡. Bundesrepublik Deutsch辰띤 ln 拓hlw 燎벼諒haubi.ldem ! Au料w 호hlte Daten von 1959

bis 1984 ( S K : Presse-um) IirfonationsaBt der Bumlesregierung Reihe BerichtB

und DokuBentationen, 1985 )

Die Alliierten und die leilung Deutschlan拓 i Kw린u撚曆 띤 拓tscheidungen 1911-1948

觸文 i Fischer Ta피理buch Verlag, 1985 )

28. Der Alltat un der DDR ( 8:4: : Verlag Neue Gesellschaft QAH, 1986 )

理. Jugend i* doppelten Deutschland 價流 : Vestdeutschea Verlag, 1977 )

38. Bundesrepublik Deutschland : Ein Land der Spitzenforschung( SR ! Verlag Depts-

cher Forschungsdienst, 1985 )

31. Irbeitszufriedenheit ia SysteBverglalch 8 S X ! Verlag t.KohlhiBBer, 1978 )

32. Va Deutschland geteilt ist : Beiderseits der .innerdeutschen &enza (SSA : G e a m -

tdeutsches Institut, 1985 )

33. St a dte und G e a心短 in beiden deutschoi Staaten 額文 : Vsrlag Neue Geaellach-

aft 6*H. 1984)

34. tissenschaft und Ilissenschaftsf orderung In der Bundesrepublik Deutschlmd CBKt !

Inter Nationes Bonn, 1986 )

35. *ktion Besch aftlgungs- 撚狀en fiir Langzeit-緖辰撚聾loge 8S?C : 識출 識約表制d.

nister f iir Arbeit und Sozlalordnung, 1989 )

36. SED - PrcgrMB und Statut von 1976 (SSSC. '. Leske Verlag + Budrlch &bd, 1977 )

37. European Political Cooperatlon : EPC ( 38!: : tiesbadener Graphiache Betriebe

W ) , 1982 )
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M . *ie eeht' a ? (SR i Der Bundestinister fiir Irteit und Sozialwdnung, 1989 )

39. Tatsachen tiber Deutschlaand (SBfC. '. Leidkothek Varlag, 1981 )

49. Facts about Osi-sany 0 E X '. Bertelaaann Lexlton - Verlag, 1979 )

41. Auskiinfte A - 2: m s Stand der Innerdeutschen Besdehungen (SSX. : Gesantdeutsc-

dies Institut, 1988 )

를

42. Das Kulttira狀oBm 價識 : GesEMtdeutsches Institut, 1988 )

43. Das Rathaus Sch oneberg in Berlin 0 K S II" 玲離린ait of the House of Deputies

of Berlln, 1988 )

44. Berlln C B X i Holler Druck + Verlag GnbH, 1989 )

45. Cerlln ! 호料피llck 驪支 : Infonationszentruii BerUn, 1984 )

46. Berlln ! Volkshandbuch des Abgeonlnetenhauses (SSS. -. Verlag GBbr. Holzapfel,

l989 )

47. B e r U n : In BriefQEIC ! Ihe Press and WorBation Otfice of Land Berlin, 1972 )

撚. Berllner Parlaient (StJt : *諒만帶 海th + Hauer, 1989 )
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2 .蒐集資料 目錄夏 :論他參考情報資料

1. IU ! Techniache Unlversit a t Vien, 1989

2. 3-D Stadtplanung und Stadtgestaltung, Horld Tech Vienna, 1989

3. Hilton Horizon, HIlton International Bnisads, Uutinn 1989)

4. Schnallbahn-netz '89, BerUner Verkelirs-Betriebe(BVG), Eigenbetrieb vcn

BLiin

5. De. Deutschen Volke, Ihe Beidistag in GenBn History, Le Pere Publiahing

拓sc, Bomi, 1脚 騷 . U . W : * l 論

6. Deutscher Budestag, Veg der Gesetzgebimg, Le P 6re Publishing House, Botin, 1989

關 .英.飾業 各 l 細

7. Der Deatsche Bundestag ;Pers onlichkeiten und Ere心心sse, Eine Zeitteschichtli

Dokuientation,Le P 6 re Verlag, Bonn, 1989

8. Solden Iu祉p 紐諒Is, Aisterda*, Netherlands, 1989

9. 諒璉流 Sch o nebers; Seniorenprograat Herbst린小ter, 1989/1999

19. Buide 1989 ! 375 Hotels et restaurants dans 36 nationa, Relais 1 Chateaux

11. lelefon-Servlce, Hotel Frankfurt Intercontinental, 1989

12. BerLin iSt adtebauUche Bus-und Kanalfahrten durch die City, Sonderprograta Fiir

Besucher aus der CCR
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13. EuropaUa 89, Japan in 諒粧 n : ProenaK, The Bullatin, The Semeekly of tB

Capital of Europe, 1989

i4. 竝o淸4心理 : Ein Urlaub f iirs Lehen,撚otri출竝 tel, Dungl Zentnai Gars ar 拓wl

출sterreich

i5. SandBrlnfonation, BerUner Veitehrs-Betriebe(BVG), Ei(enbetrieb von Ber掠 (2이

16. X T Flugzeit, Auagabe/Edition 4/89 -r

17. DLI :Fiir Bire Sicherheit, Etbraer 129

18. Anchorage 1 ; Convention t Visltors Bureau, 1989

18. Berlin-DIFO (Ettra), Herausgeber i VerkshrsMt Berlin und Berliner Morgenpost, 1989

26. Deutsche Oper Iktuell Berlln, No.3, Spielzeit, 1389/96

21. Berlin zu Fu ? , Nweiber 1989 bis Fd)ruar,1996

22. Rad : Auto fahrer

23. Nachtbus Liniennetz, Der BVG

24. Stadtplan *it Sehensgiirdigkelten, ZnlUing, J.A. Henckels, Bonn, 1989

25. Schenken : I la Carte, Zgilllng, J.l. Bonn, 1989

구

26. Spielen und Hitspielen i Fiir K-inder und Er nachsene, 1" Rathaus Friedenau, 1989

27. Chschoslovakia ! Handy Facts 1 9 W / 8 9 , KLM

28. USSR : Handy Facts 1989/98, KLH

. 8 s .



29. Vest B e r U n : Handy Facts 1988/89, KLfl

36. Dungary i Handy Facts 1989/99, KUl

31. Poland, Handy Facts 1988/89, KUl

32. Belglua,, Handy Facts 1989/99, KLH

딘 33. Business Class, KLX, 1989

組. SteiKCnberger Hotel Quellenhof, Aachen, V린祉 Bechstein QitH, Vetztar, 1989

35. Stel價피曆晴誇 拓tel Belvedeni.Davo, KU批 Bechstain Q*H, tetzlar, 1989

36. Ba小拓tel ZiM 린D鱗초 : Baden-Baden, 狀 l U Bechstein 출進H, Betzlar, 1989

37. SteiUenberger Badischer Hcf, Baden-Baden, K 1 U Bechstein & t H , tetzlar, 1989

38. Steitenberger Dotel Bad 6rJLesbachi Rottal, 狀l批 淺란燎短u 織理, tetzlar, 1989

39. Steifenberger Drei Hohren Hotel, Augsburg, *i1U Bechsteln Q*H, Ketzlar, 1989

49. Steigenberger Kurhaus Hotel,Bad Kiss.ingen, tilli Bechstein Q*H, Vetzlar, 1989

41. Steitenberger Hotel Axelaannstein, Bad Reictienhail, ViU l Bechstein bbd, 1989

42. Hotel Ste.wnberger, BerUn, H.111 Bechstein QikH, Ketzlar, 1989

43. Steigenbenser Kurhaus-Hotel Bad ORB, Bad Orb, Villl Bechstaln W M , Hetzlar, 1989

料. Steigenberger Hotel, Bad Neuenahr, 料l U Bechs拓D atH, Hetzlar, 1989

45. Staigaiberger Hotel Duisburger llof.Duisburg, 111111 Bechsteln W H , Vetzlar, 1989
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3 . 購入圖.書 目錄

1. PoUt괴 D 20. Jahrhundert Hans-HenBiin Hai-tBi린 (流.),te3tenann Verlag GabD, Brau-

nsch*aig,1987.

2. Has 1st deutsch ? : Die ItivenBidliditeit.eAne Nation zu saln, Gerd-Klaus Kaltenbru-

liner (Hrsg.),HUI-Ver1ag,1988.
)

3. Geschichts- b e w P tsein der Deutschai iMatherialiai m r Spurensuche einer Nation,tler--

ner taidenfeld (Hrat.), Verlae Kissenschaft and Polltik, 1989.

4 . Vorbeugende L'nterserfung : P o U t i k iit realen Soz ia Us *us ,H en Bn n von Berg, Uruvers-

itas, 1988.

5. Einheit-Freiheit-SelbstbestMBing ! Dle Deutsche Fra雌 h 撚외wlach-poUtischen

BemiBtsein, Karl-Emst Jeisaann(HE.), d a w s Verlag, 1988.

6. Sag iue, du gehst den letzten Veg : EIn deutsches Leben, Franz Loeser, Bund-Verlag,

l986.

7. Zgei Staaten, eine Nation ! Deutsche GBachichte 1S55 - 1979, Christoph Kle Utann,

Vandenhoeck 4 auprecht in G o ttingen, 1988.

8. Die doppelte Staatsgriindung ! Deutsche Geschichte 1945 - 1955, Christoph Kle P -

se m , Vandenhoeck & Ruprecht in G o ttingen, 1989.

9. Kax)f u* Keltnacht ! Berlin als Brennpunkt des Ost-Kest Konflikta, Relnhard Hild-

ebrandt, testdeutscher Verlag, 1387.

19. Kennedy inder Mauei-Krise : Elne Fallstudie Zur Entscheidungsfinilunt in ISI, Honan I

H.Catudal, Berlln Verlag, 1981.
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11. Die *11iierten in Berlin, tldo lletzlaugk, Berlln Verlag * m o Spitz, 1988.

12. Deutsches Gespr a ch, Heinrlch Ilbertz et. al., tichent-Verlag, 1985.

13. Adenauer und die Deutscha Frage, Josef Foschepoth (Hg.), Sainlung Vandenhoeck,1988.

14. Unser neuer Gr o Peiwahn : Doutschland zsischen Ost und lest, Arnulf Baring, Deuts-

die Verlags-Anstalt Stuttgart, 1989.

피

15. Naaen und Daten : tichtitpr Personen der DOR, Giinther Buch, Verlag J.H.H. Dietz

Nacht, 1987.

l6. B誇u碍w祉tik : Rechtsgrundlagen, RIsiken und Chancen, Eberhard Die緖飜(Hrsg.),

Berlln Verlag A m o Spltz, 1389.

17. der Kiiusterrat der DDR : Aufgaben, Arbeitiweise und Struktur der a n d e m dautschen

Regienmg, Peter Joachla Lapp, testdeutscher Verlag, 1982.

18. Die DCR in der A r a Honecker : Politik-Kultur-GBseUscliaft, Gert-Joachi* Glae Pner

(Hrsg.), Vestdeutscher Verlag, 1988.

19. Sozialstaat 2986 ! Auf dai teg zu 朧燎料 燎料핀agen der aozlalen Sicherung,

加If B. Heinz피紐如 流法띤린辰NJig Scherf(He.), Verlag Neue Geaellschaft, 1988.

29. Grenzg a nger : Innenan sichten cler anderen deutachen Republit, Peter HerseburEer,

C.Bertelsnann, 1988.

21. Rechtsamalt tblfgang Vogel: Hittler Zmschen Oat und test, Jens SctBIdthaBter,

Hoffiann und Cawe , 1987.

z2. Dis DOR auf de. teg indas Jahr 2999 : Poli및進 . Okononie - Ideologie -Pl adoyer

f iir eine desakratische Erneuerung, Hemann Von Berg/Franz Loeser/tolfEanE Seiff-

ert, Bund-Verlag, 1987.
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23. Ich bleibe! :AUtag india. DCB, Christian teber, Quell Verlag, 1989.

鱗. (flrtschaftsiiunder DCR ! Inspruch und Beallt iit, Garnnot Schnelder, Bund-Verlag,

l988.

25. Von der Deutschland-Politik m r COR-PoUtik ?, tilhelB Bruns, Leske + Budrich,1989.

26. SoziallsBis in der DOR : Gesellachaftsstrateegie *it dei Blick auf das Jahr 2686,

Akadeue f u r Gese11schafts*iss b e u aid, SED(Heinz H um le r et. a1.),Dietz Verlag, )

l w 8 .

n . 틀zial struktur der DDR : Autorenkollektiv unter der Leitung von Rudi iKidif, Ika-

紐ie fu r Gesellschaftstiss beia ZKd.SH) 漆 e HuBiler et. a1.),Dietz Verlag,

l 9 M .

28. Das Oeutsche Traiaa : Die Geschi法諒 der Teilung-Legende ur피 狀泳比諒keit, Helnri誇

Jaenecke, Stern-Buch, 1989.

29. Die roten Preu Pen i Von Kunilersaien Aufstieg der BOR in Deutschland, tolfgant Ven-

ohr, Straube, 1989.

39. Deutschland und der Kalte Krieg i Zneite, neu bearbeitete Auflage, Emst Nolte,

Klett-Cotta, 1985.

31. Die Geburt Mitteleur 婦as : 雌就柱崙諒 출諒理Teichs Vor Seir潛r 粒tst란料凜l 海謂竝

Bolfra*, Siedler Verlag, 1987.

32. Kalter 粒t 理und Deutsche Frage : Deutschland u tiderstreit der M a chte, Josef-

Foschepoth, Vandenhoeck 1 Ruprecht G o ttuigen - Z urich, 1985.

33. Die DDR Vor den Heraus-Forderungen der Achtziger Jahre : Sechze信始 Tagung zux

stand der DDR-Forachung in (ka- Bundesrepublic Deutschland 24.bis 27. Hai 1883, Hei-

nrich Vindelen ct.a1.,Deutschland Archiv, 1983.
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34. Statistlsches Jahrbuch 1989 : Der Deutschland Daokratlachen ReputOUt, Der Staatllc-

hen, Zentralvenaltung f u r Statistik, Staatsverlat der Deutschen DeBokratlachen

RepubUk, 1983.

錯. 點n린歸 며피출驛llshaft in Beidai Deutschen Sta諒ml 識鱗加 린보聲친 燎편識漆l긴 諒hm,

Deutschland Archlv, 1987.

36. DIe DDR von Innen gesehen, Karl-Heinz J urgena/Hemer Br u ssau, Po(1zun-Pa11a3,1988.
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트 9 9 Q
o 國 名 : The K i n g d o m o f B e l g i u m

o A a : 990만명

o 面 積 : 3o,간9獄 (慶尙南北進 크기 )

o 首 都 : 브찰철 ( 人口 99만명 )

o 民族 및 言語 : 화란어系( 2 U 6 0 % ) , 분어系(약4 o % )

o 宗 敎 : 카틀릭 ( 9 7 % )

o 政治體制 : 立憲 君主國 (세습 군주 )

o 政府形態 : 내각책임제

o 讓會制度 : 兩院制 ( 임기 4 년 )

. 상원 : l84명

- 하원 : 2l2명

o l 인당 國民所得 : 14,447$ ('87년 )

o 輸 出 : 762억불('88)

o 輸 入 : 746억불('88)

o 主要輸出商品 : 기계류, 철강, 화학재품, 섬유류

트 z 피

l . 벨기에 民族의 形成

o 약 l 만년전 cELT족의 一派인 BELGAE족이 現在의 벨 기

에 領土에 거주하게 되었으나, Bc 5o년경 Caes ar에 의해

. 7 o J .



정복, 로마제국 속령이 되있를 출

당시 caesar 가 그의 저서 " The Ga l l ic W a r " 에서 처

음 Belgi u m이 라는 명칭을 사용했다함 .

0 2세기경 基督敎전래 , 5세기경 프랑크족이 侵入, 이 지역의

南部地方을 占領찰으로써 현재의 言語濯 형성의 기초가 절 주

2 . 主要 公國의 形成 및 統合

o 노르만족의 便入으로부터의 保護를 받기위해 9-l2세기에 걸

쳐 强力한 領主들에 의한 Planders , Br ab a n t 등 主要 公

國 형성

1384-1477漆 부르군디 공국이 領찰 擴張과 婚姻政策을 이용 .

이 지역의 支配權을 掌握하는데 성공함 .

3 . 오스트리아 및 스페 인의 支配 (1482-1 792)

o l477년 부르군디 공국 조位를 繼承한 Mar y o f Bu r gu n d y

가 합스부르그와 結婚찰으로써 벨기에는 오스트리아의 支配

를 받게됨 .

i555 )d Ch ar l es 5세의 아들인 스페인의 Philip 2세가 이

地城의 支配權을 寧握, 스페인 지배하에 들어감 .

1555 -171 4 年까지 이 地域은 합스부르그家와 부르봉家의 勢力

각축장이 되어오다가 , l79o년 오스트리아의 支配를 받게됨 .

4 . 佛蘭酉의 支配 (1795- 18 14 )
구

o 불 .오지리 戰爭 (1792-94 ) 에서 불란서가 勝利함으로써 l 7 9 5

년 이후 불란서의 支配를 받아왔음 零
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o 동 시기에 佛蘭西 憲法과 나플례옹 法與이 도입됨 .

5 . 和蘭의 支配 (1815-1 830)

o 워터루 戰爭에서 나플레옹이 敗戰함에 따라 유럽 列强들이

勢力漆衡 유지를 위해 現在의 화란과 별지움을 합해서 T h e

Kingdom of Law countries 를 建國하게 되고 和蘭의 肖초一

u i a m l세의 지배를 받게절 주

William 1 세의 專制政治에 抗拒 , l83o년 브찰셀 革命讚發 .

동년 7 月 2l 日 독립함 .

6 . 벨지출 王國

o 1831.7.21. Le o po ld I 세 部位, 벨지움 王 國 성립 ( l839년

런던조약에 의해 獨立이 承認됨 5

l865 (d Le o po l d 夏세 卽位 , 콩고 植民地를 개척하고 l 8 9 7

년 린던조약에 의해 永世 中立國이 되었으나, l 次 大戰이

후 베르샤유 條約에 의해 동 지위를 포기찰 .

2 차 大戰중 Leopold 麗세의 對獨 Q伏으로 英國q1 亡命

政府 수립 , 1944.9. 撚逸의 항복으로 Leopold 麗세 찰제

C h a r l e s 가 1944- 5 0년간 섭정함출

1951 L e o p o l d ]H세의 長男인 현 Baudo u i n 國王 즉위 , 현

재에 이르고 있음 .

구
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트 7 리
l . 政府形熊

o 立憲君主國으로 政府濯態는 內關責任制임 .

o l 8 3 l 년 제정된 憲法은 中朱集權制로 규정하고 있으나 양

대 言語圈 紛爭으로 l97l년 憲法改正, 지방 分權化 작업

진 행 중

o 국가 권력은 立法權(국찰 및 의회 ) , 行政權(국찰 및 내

각 ) , 司法權(범원 ) 의 3 權 分立에 의해 행사절 출

2 . 國 王

o 國家元首이며 國家의 代表로서 상징적 , 대표적 존재인 등시

에 국군 통수권자임 零

o 法令裁可 및 公布, 議會 解散, 特別會期 소집권 및 범를안

거부권 .

o 形式上의 內閣 任命熊을 갖고 있으나 內間 責任制이 므 로

실제 閣僚 任命은 의회에 의해 좌우절 .

o 國王 崙義에 의해 判決, 料行 및 찰결의 집행유예 .

3 . 王位 糧承

o 현 國조은 슬하에 자녀가 없어 憲法에 따라 국찰의 實弟

인 Albert 공의 아들인 Philippe찰자가 찰위 繼承權者임 .

4 . 內 閣

o 총리는 國王이 任는하며 閣cs는 총리의 추천에 의해 국 왕
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이 임명함 (내각은 의회에 대하여 책임을 짐 ) .

o 별기에 內閣은 總理 및 訓總理 5명을 포함 32명의 f

료 로 구성되며 ,兩大 言語圈을 대표토록 조직되는 것이 특

징임 .

o 王 族 은 間僚가 될 수 없으며 언어권 문제로 연림 內閣構

成이 不可避하며 國王이 掃名한 組開 책임자가 각. 政黨간

이견 조정을 거쳐 총리 및 각료등 내각 構成을 사 전 조

정하는 것이 관례임 .

5 . 議 會

o 上院과 下院으로 구성됨 .

o 上 院 은 直接 選擧에 의한 lo6멍, 地方議會에서 선출된 間

選議員 77명 및 조室出身 l명c l8세 이상 찰족 ) 등

l 8 4 명 으 로 構成절 (임기 4년, 피선거권자는 . 4o세 이상,

선거권자는 i8세 이상 ).

o 下 院 은 직접보통선거에 의한 避漆區別 명부식 비례대표제에

의하여 選出된 2i2명의 直選談員으로 구성됨 (임기 4 년 ,

피선거권자는 25세이상, 선거권자는 l8세 이상) .

政 黨 名 하 원 상 t

기 사 당

차 유 당

小 사 회 당

인 민 연 합

녹 색 당

기 타
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6 . 司法制度

o 하法權의 獨立은 憲法에 의해 보장점 .

o 法官은 國조에 의해 終身職으로 임명되고 浴法상 訴追에

의하지 아니하고는 파인되지 않음 .

o 最高 談判所로서는 諒g6에 파기범원이 있으며 출州에 l 개

씩의 중죄 재환소, 5 게 지방에 上告法院이 있음 .

特別法流으로는 勞動法院, 商來법원 , 청소년법원 , 戰爭法院 , 군
'y

법회의 등이 있음 .

7 . 地方制度

o 벨기에는 9개주로 構成되어 있고 출州에는 州知奈와 주의

회가 있음 拳

知事는 國王이 任命하며 中漆政府의 정책 , 법령을 집행찰 .

주의회 議員은 選擧에 .의해 선출되며 , 임기는 4년임 寧 .

l98o인 理.限 이전법 ( Devo lu t i o n Ac-t ) 을 통해 國家 총

경상輸入의 8 % 를 프란더스, 찰로니아 및 브줘셀 등 3 개

지 려 政府로 분배 출

0 l9 8 8년 신 권한 이전법 通過, 국가 출 경상수입의 약 3 o

料를 각 지역정부 및 언어권별 共同體로 配分하는 한편

외교, 국방, 司法 등 국가 주요 政策事項을 제외 한 기타분

야 각 璉域政府에 최대한 이전키로 決定 .

할

8 . 主要政黨

o 基督社兪黨 , 社兪黨, 自由熊, 프라망 언한당, 틀어계 민주당

(브찰설당 ) , 활롱계 연합당, 反戰辰核 主義黨 , 綠色黨 등이
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있 음 .

0 l96o년대초까지는 카를력 , 社會, 自由黨이 주요 정당이었으나

l 9 6 o 년대 以後 활롱지역과 프라망 지역간의 반목이 심화되

었 음 .

라 트프 Q
l . 벨기에 政治情勢 展望

가. "푸롱 "시의 言語紛爭 (불어와 프라망어 )-8. 1987.10.5. 별

기에 내카의 총사퇴와 同年 12.13. 총선실시를 가져옴 等

나 . 출선에서 집권당 ( 기사당과 자유딩간치 聯政 ) 이 敗北, 1988.

5 . 8 . 기사당과 사회당간의 언정에 의한 신징부가 構 成 되 z

신정부는 별기에의 역사적 , 감정적 찰등과 對立이 첨에화되

고 있는 언어분쟁 해견에 억점을 두고 聯邦制 政府 형태

로 헌법을 개정하고 89.l될부터 地方政府의 귄한을 대폭

강화한 연방제를 실시함 .

다. 1988.10.9. 벨기에 시의원 總進에서 재선된 Jose Happ-

art (푸롱시 언어를쟁 주인공, 불어계 )의원은 본인이 화란

어 구사가 가능할를 공개적으로 천명, 經漆 푸롱시장으로

再選되기를 希望하여 왔으나 푸름문제는 과거 25년간 델

를

기에 정치사에서 毒素로 作用, 수차례에 걸 친 내각 총사퇴

등 정치불안을 가걱왔으므로 신정부는 인정간의 合議 ( 기사

당과 사회당 ) 에 따라 푸롱 신임시장에 프라망게의 D R o .
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E v E N 교 수 를 任命함으로써 ,푸롱시 문제를 진정시키려는 강

력한 意賜를 보여주고 있음 準

라.現 마르텐스 8차 내각은 이러한 양대 언어권간의 불화를

제거하는 것이 벨기에의 政治的 安定과 經濟發展 등 국가

기강을 유지할 수 있다는 인식하에 l987면 이래 언어권

문제의 懇案으로 논의되어온 현 브찰철시를 1 9 8 9 .1 .9 . 부

로 블어와 프라망어 公用語 사용의 地方政府로 昇格시킴에

따라 벨기에는 W a l l o n Region ( 불어권 ) , Flamnand Reg-

ion ( 프라망어 권 ) 및 Brussels Region ( 블, 화란어 공용

어 권 ) 3개 지방정부로 擴大하고, 각 지방정부는 독자적인

지방의회 (상.하원으로 구성된 立法機關 )와 집행기관인 행

정부(지방장관 )를 구성토록하여 행정자치권 억을 擴大

강화함 ( 토지구역정리 ,문화재 보호, 환경 및 에너지관리, zL

통, 토목사업 , 청소년교육 및. 보호, 과학기술연구 등 ) .

마 . 델기에 정부는 언어권 문제해결을 위해 憲法改a, 聯邦制

실시 , 언어귄을 중심으로한 政府構成 등 다각적인 노력과

해결방안를 摸索하고 있으나, 언어를제는 l96o년대부터 畏

骨 化되어온 주민간의 역사적 , 감정적 .갈등문제로 제도적인

변 경 등에 의한 문제해결을 찾을 수 있는 性格이 아년바,

앞 으 로 도 이 를제는 계속 벨기에 정치안정에 기폭제가 될

것으로 보임 출

바. 1988.5.8. 구성된 현 新政府는 (기사당과 사회당 연정 )

대외정책 및 안보정책에 있어 연정간의 이견이 크게 突 出

되고 있고c특히 사회당의 단거리 핵무기 현대화 반대로 인



한 NATo 정책과의 衝突, 아일랜드 出身 Ryan베러범 험의자

의 아일랜드 인도에 따른 국정부와의 틀화, lo억블 상당

의 對자이르 외채경감 결정조치애 데한 내각내 이견조정 失

敗에 따른 면 .자이르 관계악차 등 ) 당내 강 . 온파긴의

대립관계도 크게 作用되고 있어 금번 신정부가 언제까지

계속할 것인지는 블확실한 展望임 .

2 . 經誇情勢

가 . 린기에는 人 디 986만, 面精 3만평방辰의 높은 인구 도

( 323명 / 硝 ) 를 갖고 있으나 賦存資原이 없어 첨단기술산

업을 근간으로한 수출산업의 개발등 높은 對外貿易 cG N p 의

5l % 이상을 수출에 의존) 의존도를 보여주고 있음 .

나 . 헌 마르친스 정부는 공공소비 지출억제 , 기업투자 환경개선

등 긴축재정정직 ( Val Duchesse Plan ) 을 통한 8o년대 초

악화된 經濟回街政策을 강려히 招.進하여 87년도에 성장를

2 . 4 % , 8 8년도애는 3 . 5 % 의 GN p성장을을 시현하는 好調

를 보여주고 있글 .

다. 88.5될 구성된 마르텐스 8 차 신내각은 언어귄 문제해결

을 위해 헌법개정을 통한 지방 自治政府의 권한을 대폭

강화하 는 마, 증래 중앙정부 권한사항이던 기간산업과 대

외무역을 지방경부 소관으로 이관하는 한편 , l992년 獄洲

單一市場을 대비한 선별적인 공공투자, 기업경쟁력 강화, 기

술개발 루자촉진 , 전차, 체신, 철도 등 공공기업의 燎漆化

推進 등 각종 겅재 및 재정구조의 수정 및 料編成을 시
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도하고 있음 .

라, 벨기에 경제는 l992년 歐洲 單一市湯 실현에 따른 각종

해외투자유치가 용이하고 대외교역 확대, 실업율 減少등 現

象을 보이고 있어 l989년도 경제상황도 계속 好轉될 展

望임 .

트9 피
l . E c 및 NATo 會員國寮와의 協力 강화

2 . 對 束默圈關係 改善을 통한 동 .서간 긴장완화 기여

3 . 구아프리차 植民地 國家와의 經帶견지 및 기타 개도국과의

릴질협력 증진

트 9 r z피
l . 對韓출島 政策

o 南誇綠의 直接對話를 통한 문제해결을 지지,한국 통일방안

지지 및 남븍한의 uN 동시 가입 환

o 韓 國 의 安保를 西方 안보의 일부로 간주, 한반도의 平和와

安定이 중요함을 인식, 주한美軍의 戰爭 억지력 역할을 인

정
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2 . 하交 麗誌

1 9 0 1 . 3 . 2 3 . 한 .벨 우호 통상조약 체결

1 9 4 8 . 8 . 1 5 . 대한민국 승인

1 9 5 1 . 1 . 1 3 . 벨기에 보병 l개대대 참전

( 延 인원 3,ooo명, 전사 lo6명 )

1 9 6 1 . 5 . 2 . 대사급 외교사절 교환 합의

구 1 9 6 5 . 1 1 . 1 . 주텔기에 상주대사관 개설

1 9 7 0 . 2 . 2 4 . 주한 일기에 대사관 개설

1 9 8 7 . 4 . 2 8 . 유종하 제 9대 대사 신임장 제정

3 . 交易現況
( 한국기 준 , 단위 : 백반불 )

구 분 j i98i 1983 | 1985 1987 | 88. 11

수 출 . i76 116 | 114 219 | 251 ) 299

수 입 276 | 136 | 214 151 | 220 | 327

主要 輸出品 :纖維類, 철강제품, 가전제품, 완구 및 인형

主要 輸入品 :機械類, 철강제품, 전기기기 , 화학제품

4 . 經濟, 科學 , 被術協力 親況

o 對韓國 合作投資 : 3(t=, 3,495천불

o 對韓國 原子力 協力: 79-80년간 한국전력기술 주식회사

(KOPEC) 직원 4o명이 벨지움 연수

o 제 3 국 諒同進出 :하청공사 3 건 ( 328백만불)

o 技術協力

技術 導入 25건
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昌原 職業訓練院 지원

撚資材( 약 4백만틀 상당 ) 및 부를지원, 崙門衆 派遣 .

연수생 출련, 제 3 국 技術者 招請

電子進信 交換器機 運用事業

전문가 파견 및 연수생 훈련

硏修生 훈련 : 80 ig ( 75-8 4 년간 )

s . 主要 協定諦結 現況

l97o 사증면 제협정

l974 투자보장 협정

l975 항공 헙정

l 9 7 7 이중과세 방지협정

l98o 문화 혐정

l9 86 해 운 힘정

6 . 親善團 禮 現況

o 鱗.國 參戰勇士諒 : 52.4될 발족, 회원 약 l,8oo명

o 벨 .漆 綠를協會 : 75.5될 말족, 회원 약 6oo명

o 델 .燕. 議眞親善協兪 : 76.3월 딴족, 회윈 l3멍

o 별 .鱗 民間經濟協力 : 74.10될 말족, 회원 약 loo개 사

7 . 最近 主要人士 交流

c 파 견 )

1 9 8 1 . 9 . 서석준 상공부장관

1 9 8 1 . 9 . 남덕우 극무총리
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1 9 8 3 . 4 . 최규하 국정자문위 의장

1 9 8 4 . 5 . 금진호 상공부장관

1 9 8 4 . 6 . 이원경 외무부장관

1 9 8 6 . 4 . 전두환 대통령

1 9 8 6 . 5 . 이해원 보사부장관

1 9 8 6 . 6 . 조철권 노동부장관

+ 1 9 8 7 . 4 . 최광수 외무부장관 ( 한 . Ec고위협의회 )

1 9 8 9 . 2 . 한승수 상공부장관

( 접 수 )

1 9 8 1 . 5 . U r b a i n 를상장관

1 9 8 2 . 9 . Kempinaire 대외무역담당 국무장관

1 9 8 2 . 1 0 . Ey s ke n s 경제장관

1 9 8 3 . 1 . Tin dem an s 총리

1 9 8 4 . 4 . Ma r te n s 총리

1 9 8 4 . 8 . D e D o n n e a 개 발 협력장관

1 9 8 5 . 4 . J .Qol 부총리 겸 대외무역장관

1 9 8 7 . 3 . D e C r o o 체신 , 대외 통상장관

1 9 8 7 . 4 . c o e n s 문 교 장 관

1 9 8 7 . 4 . De fr ai gn e 하원의장

1 9 8 7 . 9 . U r b a i n 하원의장

,
( 벨기에 Ipu 단장 )

1 9 8 8 . 4 . Roel ant s 외 무차관
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트 9 프 전

l . 벨기에 國名

o 公 式 名濕

. 佛 語 : R o y a u m e d e B e l g i q u e

. 和 請 語 : K o n i n k r i j k B e l g i e

가

. 英 諸 : King d om o f Be i g i u m

벨기에 어원

Bc 57년 이 地域에 曆漆했린 Gaule족의 2 대 部族名

인 Les Belge s S\. Les Fr a n cs 의 하나인 Le s Bel ge s 에

서 .冷래 .

. 핀기에는 Belgi e의 和菌語 표기임 .

2 . 브란셀 c首都 )

o 表 記

. IS ig : B r u x e l l e s

. 和蘭語 : Br us se l

- 찰 誇 : B r u s s e l s

o 語派 意諒 : 늘지대

3 . 特 記 事 項

구

o 카틀릭 王 室

. 벨기에 人 口의 9 o % 이상이 카를력 신 자

. 델기에 王壽.은 北諦 유림에시 現存하는 찰一한 카틀력왕

실로서 年中 긱종 카틀릭 宗敎儀式이 거행될
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兩 大 言 語 圈

별기에는 北部의 화란어귄 ( 5 5 % ) 과 南部의 블어컨 ( 4 5% )

으로 힝성, 양언어가 델기에의 公用語임 .

특히 '6o년대 以後 양 언어권간의 經史的, 感情的 대립

양상

푸롱시 ( 人 디 4천명 ) 의 言語諦爭을 비화로 87.10.15.마르

텐스 제 6 차 內關이 총사퇴하 으며 87.12.13. 總進실시
小

등 競大 정치문제

國王, 總理를 비롯한 政府 指導層은 출신 언머권에 관계

없이 일반리으로 兩大 言語글 구사할 .

모든 公式行事, 道路 標識 등에는 양대 언어를 동시에

사 용

敎育, 文化, 스포츠 분야에 자치 자을권 향위

별기에의 자링

가) 유럽의 首部

o 地形, .歷史, 政治的으로 유럽의 심장부

- Fg:(t 2301a, , 동서 2 9 o h

. 最高地帶 6 9 4 m 의 찰만한 평지

. 料作地 4 7 % , 山林 2 o % , 기타 간척지 및 사토

. l83o년 獨立前까지 오지리 , 스페 인 , 블찬서 , 화 란 등

의 피지배 (列强의 利害開係 相衝 )

o 半 徑 3 o o 辰 내 런 던 , 파 리 , 본 등 과 언 결

o N A T o 및 Ec 木部 所在 및 各種 開際會議 개최

나) i 인당 貿찰諦 친界 i U : 13 ,1 5 0블 ( 86년도 )
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o 交易量 ('88) : 508억불

輸出 762억불, 輸入 746억불

o 輸出商品 :機械類, 撚鋼, 化學製品 및 纖維類

(工業의 38% 가 金屬 및 機械加工業이며 특

히 브라우념권총, p-l6 전투기 부를, 방직기등

6 단기술 유명 )

o 讓業人口는 3 %이나 責糧 자급자족은 8o %

o 3oo여종의 麥酒 생산 (Stella Artois는 유명 麥酒 )

o 레이스, 카項트, 다이아몬드 유명

다) 交通理 發達

o 유림 大陸 最初 철도 건설 (1832)

o 러시아, 에굽, 남미등 世界. 각지에서 철도 부설

o 鐘避 : 3,860&B

o 道路 總延長 : 124,800*B

( 간선도로 : 13,581 hi)

o 內陸 海上 운송망 : 1,956ht

4 7개 商速進路 : 1,400As (가로등 유명 )

라5 유림 交化의 조우점

o 라틴 및 게르만 문화의 조우점

, 브찰셀 Grand place에 위치한 고력풍 시청 및 i l 7

세기 바로크풍의 Guild House 유명

o 겐 트 , 부르즈에는 로마네 스크, 고딕, 르네상스, 바로크 건축양식

유 명
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마) 世界의 大家 出現

o 美 術

피터 폴 루벤스 ( 바로크時代 )

안소니 반 다이크 ( 바로크時代 )

o 文 學

모리스 메테링크 ( l9ll 노벨상 수상 )

r o 音 樂

- 아들프 삭스 ( l846 섹스폰 발명 )

- 엘리자베스 음악 를코르, 겐 트 화제는 국제적 평가

4 . 主要 觀光地

가 . 조 嘗 ( Ro ya l pa l a ce )

o 王富 建物은 원래 l 8세기말에는 2개의 獨立된 宮城으

로 나누어져 있던 것을 네릴란드의 william I 가 중간에

회랑을 실치한 건물로 연결하여 현 골격을 갖추었으며 .

現 王宮 建物은 Leopo l d E 國王에 의하여 1904- 1910

년에 걸쳐 Louis X I V 樣式으로 지어졌음 출

建物 外部를 보면 王言 남쪽편 ( Plac e Ro y a le ) 입구 상

단에는 벨지움의 兩大산업인 農業과 工業, 兩大江인 바스

강 과 필트강을 상징적으로 나타내는 三角形 구도의 체디

면트 장식이 인상적임 .

0 中央 建物과 연결되는 主要 建物 배치를 보면, 중앙건물

과 연결되는 두 개의 빠빌리용 중 핀쪽은 왕의 집무실

이며 오른쪽 것은 Leopo l d 왕세자 및 astri d 세자비가
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結嬌 ( l926년) 이후 살았던 곳임 . 이곳을 지나 階段을

따라 2층에 올라가면 왼쪽에는 王萎., 두개의 大小 접견

실이 있고 오른쪽에는 思索의 방, 大연최실 c길이 4l m ,

폭 l o m ) 과 이어서 즉위실 및 대리석 흘에 다다르게 됨 .

왼쪽으로 뻗어 나간 건물이 찰이 기거하는 아파트방이며 .

驪賓을 모시는 빈관과 연걸되어 있음. 여러 建物중

대접전실의 타피스리와 壽.內家具가 아름답고 大연회실의

루이 xlv樣式의 치장도 많은 사람의 관심을 끌고 있음.

나 . 브랐셀 市廳 및 Grand P l a c e

o 일찌기 문호 Victor Hugo 는 동 시청앞 G r a n d P l a c e

는 世界에서 가장 아름다운 광장이라고 칭송한 바 있음 .

o 주위의 雄壯한 建築과 출중한 影刻 예술중 및 이곳 광

장의 業j 장은 유명힘

市廳할 正面謬刻은 수도 브찰셀의 수호신인 S t . M i c h a e l

像임 .

다 . Mann e k en Pis ( 오줌싸게 소년 )

o 브찰설 麗光8所로서 널리 알려진 마네킨 피스 (Manndcen

pis ) 오글싸게 아기 鋼襤은 i6i출년에 세워진 것으 로

그 유래에 관하여 여러가지 說話가 전해지고 있음 零

i ) 그 중 하나는 外敵의 價入으로 발생한 화재를 소변으

로 진화했다는 쥴리안이라는 브랐셀의 어린이 웅을

모일로 하 다는 傳說임 零

2 ) 또 하나는, 한 農夫가 어린 아들를 데리고 브찰셀 祝

祭에 參席하 다가 군중속에서 그 외아들을 를..을어터린 지
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5 일 후에 다시 찾았는 데 찾았을 당시에 그 어린이

가 소변을 보고 있었던 것을 또델로 하여 그대로 鋼

僚을 세됐다는 傳說임 .

3 ) 다른 하나는, 農表 어린이가 아니고 貴漆 아들이었는데

그 귀족이 聖女를 유흑하려고 했기 때문에 하나님이

별로 그 외아글을 자라지 못하게 하고 항상 오줌을 싸

는
게 만들었다는 傳說임 .

라 . 樂器 博物館

o 樂器 料物撚의 소장품은 4,ooo여개로 多樣한 바, 시대적

으로는 靑鋼器시대까지 거슬러 을라가며 , 東酉洋의 樂器를

망라하고 있음. 현재의 진열은 입구와 연결되는 층에는

l75o년 이전까지의 악기가 진열되어 있고, 이 증 특히

.l7세기에 流行하 던 할시코드가 많이 진열되어 있으떠 .

2 층zl1는 여리가지 形料의 피아노와 배럴 오르간(Barr e l

Organ ) 이 있고, 3출에는 印度, 인도네시아 등의 東洋樂

器와 現代樂器가 진연되어 있음 .

5 . 벨지움 王家

가 . 릴기에는 l83l넌 초대 斷王인 Leopold I세가 즉위 , 건국

한 이래 현 Baudou in 國조은 5대째임 ( Leop ol d I , Le o p o ld

H , a l b e r t I , L e o p o l d m , Ba u d o i n I ) .

나. l865년에 部撚한 Leopold H세는 아프리카 權民地 關拓을

통한 델지움 脚力伸張의 치적으로 벨지움 국민에게 자부심을

심어준 존경의 대상임 .
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다. 현 國王의 祖父인 Albert I세는 l9o9년에 部位하여 세계

대전중 벨지움이 獨逸 襤略을 받아 領土가 大部分 유린된

후에도 나머지 토를 끝까지 사수하여 용맹을 델친 國王

으로써 一名 Soldi er Ki ng이 라고 일 컬 q 지 고 델지출 國民

의 英雄으로 추앙과 사랑을 받고 있음 출

라 . Albe r t I세의 Elis a be t h 조妃는 音樂을 애호하여 재위시

國際音樂麗演대회를 창설하 으며 , 이 大會는 나직도 계속되

어 현재 世界 新人 音梁린의 둥용문으로서 지위를 확고히

하고 있음. l985년 브랐셀에서 개최된 동 콩쿨에서는 韓

國 出身 바이올리니스트 3 명 (백익환 2둥, 이미경 5 둥 를

김진 6 등 ) 이 입선하여 델기에는 물른 전세계적으로 한국

인의 음박재능을 크게 과시한 바 있.음 를

마 . *] Ba u do u i n 國王의 생모인 스웨덴 王家 出身2] Ast r i d

찰비는 3o세를 일기로 여행중 喪通事漆로 서거하 으나;

매우 특하고 아름다운 찰비로서 國民의 출모를 많이 받

았으며, i985년에는 Astrid 서거 5o주년 退慕展示會가 조

宮에서 개최되어 전국민의 추모심을 불러 일으킨 바 있음 .

바. 's| Baudouin 國조의 Fabiola 王妃는. 스폐인 王家 출신으로

슬하에 자녀가 없으며 , 8 5년에는 結婚 25주년 銀婚式을 거

행한 바 있음. 찰비는 성품이 高潔하고 言動에 빈틈이 없

으며 , 매사에 완벽한 것으로 알려지고 있음 .

사 . 차기 王位 계승권자는 델기에 헌법에 따라 왕의 實弟인

A l b e r t 공의 장남 Phili p pe 찰자임 聲
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巨 z 3 프 린
i Baudouin Albert Charles Leopold 國조

o 1 9 3 0 . 9 . 7 . B r u s s e l s 출 생

o 王 立 軍事學漆 플업

o 1 9 5 1 . 7 . 1 7 . 部 位

1960.12.15. Fa b io la 왕비와 結賂

2 . Wil f r ed M & r t e n s 首相

o 1 9 3 6 . 4 . 1 9 . S l e i d i n g e 출 생

o 루템 대학 法學情土

1 9 6 5 - 6 6 首 相 室 顧 問

l 9 6 7 c v p 청년 지구당 議長

1 9 7 2 . 3 . 4 . C V P 黨 首

1974. 3.10. 下院議員 당선

1979.4.3-현재 총리

3 . Ro b e r t U r b a i n 對外貿易長當

o 1 9 3 0 . 1 1 . 2 4 . H o r n u 출생

o 몽스 교육대학 졸업

o 1 9 5 0 - 7 1 몽스고교 교사 , 교장

1 9 6 4 - 6 9 H o r n u 시 의원

1 9 6 8 - 7 1 地域 經濟長官 비서실장

l 9 7 l - 하원의원 당선

1 9 7 3 - 7 7 토지 및 주택담당 국무장관
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l 9 7 7 . H o r n u 시 장

1 9 7 7 - 7 9 불어지역 담당 국무장관

1 9 7 9 - 8 0 우편 , 전신 , 전화장관

l 9 8 6 - 면기에 Ipu회 장

1988.5-현재 漆外貿易長官

巨9÷리
l

首 相 : W . M a r t e n s

0 副 首 相 :

- 브찰셀 地域 및 制度社革장관 겸임 : ph. M o u r e a u x

. 經濟, 計理 및 敎育 ( 화란어계 )장 관 겸임 : W .Cl ae s

. 通信 및 제도개혁장관 겸임 : J.L. De ha e ne

. 法務 근 중산계급장관 겸 임 : M . Wa t he l et

. 漆料 및 科學政策長官 겸임 : H . Sch ilt z

長 官 :

. 財 務 장 관 : P h . M a y s t a d t

. 對 外 理 易 장 관 : R . U r b a i n

. 總料장관 : M . H a n s e n n e

. 郵便, 漆信, 電話장관 : F .Hillockx
구

. 社會장관 : PhU Bu sq u in

- 關防장관 : G . Coem s

. 公共事業장관 : P.D' Ho nd t V a n Op de n bo s ch
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- 內精, 公務現代化 및 料學綠構, 文化장관 : L . T o b b a c k

- 文敎장관 (불어계 ) : X.Ylieff

. 開發協力장관 : A . Ge en s

- 年金장관 : A.Van der B i e s t

. 雇瞭, 勞動장관 : L .Van Den Brando

o 國務장관 .

- 에너지담당 국무장관 : E . D e w o r m e

- 歐 洲 및 襲業담당 국무장관 : P.Dekeersmaeker

- 브찰셀지역담당 국무장관 (틀어계 ) : J.L.Thys

- 環境 및 社會解放담당 국무장관 : M r s . M . S m e t

- 歐洲統合담당 국무장관 : Mrs.A.M.Lizin

- 브찰4지역 담당 국무장관 (화란어계 ) : J . V a l k e n i e r s

- 公共街生 및 障碍者政策담당 국무장관 : R . D e l i z e e

. 年金담당 국무장관 : Mrs.L.Detiege

- 科學政策담당 국무장관 : M.Colla

- 交敎담당 국무장관 (화란어계 ) : L.Van Den B o s s c h e

- 財政담당 국무장관 : H.Van Rompuy

- 制度改革담당 국무장관 : N.De Batselier
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트r프‥
l . 主要 指標 c 8 8年 )

☞: 分 ( 單位 ) E c l2 個 脚 美 國 H jf

小 面 漆 ( 구加 ) 2 ,25 4 9 ,3 6 9 3 7 8

人 a (百漆名 ) 3 2 4 2 4 4 l 2 2

G D P ( l O C s O O 4 ,7 o o 4 , 8oo 2 ,8 o o

l 人當 GDp ( 漆 ) 15 ,0 0 0 2 0 , 0 0 0 2 3 , 0 0 0

經 濟 成 長 琴 ( % ) 3 . 6 3 . 9 5 . 7

失 業 率 ( % ) ll.l 5 . 5 2 .5

인 플 레 ( % ) 3 . 5 4 .l o . 5

交 易 ( io憶燕 )

輸 出 l ,o 6 2 3 2 2 2 6 5

( 城 內 ) (59.7 % )

輸 入 l ,o8 4 4 6 o l 8 7

( 域 料 ) (58.2 % )
를

世界交易中比重 l3 % 8 %

( a i s o J5然)

. J 2 9 .



E c 商릿順 比較

GDP(10C(;ff0 | A 0 鱗 洲 議 會

g 分 投 票 數
a'ss&isw)\ c s K ) 議 長 數

l . 독 일 1,206 ] 61 io . 8i

2 . 불 란 서 943 | 55 io . 8i
는

3 . 국 805 | 57 io . 8i

4 . 이 태 리 826 | 57 io . 8i

5 . 스 페 인 339 | 39 8 . 6o

6 . 화 란 228 | 14 5 . 25

7 . 델 기 애 149 | 10 5 . 24

8 . 덴 마 3 . io8 . 5 3 . i6

9 . 희 랍 53 . io 5 . 24

lo. 플 투 갈 42 . io 5 . 24

ll . 아 일 랜 드 32 . 4 3 . i5

l2 . 룩 셈 부 르 U . 6 . o.4 2 . 6
할

4 조 7 천 . 39 2천
!t 7 6 표 5l8 명

억 불 . 만 명

. 7 3 o .



2 . 讀 構

w ) U \ m a a | m a ] a 能

歐 洲.誰 長 國.린情關 孫上 .o Ec政治, 經商 및 정치협력 협의

理奈w .및집행위원장 .o Ec의 長期的 政策覺標 , 方向誇示

間 價.브찰셀 및.i2개국 閣僚.o E c 最高 立法機關

카

理事會 . 룩셈부르그 o 의장국은 알파벳 순서

執 行 .브 찰 셀 .i7명 집행 o 執行機關

委린會 .위원 .o Ec 法素 제안권

o 業間體 利益 代辯

o 2 3 情 總局

. 職異 : 11,900 U 1

獄 洲 .스트라스 5l8 崙 (直 接 o 立漆權 없는 자존기구

議 會 .부르그 .濯環 :任期 o 執行委 제안헤 대한 수정제의권

5 年 ) o 執行委에 대한 블신임권

o 會호國 인구비례로 의원수 결징

. .득 .불.이 : 각 8l명

. 기타 : 6 ~ 6o명

o lo개 政治그를

司 法.록셈부르그 .i3법 法官 .o 條料規定 解釋權
r

燕判所 o E c 조치의 적법여부 판길권

. 7 3 / .



3 . 豫 算 ( 關 年度)

가 . 歲 入

o ( 第 i理入標) 關稅 : 約 2 2 %

o (第 2稅入原) 農産物 輸入課徵金 : 約 5 %

o (第 3稅入源) vAT 稅入 負擔金 : 約 5 6 %

. v A T 의 l . 4 %
는

( 第 4稅入漂) 會眞國 分燎金 : 約 i 7 %

f 읍員國 國民 l 人 當 143 E C U

나 . 歲 出

(單位 : 資萬 E c u )

部 r 豫 算

農業基金 保障部門 26 ,7 61

農業 留保金 l ,oo o

構造基초 9 ,488

c 지역기금 ) (4,495)

c 사회기 금 ) (3,387)

多者政策 l ,6 9 5

c 연구개 발 ) Cl,441)

기타정책 2 , 4 1 6

( 어업 ) (36l)

( 기타 社會政策 ) ( l96)

c 애너지 ) (l37)

e 産 業 및 域內市場 ) (l49)

行 政發 4 ,329

換 拂 7 3 3

46,423
j+

( 約 53o 억불 )

. 7 3 2 .



트 z ‥ 制 s
l . 戰後 歐料統合 運動

가 . 背 景

o 美 . 蘇 讓强大國 등장

*

o 佛 .獨 특수관계 (단, 英國은 局外者)

o 廣域 경제 .정치권 構成

나 . 統合 實現方法

o Confederalist 접근방법

- 主權國家간 협력 ( Cooperation ) 중진

Pe d e ra l i st 接近方法

. 超國家的인 統合 C integration ) 증진

다 . 展開樣相

o l 그룹 : 大西漆 협력체제속의 구주협력

- 0ECD(48), NAT0(49), WEU(54)

2그룹 : 主權國家간의 범유림 협력기구

Co u nc i l o f Eu ro pe (4 9)

3 그룹 : 초국가적 공동체

ECSC(52), EEC ?! EURAT0M(58)

. J 3 3 .



2 . 惡譜의 發展

가 . 會眞國 擴大

엉국 , 애란 , 덴마크 ( 73 )

희 찰 ( 8l )

스페인 , 플투갈 c 86 )

加入 거론國家 : 놀웨이, 오지리 ,.터키 , 모 로 코

t

나 . 經濟統合의 發麗

i ) E c 經濟統令의 內容

o 共同市場 ( Common market) 의 달성

. 상품, 사람, 자본, 써비스의 자유이동 보장

. 域 內 관세장벽 철페

o 美同政流 ( Common Policy ) 시천

農業, 通商, 競漆, 遲輸등 Ec 집행위에 정책입안 를.

치행핀 부여

o 會異國 정책의 조정 ( Coordination )

. 經濟, 社會, 지억개발 둥 각 치운.국 政策의 조정

2 ) 그간 發展現認

o 共 同市場

. 域商 관새 철폐, 域外 공동관세 절현, 流內 수입수량

제한 철례

o 茶 同政 策

共 同 認 業 政 漆

城內 榮産物 관세, 비관세 장벽 철폐, 농산물 자유

. 7 4 .



이동 보장

농산물 가격의 一定水準 유지로 農家所得 보장

業 同 通 商 政 策

對外 恭同關稅 시행

제 3국과 通商協定 및 貿易努爭 Ec 單位로 협상

競 爭 政 策

*
會眞國간 競爭條作 틀일화

국별 보조금 금지 및 블공정행위 벌과금 부과

공동 運輸政策

. E c 공동정책중 가장 進展없는 분야

o 經濟政策의 조정

E M s 制度 施行 ( 79 )

會長國 換率의 급격한 변동 방지 ( 約 2.25 % 變動

時 中央銀行 개 입 )

E c u 의 創出

3 . 單-歐洲條約 C Single Enropean Act )

經 緯

82. 12. 코팬하겐 項上會談이래 域內市場

완성 필요성 論議

85. 6 . 域內市場 推進 白찰 ( White paper ) 채택

86. 2 . 單一歐料條約 C Single european Act ) 서명

8 7 . 7 . 同 發效

. J 3 5 .



背 景

o 현재까지의 경제통합 成果에 대한 肯漆的 評價

關稅雨盟, 공동정책 시행 , E M s 寶施

7 o 年代 이후 E c 經濟漆漆 C Euro - S c l e r o s i s )에 새로운 活

力 부 여 必 要

7 o 年代 石油波動 이후 Ec 겅제 상대적 後退

U

經 濟 成 長 率 比 較 撚)

應 分 6 o ~ 7 3 7 3 ~ 7 5 7 5 ~ 7 9 7 9 ~ 8 4

E c 4.8 ] 0.4 3.4 ] 1.2

美 國 - 0.9 | 4.1

歸 本 9.6 ] 0.7 ] 5.1 | 3.9

世界 工産品 交易의 tt B C 7 9 - 8 5 年 類閉中)

. E C 1 . 4 % 減 , 美國 o . 7 % 增, 日本 5. 4 % 增

. 投齋 增加 C 8 1 ~ 87 期制中 )

. E C 4 % , 美國 3 o % , 日本 친 %

o 美 . B . 開途國등 競爭國 對比 기술수준의 落後

E c 企業의 소규모성이 投齋低調 및 技術落後의 原圖

E c 城內 교역비중의 지속직 增大

>

i965 年 l98o 年 l987 주

43 % 48 % 5 9 %

窮梅.論 燎洲統合을 지향한 정치적 목표 ( United S t a t e s

o f E u r o p e ) 에 대한 여른 B 高

. ; 6 .



S i n g l e E u r o p e a n A c t 의 內容

o 獄洲統合 B 標 再確認 : 政治統合 기반 조성

o 經濟統合 가속화

. 城內市料 完成 : l992년말까지

. 經濟 , 通貸政策 認力 强化

. 社찰政策 强化 (勞勤者 權益 强化 )

라 . 經濟 , 社會的 결속 깅화 c저개 발분야 補助 )

. 硏究 및 기술개발 强化

. 環境保漆 깅화

政治 漆力 강화

l97o년대 이후 情行으로 유지해온 정치협력 明支化

E u r o p e a n P o l i t i c a l C o m m i - b t e e 設 罷

E c 制産에 活 力 부 여

다수걸 재도의 擴大

구주의회 撚限 强化 (立法 과징에서 修正素 제출권 賦與)

. / 3 7 .



트9 프3
l . 目 標

o l992년말까지 商品, 사람, 資本, 써비스의 自由移動 보장

( 279個 立法讀標 )

는

2 . 推進 內容

轉理的 障壁 ( Physical barriers) 의 除去

o 商品의 자유이동 . 國境체크 및 通關서류의 廢 止

. 動 . 植物 위생관련 각국法規 통일

. 國別 수입궈타 廢止

. 국별 運輸許可 廢 止

o 사람의 자유이동 . 개인에 대한 國壞統制 廢止

. 域外國民 공동정책 樹立 (취업 .

망명 , 비자등 )

技術的 陣壓 ( Technical barriers )의 除去

o 商品의 自由移動 . 商品 標準 및 法規의 調 和

. 유럽 표준의 强化

. T e s t 및 Certification 相互 認定

政府購買 開放 . 物品調達 및 공공사업 契約의 차

별적 관행 廢止

. ; 3 s .



미실현분야 完全 @由化 (에너지 출

輸送, 수도, 통신 )

o 勞動 및 職業의 @由 漆動

. 居住許可 장애 및 課稅上 間題點

除去

學位 및 資努의 상호 인정

. . o 씨비스産業 共同市場

銀行, 보됐 , 證券등 金融業 完全

개 방

陸運. 海運 自由化, 航空運送 자유

확대

신기술 利用 써비스업 奬助

業通 標準에 의한 通信綱 擴大

單- 放送 圈域化

o 資本移動 自由化 齋本의 자유화

外換統制 緩和(집행위 감시 강화 )

o 産業協力 여건조성 . 社會法 정비 , 企業間 협력 추진

. Eu r op e an c o m p a n y 法 制定

. 知的 所有權 보호 강화

. 二重課稅둥 과세상 문제점 제거

+

財政的 障壁 ( Fiscal barriers ) 의 除去

o 부가가치 세 . 附加價値稅準의 調和

o 소비세 . 酒類, 담배 , 휘발유등 消費稅率 .

品 目 최대한 調整

. / a 9 .



3 . 域內市場 完成을 위한 財屬政策

7?. 經濟. 通貨政策 協力 强化

나 . 社肅政策 강화

o 억네시장 完流 惡澤의 勞使 諒有

- Soc ial di a lo g ue 强化 , 근로자의 경엉 參與

- Europ e a n Ch ar t er o f Ba si c Ri gh t s 訓定 는

o 職 業 敎 育 강 화

o 作業環境 改善, 勤勞者 보건 및 安全保護 강화

다 . 經辨 , 社會的 結東 綠化

o 落後地城 개발 集中 지원 (구조기금 情增)

o 斜湯産業 請整 지 원

라. 硏究 및 技術關發 강화

o E c 次元 業同 Projec t 推進

정 보산업 : ES PR I T 新 素 材 : E U R A M

통 신 : RA cE 전자의료기기 : A I M

基礎産業 : BR I T E 인재 잉성 : ER AS M U S

o 企業間, 연구소간 共同 硏究, 제 3국과의 공등연구 奬脚

o 인구결과의 擴散

를

마 . 環蝶保讓 ?를화

o 有출 廢案物, 大氣汚染, 오른層 보호등 법규깅화

o European Environmental Agency 창설 추진

. 7 4 o .



漆 經濟, 通출 同盟 (刷taJ)

o 經 經

l988年 상반기 우期 推進論 禮讓

1988. 6 . 실무검 토위원회 辨成 ( Delors 委長會 )

1989. 4. Delors 報告書 ( 3단계 추진방인 ) 發表

1989. 6. 스페 인 EM s 加入

라

마드리드 정상회담에서 부존적 施行 合意

o De i o r s 報告書

로 分 施 行 綠 撚 R 容

i단계 | 1990. 7. 1- 全會친 國의 EHs 加入

( 엉국 , 를투갈, 희랍 미가입 )

經淸政策 調整 强化

2단계 . 미 정 유럽 中央鎖行 設立

經淸, 通業政流 業同 誰.進

財政政漆 규정 制定

3 단계 미 정 회원국 適業間 換率圖定

단일통화 創設

E c 이사치데 회원국 豫算 統制權

賦 與
피

中失銳行에 邏.출政流 業中

. J 4 7 .



o 마드리드 項上會談 合意內審

1990. 7 . 1 부터 제 l 단계 賞施

다음단계 추진을 위한 準備作業 지금부터 關始

準備作業 完了後 로마조약 改正을 위한 政府間 會讓 開催

( 1990. 7 月 이후 )

國別 立 場

는

o 積極 支誇 : 佛蘭西 (麥 , 스 , 벨 同調 )

Dolo r s 方案에 의한 EMu 早期推進 主張

l99o年 下半期 政府開會議 開催 . l992年末까지 各會료國

識漆完了 曆程提示 ( 89.12 ST RA S BO U RG 頂上會談時 同 日程

合意 推進 )

英國등 反對國家 除外 不辭 ( 로마條約 改正이 아닌 別途의

E M u 條約締 結 )

o 反 對 : 英 國

i段階 實施 合意不拘, EMs 加入誇類 未確約(佛, 麥 둥의

外換統制 廳由化 先行主張 )

. 中央銀行 設立, 單一通貸 使用 反對

- 各國 通貸間의 " 自由競爭體制 " 를 代案으로 提示

消極支誇 : 獨 . 和 . 덴마크 等 는

E M u 結成은 支撚하나 , 조급한 推進 反對

l 段階 實施燎果른 간안, 2 ~ 3段階 決定

早期擦.進時 失敗 및 會료國間 分裂 危險性

- y 4 2 .



獨 逸 : 早期推進과 關聯 政府間 立場差梁

外相 : 早期推進 支誇

財務相 ,聯邦銀行 : 料逸經辨 및 DM출에 미칠 影響憂慮

漸進的 推進主張

o 麗小麗 立湯 : 플.희 .아일랜s. 둥

推進 支捨하나, 經濟 膽弱國家에 대한 制 産 的 支援 先行

라 主 張

4 . 域內市場 完成時 期待效果

가 . 經濟的 利益c 7個國, 85年價格 )

l o 値E:CU % of GDP C上限)

o 燎壁除去에 따른 養理節減 8 o 2 . 7

o 經濟統合에 따른 利益
107 3.7

2 . l
. 規模의 經濟利益 6 l

. 競爭 强化 利益 4 6 l.6

" 7 7
-

o d c i2個麗, 88年價格 ) 187(250)

f . 巨視經濟的 效果c 5~ 6年後의 效果 )

o G D p 庶長 4 . 5 % ~ 7 . 0 %

o 物價 引下 4 . 5 % ~ 6 . 1 %

4 o 雇傭 增大
1 7 5 - 5 0 0萬名

o 財政收支 改善 0 . 5 % ~ 2 . 2 %

( % of G D P )

. J 4 3 .



對外收支 改善 0 . 2 5 % ~ 1 . 0 %

( % o f G D P 1

5 . 推 進 現 況

0 279個 立法目標中 약 과반수 旣探漆' C 89.10 現在 )

- 當初 @ 標 보 다 다소 遲延

는

進 展 分 野

국경체크 緩和, 통관서류 單一化등 旣施行

燎本移動 自由化 및 保險, 銀行業 自由化

建設資材, 트렉터 , 장난김등 일부 상품규격 標 準 化

環 境 保 護

航 空 , 海 運 自由化 ( l 단계 )

不 振 分 野

稅制 및 稅率의 통 일

국경 ? 제 撚廢

知的 所有權 保護 强化

會 社 法 整 備

6 . 展望 및 問題點

o 誇限內 目標達成은 類崙難이나 기본방향에 대한 정치적 意 U

志 는 確 圖

o 統合麗標 漆大傾向에 대찬 의견 對立

. 주로 경제통화 同漆 , 社會的 測諦 ( Socia l Di me n si o n )關聯
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. 애너지 , 통신 단일시장, 保健. , 安全 등

主要分野의 合意 遲延

. 全長一致 채택사항은 현재까지 採擴.全無

o 출 國商法에의 要容遲延

7 . 域內市場 完成時 域外國家에 미칠 影響

구

가 . 肯定的 側面

o 域內 自由化 傾向이 國際貿易 자유화 促進

o E c 市場規模 및 流適構造의 大型化

. 單位 輸出物淸의 增大

o 域內障.壁 除去로 輸出費用 節減

o 個別 國家에 의 한 輸入規制 騷止

로마로익 ll5 條의 廢棄

E c 進出企業의 營業機會 擴大

써비스 분야의 경우

o E c 經濟 活性化로 수입시장 擴大( 中長期 效認)

E F T A 및 東隊圈 經辨圈과의 交流機會 曆進

나 . 否定的 測面

o 經濟圈의 bloc 화에 따른 國際自由通商雰團氣 沮출

구
o 3 양된 經淸的 발언권을 대외압력 행사에 이용 가능

(對韓國 開放壓力 增大 豫想 )

o 域外 依存産의 兩進的 減少

o 適 漆 期 的 城外 輸入禪壓.의 강파 가능성 ( Fortress Europe)

. y 4 5 .



o 業同 産業標準 및 기술및.세의 제정

. 새로운 非關稅 漆壁으로 利用 可能

o 技術開要 및 産業競爭力 提高에 따른 競爭關係 深 化

Fortress Europe 論議

가 White Paper 上의 通商政策 關係 規定
小

o 國別 規制 廢止外 명시적 규정 없를 .

o 個別 立法探擇過程에서 具體化 예상 구

나 Reciproci-by 論爭

o 內部 競爭激化에 대비 對外 保讓論 鐘頭

o 落後地域, 落後産業 보호방법 : 보조 또는 보 호

o 日本, 開途國에 대한 非同情請

o Reciprocity에 의한 域內市場 공개방침에 美. 日의 漆 擊

o E c 新執行委 발족이후 Ec 立場 緩和c自由貿易主讓者 主

導 )

Q 2 次 銀行法 reciprocity 규정 修正(원칙적으로

na ti on al tr ea t me n t )

- @ 動車 市場의 自由化 試限( Bangemann 報告를 )

다 . 豫想 保護主蒸 强化方向

o 域外 商品輸入의 규제 강화

. 반범정 규제의 강화

. 原産地 규정의 강화

. j 4 6 .



國別 規制 廢止에 따른 城外障壁. 張化

國別 Safeguard 조치를 Ec 全體 Safeguard 또는 自

律規制 協定으로 轉換

國別 춰타 協定을 Ec 全體 춰타로 轉換 대신 쿼타량

減縮 c 纖維둥 )

. 暫定 保護措置 c經維, 自動車등 )

o 써비스産業의 保讓裝置 强化
小

外國企業의 參與 制限

re ci p ro ci t y 原則 適用

域內市湯 찰성이전 設立 現地法人은 Ec 企業으로 待 週

域外國 企業에 대한 차별데우

公業購買( 5o% 이상 Ec産 使用義務) , 銀行의 資料

公 開 등

工産品에 대한 규제조항을 써비스 분야까지 擴大

. 不公正 海運 運賃에 대한 調査 規定

o 相對國 市場의 開放 要求

消極的 通商政策q)서 積極的 通商政策으로 轉換

특히 商品分野

상대국 經濟發展 정도 및 시장개방 정도 감안

. 韓國등 선발 開途國에 집중 예상

- 貿易不均衡 감안 Overall reciprocity 와 S e c t o r a l

reciprocity 竝行 追求 豫想
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E w ‥
l . 對차交易 ( 料88年)

(單位 : 憶漆)

區. 分 輸 出 輸 入

E c 域 內 6 ,3 4 8 6 ,3o 9

E c 城 外 小

10,621 10 ,8 45

2 . 美 國

o 交易( '88 ) : 輸出 887情燎, 輸入 647憶漆

o E c 商 美國投資 : 1,222憶漆 ( 87年末 現在)

o 美國朝野 l992年의 Ec에 대하여 심각한 論爭意誰

단 , 89. 5 以後 양촉 적대관계 緩和

o 貿 易 摩 撚

農産物 市料開放 (흘몬사웅 肉漏 수입금지등 ) 努料

漆氣. 通信市場 開放, 效送 問題

AI R B U S 補助金 問題등

3 . B *

는

o 交惡 C'88) : 輪出 24o憶漆, 輪入 469憶漆

o 燎易 不漆術 블구 '는측간 協力雰團氣 存在

産 業 , 技 術 協 力 料 大

E c 內 日本投資 : 약 2oo 撚漆 ( 87 平木 )
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o 紫 易 摩 漆

日本 市 場 開 放 要 求

建設 , 金經, 自動率, 漂類 , 낙농제품등

E c 의 반팀핑 規制

반도체 , 自動車 , 事務用機器 部品

4 . E F T A

라

o l972年 以來 自由緊易 協定 維撚

0 E C - E F T A 合 同 閣 僚 會 讓 定 期 開 催

o "European Economic Space " 構咸 合g C 84.4 )

. 自由貿易 및 撚力範團 擴大

. 書式 統一, 節次 簡素化, 공동연구둥 진전

5 . 東 歐 團

0 E C - C O M E C O N 간 公式關係 樹立 ( 88.6 )

o 東歐 6恨讀 및 쿠바와 外交關係 樹立

o 헝가리 , 플랜드, 체코와 燎易協定 締結

o 蘇聯, 東消, 블가리아와 貿易漆定 諦結 交涉中

6 . 選c 新規加八 問蓮

o 터키 , 모로코 加入 申請

o 오지리 c 89年 率請 )

o 놀레이 , 加入터請 與否 漆討

o E c 로서는 l992年 이천 신규 회원국 不願

. y 4 9 .



E 9 ‥a
l . 外交關係

l964 駐Ec 代表部 設置(兼任 )

l989 驗Ec 枕表部 독립공관으로 分離

l 9 9 o 驗韓 Ec 代表部 關設豫定

2 . 政治關係

가. 對漆洲讓會 關係

o 1987. 1 韓 .默洲謠會 讓眞 親善協會 結族

(現在 7個國 8個 政黨 2o g )

o 議長 相互 交換訪問

1987. 6 이한동의원 一行 歐洲讓會 訪間

1988. 1 A r n d t 談洲議會 社會漆 그룹謙長 諒韓

1988. 1 陵洲讓會 使節團 (讓長 : Rinsche, 自由熊 ) - 行

39 g 訪韓

1989. 6 Klepsch 기민당 그룹 의장 방한

o 韓國關係 決讓案 採擇

l 9 8 7 . lo 南北對話 再開促求 決議案

1988. 3 K;료 機 즉파 北韓料彈 決讓案

나. 朧洲 政沿協力 c Epc) 關係

o E c 外務長官 會誰, 政務總局長 會謙등에서 韓半農 事項
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隨時 認議

o 1989. 6 韓 - E c 政務協議體 構庶

3 . 經濟 , 通商關係

가 . 交易現況

( 年度別 )
(單位 :憶漆 )

小

匿 쥬 j 83 84 | 85 ] 86 | 87 88 | 89.9

輸 出 31 | 33 | 33 | 43 | 66 8i j 55

輸 入 22 | 28 | 31 | 32 | 46 6i j 48

收 支 . 9 5 | 2 | 11 | 20 2o j 7

增加率 c 5 年 平漆 ) : 輸出 21. 8%, 輸入 2 2 . 9 %

比重 c '88 )

. Ec /韓國 總交易 : 輸出 l3.4料, 輸入 ll.7 %

- 韓國 輸出/ E c 域外輸入 : l.8料

( 品 目別 )
c 88 年)

輸 出 比 重 輸 入 比 重

電 子 35% | is a a

纖 維 . 料 l 化 工 製 品 l 3o
피

신 발 7 \ 1S. J..1S. S. \ 11

經 鋼 , 金 B j 5 鐵 鋼 . 金 B j 9

. J 5 ; .



나 . 投 資

o E c 의 對韓.投資 ( 89.3 ) : 241件, 828百萬漆 c全體의 l 3 . 3

% )

o 韓騷의 對E c 投資 c 8 8말) : 64 fU, 4,100萬漆

다 . 技術移轉

o E c 의 對添. 技術移轉 ( 881i' ) : 900件c全體의 i 7 % )

는

라 . 主要 通商懲.蒸

i ) 知的所有權 問題

2 ) 反팀정 調査

o 8 7 년 이래 韓國商品에 대한 反팀핑 調査 急增

. 8 6 年까지 年 l 件程度, 87年 6伴, 88年 4 伴 調査

開 始

o 現在 7 件 調査中

3 ) 韓國의 市場開撚

o 輸入開放 및 熙稅引下

- 8 4年 l29個 關心品目 漆 示

. 加入 惡産物 수입개방 要求

o 各種 輸入規制 措置의 改善

. 輸入 推薦制度 廢止

. 輸入許可 및 검사절차의 情素化 U

o 外國人의 投資制限 撤廢 및 國商 流通 發與 許審

4 ) 造船問題

o 燎 價 引 上 및 補 助 金 撚 廢

=75 2.



4 . 對 E c 開係增進 對策

가 . 必要性

l ) E c 市湯의 潛在力

o E c 는 世界 第 l의 市場

o 韓國의 E c 市湯 占有率 미미 C 1 . 8 % )

2 ) 美 . 曆 偏重 止場

구
3 ) 1992年 對備

o 城內市場 完成時 E c 市場의 성격 크게 變貌

o 반면, 域外 貿崙障壁 强化豫想

. 適 誇 對 應 必 要

4 ) 國際經濟 , 金融政策面al서 E c 比童增大

5 ) 對東默圈 進 出 C EC-C OM E C O N 關係 活用 )

나 . 間題點

l ) 韓國에 대 한 E c의 基本視角

o 韓國을 새로운 輸出市場 또는 經濟協力 파트너로서 認識

o 韓國을 競爭對象國으로 警流

Q 市場開放政策 의지 및 對 E c 協力精神에 대한 信賴徵弱

o 韓國企業에 대한 信賴徵弱 c商道義 不遂守 )

o " 第 2 의 B 本 " 祝

4
2 ) E c 側 要求泰項

o 韓國의 關力成長에 相應. 하는 國際的 責任

o 일부 品目의 소나기식 集中輸出 ( Lase r B e a m Ex po rt )

自料l
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o 韓麗市場의 진정한 請放措置

다. 對E c 關係增進 方向

l ) 이미지 改善問題

o 低賃金 , 팀정 輸出國으로서의 인상 改善

o 對美 比重 인상 止陽

o 轉騷市場 開族努力 說明

o 國內業界 및 民問에 대한 Ec의 認識改善
구

2 ) 安定的 市場管理

o 수개품목에 의한 集中的 수출패턴 止場

. E c 內의 높은 失業率에 유의

o 輸出商品 多變化

o 輸入線 轉換政策 지속추진

3 ) 相互 投資, 合作의 重要性

o 投資曆大. 關係改善 效長 絶對的c 日本의 例)

o 合作에 의한 技術導入 促進( Bell Tel의 例)

o i992年 對備 E c料 早期投資 必要

4 ) 1992年 對備

o EC 1992年 動向의 立體的 把握 및 國內弘報

. 政燎, 業界, 銀行, 學術機關의 有機的 協調

. 수집된 情報의 國內 擴散

- E c 專門家 擺請 說明會, 세미나 수시 開催

o 城內市場 완성 以前, 現地 工場設立, 現地 法人化등 投資

增大
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城外 輸入商品에 대한 規制 强化豫想

o 各種 商品 標準, 法規의 개정 동향 면 把握

새로운 非關稅 障壁化 가능성

E c 共同硏究 開發計刻 參與 및 料學技術 分野, 學界, 業

界間 業同硏究등 協力推進

o E c 專門人力의 양성

5 ) 民官 漆調體制 確立
구

o 현재의 協調體制 絶對未治

o 각 經濟團體 活動의 提高

. 使節團 交換, 세미나 開催, 姉妹結緣 등

辯護士 및 컨설탄트 雇硝鑛充

구
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가 . 駐 E c 代表部

l ) 代表部

o 電 話 : 772-3200

o & @ r : A v . d e T e r v u r e n 249, 1150 B r u x e l l e s
수

2 ) 대사관저

o 電 話 : 731-3546

o 住所 : Do m a in d e Fu ji 35, 1970 We z e mb e e k O p p e m

3 ) 공관원

o 권순대 공 사 : 354-0084

o 노장우 상무관 : 345-9672

o 신창범 참사관 : 353-0083

o 윤증근 서기관 : 343-2828

나 . 駐벨기에 대사관

i ) 대사관

o 電 話 : 375- 3 9 8 0

o 住所 : Av. Ha mo i r 3 , 1180 Br ux el le s
근

2 ) 대사관저

o 寬 話 : 767- 8 4 2 9

o & S s : A v . A . B e c h e t 17, 1950 K r a a i n e s

. 7 5 6 .



3 ) 공관 원

o 김찰희 공 사 : 375-0901

o 배상길 참사관 : 375-0858

o 이공재 재무관 : 344-0344

다 . 駐在商社

小 i) 코 트 라 : 218-5499 ( 이준식 본부장)

2 ) 무역협회 : 344-8809 (손완식 이 사)

3 ) 외환은행 : 647-9732 C정기원 소 장)

라 . 其 他

l ) 서울전화 : 0082-2-서 울 전화번호

2 ) E c 본 부 : 235-1111

3 ) 구주의회 : 2 3 4 - 2 1 1 1

4 ) 航空社

o S A B E N A : 723 - 6028, 5 1 1 - 9030

o L O : 2 1 7 - 6 5 0 9

o N L M : 2 1 7 - 6 3 0 0

o 室濯案內 : 722-3111

5 ) 其 他

o Ro m e y er 식당 : 657- 0581

o 서울식당 : 513- 1725

o Ta g a w a 식 당 . 6 4 8 - 5 2 3 0

o Ra v en s te i n 성 . 7 6 7 - 58 01
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3 . 오 스 트 리 아 槪 況
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트프三피

o 商 精 : 83,8511ot

o 人 口 : 757만명 C 1988) C 비엔나 : l5o만 )

o l 人 當 幽 民 所 得 : 1 6 , 4 6 0 美 漆

o 종 족 : 게르만족 c 9 5 % )

c 기 극 :슬라브즉, 크로트족, 헝가리즉 )

o 對外政默 : 세중 립

o 의회제 도 : 양원제

o 宗 敎 :天主敎 C 8 8 % ) , 신 교 c 6 % ) , 기타 ( 6 % )

o 通 貸 : A.Sc hi 11 in g( I . & . S . = 1 0 0 Gr o s ch e n )

o 換 率 : U S D o l l a r 1 . 0 0 = A . S . 1 3 . 0 0

트프zz긴

l . 政治構造

o 聯邦共和 國

o 內 閣 資 任 制

2 . 漆府組織 ( 行政府 )
4

l ) 聯邦大統領

o 國 家 元 출 , 軍 總 司 令 官

o 國 民 直 接 速.擧

. ; 6 .



o 任期 6 年 ( l 次에 한해 연 임 가능 )

o 權 限

. 연방수상임명

. 각료임명 c수상의 제청 )

. 하원 해산권

o 現大統領 : Kurt Wa 1 d he i m C8 6 . 7月 취임 )

2 ) 聯邦政府

o 構 成

- '86.11.23. 總選結果 어느 政黨도 過半數 議席 獲博失敗

- '87. 1.21. 社會 및 國民黨間 대연정 탄생

. 각료 l5. 국무상 2

3 . 立法府

l ) 構 成

人 員. 選 出 方 法 .任期 . 權 K . a @

상 원 . 63 . 9개 지방의회 j5~6리하원에서 통과된
|(Bundesrat)

c각주 인구비례 .(주에 .법를안 의결권
.

에 따라 讓석이상피따라

하 원 i83 .평등, 비 , 직선 .4 年 .입법권. 정부 를거권 .

(Ma ti ona lr at )
.블신임권 ,개별 .i9세

.각료 불신임권 를선거권

. 7 6 4 .



2 ) 86總選 結果 下院 議席 分布(괄호안은 83總選時 議席數 )

政 黨 議 席 數 得 票 率 c諦

社 會 黨 ( s p ) 8 0 (90 )

國 民 黨 c v p ) 77 C81)

自 由 黨 ( F p ) 18 (12)

8 6 iSS ( V G ) | 8

3 ) 議 長團

- 下 綜

議 長 : Rudolf Poeder (社會黨 )

第 2議長 : Marga Hubinek ( 國民黨 )

第 3議長 : Gerulf Stix ( 自由黨 )

4 . 司法府

o 3 $制 (배심원 제도 채택 , 司法權의 獨立)

o 憲法哉刻所

o 行政裁 判所

o 死刑制度 廢止 C 1950)

4

. J 6 5 .



國內 總生産 (GDP):1 ,251 憶漆

l人當 G D P : 16 ,4 6 0漆

G D p 成長率 : 3 . 5 %

를

物價上昇率 c消費者 物價 ) : 2 . 0 %

貿 易 收 支

輸 出 : 3o 4憶漆

輸 入 : 36 o價漆

收 支 : . 5 6 僚漆

貿易收支는 56憶漆 赤字이나 觀 E 收 支 등 貿易外 收支

黑字로 經常收支는 約 2 憶 漆 赤字

o 觀 E 收 支

輸 入 : 89. 6憶弗 c GDp의 약 7.2 % 차지 )

支 出 : 5 5 . 4憶漆

收 支 : 3 4 . 2價漆

o 豫算規模 ( '87年度 基 準 )

支 出 : 492,881 百萬 실링 ( 約 4 l l憶弗)

輸 入 : 418, 2 9 6百萬 실림 c 約 3 4 9憶弗)

U

財政赤字 : 74,5 8 5百萬 실 링 c 約 62憶漆 )

. 7 6 6 .



트프』 . a
l . 南北韓과의 關係

l ) 主要現 況

區 分 . 韓 國 北 韓

關 係 樹 立 .修交合意 : 6 3 . 5 . 2 2 修 츳 合 意 : 74. 12 . 1 2

公 諾 開設 .驗오스츠리아 . 駐 韓 驗오스트리 아 . 駐 北 韓

常驗 : 66.12.1 |常驗 : 85.5. 常駐 : 76.9.20 |(t& : 75 . 4. 1 6

常駐 : 76.9.20

( 상무관실 )

兼 任 國 中 國

主要協定締結 .-貿易漆定 (.71.10.30) .민긴무역 협정 C60.12.7 )

.사증면제 협정(70.8. 27 ) -무역 협정 (69.1 0.29)

.항공협 정 (79.5) -무역 및 지사에 관한 협정

. 섬유협정 (86.12) ( 78 . 1 1 . 2 7 )

. 이중과세 방지헙정 (87.9 ) .항공운수협 정 C79.5 )

.漆피t韓의 主 ..코트라 및 外換銀行事務所 .금성은행 , 평양식당, ITF사범

.要 進出 -三星, 金星, 럭키금성 . 대우 .

선경, 한일합섬 , 삼성전자 .

코오롱, 대한항공 둥 9개

4 상사지사 주재

.滯 留 者 8 o o 명

.交 易 .대오지리수출 : 223 백만불 대오지리수출 : l l .7 백 민블

수입 : 103.4백만불 수입 : l8.5백 만틀

. ; 6 7 .



2 ) 韓半島 政策

『B 基本政策

o 基本的으로 韓半島問麗를 東西 진 간의 대림의 연장으로

認 讓 , 辨半島間題에 직접적으로 개입하는 것을 회피하고 출

南北韓 당사자간의 직접대화를 통한 정화적 해결 지지

政治的으로는 對南 , 北韓 등거리 政策 維持

韓國統一方案 ,유엔 동시 加入案을 合理的이라고 認識하

나 공개적 지지는 회피

8 5 . 5 . 璉韓 常驗大使館 設置 둥 내면적으로는 사실상 對

韓國 優位政策 推進 .

韓國과의 經濟, 通商 協力增進 問麗에 대한 積極的 關

心 표 명

88.11. 北韓駐在 常務官室 閑鎖

(내 北韓 公館員 縮小措置

o 8 7 . 1 2 . 大韓航空 漆破 事件 關聯, 88.5. 오지리側은 北

韓 公館員 2o名中 8 8 을 減縮措置, 現在 北韓 公館員은

l2 g

大使館 : 9名. 대 uN代表部 : 3 名

3 ) 韓國의 對오스트리아 輸出入 實讀

『B 年度別 輸出入 實繼
*

. ; 6 s .



( 單位 :백만불 )

年 度 別 & j a 入 l 收 支

7i . . i

l o 3 . 4 l l 9 . 6

撚 主要 品目別 輸出實積

( 單位 :천블 )

品 目 . 86

總 計 9 3 , 8 9 8 1 6 2 , 2 6 4

纖 維 類 5 6 , 2 5 1 7 4 , 2 4 5

가 죽 製 品 9 , o 9 5 2 0 , 8 1 2

電 氣 . 電 子 製品 1 0 . 0 7 7 2 8 . 1 5 1

光 學 機 器 1 3 , 1 7 2

신 발 類 4 , l 4 2 5 , 9 8 4

2 . 韓國業禮 및 機關

좌
區 分 業體 c 機關 ) j 代 表 者 電 話 番 號

進出業體 .三 星 l한 창 기 93 03 51 /5 2

럭 키 金 星 .5. 병 수 9 3 3 7 4 7 , 9 3 3 7 3 9

. / 6 9 .



區 分 . 業 體 ( 機 關 ). 代 表 者 電 請 番 號

進 出 業體.大 寧 .오 성 찬 5 6 8 1 8 1 / 8 2

# a .al 병 기 9 6 5 6 7 4

韓 . 合 綠 .김 흥 s 5 1 3 2 2 9 1

大 韓 航 室 .o) 장 윤 5 6 8 1 0 1

코 롱 .허 일 966 10 14 2/ 3,9 30 24 14 2/ 3

三 星 電 ? .한 양 희 9 3 0 3 5 1 / 2

金 星 社 .박 석 현 9 3 3 7 4 7

主 要 機 gS\ KOTRA |강 대 철 9 6 3 0 7 3 / 4

外. 換 銀 行 .김 한 남 5 3 5 1 2 4 8

觀 光 公 社 .이 경 근 5 0 5 0 2 5 0

現 地 業體|OYIMEX 권 오 양 9 5 9 5 1 0 , 9 5 7 5 5 7

H a n .o 이 정 준 6 5 0 4 4 5 / 4 6

.常駐特派員. 東亞
班 聾을-S. W H S

3 . 韓國人 關聯 團禮

區 分 代 表 者 를 話 番 號

한 인 회.서광석( 회 장 ) 3 5 0 0 7 7 , 3 5 0 0 6 1

정창식 ( 고문 ) 0 2 5 7 2 - 3 1 2 5 , 2 5 4 0

평화통일 자문위 원. 권오양 9 5 9 5 1 0

김원 한 6 7 1 1 7 8

.학 생 회.김경원 9 5 3 5 9 9 5

.종 핀.김정우c천주교 ) 4 6 8 8 0 6 4

김덕복 c 선교사 ) 3 8 3 8 3 7 2

나기창 ( 순복음 ) 5 8 7 0 2 8 5

김상재 c 한인교회 )

. j 7 o .



4 . 主要電話番諒

H o및雲 l I 汎 를 출 r c o n t i n e n t a l

住 所 : Jo ha nn e sg as s e 28,A- 1037 W i e n

電 話 : 7 1 12 2 - 0

大使館

住 所 : Prater Str ass e 31(15 -8- ) , 1020 W i e n

電 諾 : 0 2 2 2- 2 16 3 4 4 1 - 5

o 館 郵

住 所 : F o r m a n e k g a s s e 1 8 , 1 1 9 0 W i e n

電 話 : 3 6 2 4 3 1

o 公館職員 電話 c 自宅 )

박왕규 공사 : 32510 6

이진 무관 : 4799099

이태식 참사관: 3427973

장 대 서기관 : 363497

김종해 서기관 : 3726 8 4

권 용 규 서 기 관 : 3 2 7 4 4 6

o 韓國으로 電話할 경우 : 0082 2 + 韓 國 電 話

o 空 航 : 7 7 7 o

o 大 韓 航 室 : 5 6 8 1 0 1

o 韓國食堂 .

고려정 : 512106 8 도 뀨 : 5 3 5 0 3 9 2

삿 핀 로 : 7 3 1 1 9 9 K i m ' s : 3 1 0 2 5 3 0

. 7 7 J .



트z프프z피
1 . W a l d h e i m 大統領

o j;t ig : Dr.Kurt Waldheim

o 職 責 :오스트리아 大統領

o 生年月 日 : 1918.12.21.C71 -'11 ) 호

o 出 生 地 : St. Andrae-woerdern(Lower austria)

o 學 歷 :

1928 ~ 36 Humanistisches Gymnasium (. 비엔나 )

1937 ~ 4 4 비엔나 大學 法學部 c博士 )

1937 ~ 39 비엔나 Konsularakademie(Diplom)

o 經 歷 :

1938 ~ 4 5 獨逸軍 勤務

1945 ~ 48 外務省 입부

외상 비서관, 國家條約 交涉代表團 動務

1948 ~ 5 1 駐佛一等書記官

1951 ~ 55 外務省 人事局長

l955 . 驗유엔대표부 대료

1956 ~ 6 0 주카나다 大使
.

1960 ~ 6 4 외무성 정무국장 )

1964 ~ 68 驗유엔大使

1968 ~ 7 0 외 상

1 9 7 0 ~ 7 1 漆 유 엔 大 使

. / 7 2 .



1972 ~ 7 8 유엔率務總長

1982 ~ 84 Ge or g et o wn Un iv . (W a sh i ng t on D.C.) 객원교수

1 9 8 3 ~ 8 5 V o r s i t z e n d e r d e s A k t i o n s r a t e s f u e r

i n t e r n a t i o n a l e Z u s a m m e n a r b e i t

l 9 8 6 ~ 오스트리 아 대통 령

著 書 :

- D e r O e s t e r r e i c h i s c h e W e g
U .

- D e r S c h w i e r i g s t e J o b d e r w e l t

- B u i l d i n g t h e F u t u r e O r d e r

- Im G l a s p a l a s t d e r w e l t p o l i t i k

o 家族開係 :婦人 및 3남애

o 訪 韓 : l979年 유엔사무총장 재임시 南 . 北韓 訪間

2 . M o e k 차相

o 姓 名 : A l o i s M o c k

o 流 責 : 오스트리아외상

o 生年月 日 : 1934 .6 .1 0. C5 5세 )

o 出身地域 : Eurat sf el dU Lo wer Au st ri a)

" 學 歷 :

- 1952 ~ 5 7 비엔나大 法學部 卒 ( Dr.i ur. )

- 1957 ~ 58 Bo lo g na 留學

- 1 9 6 0 ~ 6 1 B r u s s e l 留 辱

. J 7 3 .



o 經 歷 :

l 9 5 8 문교부 입부

l 9 6 l 수상실 근무 (Ec 및 EFT A 관련분야 )

1962 ~ 6 6 파리주재 오스트리아 o E c D 대표부 근무

l 9 6 6 Jose f Kl a u s 수상 비서실장

1969 ~ 7 0 문교장관

l 9 7 o 하원의원 小

l 9 7 l 노동자 및 피용자 연합의장 c국민당 조직 )

l 9 7 8 국민당 Execut i v e Ch a ir m a n 피선

1979 ~ 89. 5 국민당 연방의 장

l 9 8 7 부수상 겸 외상

1 9 8 9 . 4 부수상직 사퇴

1 9 8 9 . 5 국민당 명예의장 추대

o 其 他 :

l 9 7 9 - Eu ro pe an De mo c ra t ic Un i o n (EDU) 의장

l 9 8 3 In te rn at io na l De mo c ra t i c Union(IDU)의 장

o 家族關係 : l96 3年婦人 (Edith) 과 結嬌

o 訪 韓 : 1 9 8 9 . 9 . 1 7 ~ 1 9 訪 韓

3 . K l e s t i l 次 官

o 姓 名 : Th om a s Kl es t il

o 職 責 :오스트리아 외무차관

o 生年月 編 : 1932 .1 1 . 4 .( 5 7세5

. J 7 4 .



o 學 歷 :

l 9 5 7 비엔나 경제대학 卒 ( Doctor學位 取得)

經 歷 :

- 1 9 5 7 ~ 5 9 수상실 근무

- 1 9 5 9 ~ 6 2 파리 주재 o E c D 오지리 대표부 근무

- 1 9 6 2 ~ 6 6 주미대사관근무

- 1 9 6 6 ~ 6 9 수상 비서 관

- 1 9 6 9 ~ 7 4 로스엔 젤레스 총 사

- 1 9 7 4 ~ 7 8 외 무성 국제 기구국장

- 1 9 7 8 ~ 8 2 주유엔 대사

- 1 9 8 2 ~ 8 7 주미대사

. l 9 8 7 외무차관

o 訪 韓 : 1 9 8 8 . 1 1 .

o 家族湖係 : 부인 및 3 남 매

4 . N e i s s e r 議 員

o 姓 名 : Dr.Heinrich Neisser

o 生年月 日: 1936.3.19.053 -U1)

o 學 漆. :

i959 비엔나大學卒 ( 法學博女 )

o 經 歷 :

1 9 6 1 ~ 6 6 憲 法 裁 刻 所 勤 務

1 9 6 6 ~ 6 8 K l a u s 수상실 근무

行政組織, 법률자문 등 담당

. l 7 5 .



1 9 6 9 ~ 7 0 수상실 비서관

1 9 7 0 ~ 7 3 수상실 근무 ( 헌법담당 )

1 9 7 5 ~ 8 7 하원의원 ( 국민당 )

1 9 8 1 ~ 8 4 면방 경 자클럽희장

1 9 8 7 ~ 8 9 수상실 장관

연방 및 행정개혁담당

. l985 현재 정치학 연구소장
小

- 1 9 8 9 ~ 하원의원 복귀

o 家族關係 : 旣嬌

o 論 韓 : 1982. 및 l988年

o 趣 味 :데니 스, 스키 , 실내음악 c 피아노 언주 )

5 . K e I m e 1 議員

o 姓 名 : D r . O t t o K e i m e l

o 生年月 曆 : 1928.2. 16.C61 *bb')

o 學 歷 : 인스브르크 데학 c경제학 박사 )

o 經 歷 : 大學 率業後 호텔, 기업체 등 사장 및 산업 컨설턴 트

등 역임.

1 9 7 4 ~ 7 8 티롤 아카데미연합희장 및 오스트리아 아

카데미 회원
k

l 9 7 7 이후 기업자문회사 자

연 방 경엉 자를럽 회 장

Ti r o l 경제단체 연합회장

. i 7 6 .



하원에너지위 국민당 대번인 등 역 임

l97o 현재 하원의 원 c국민 당 )

건설위 원장

o 趣 漆 :여행 c특히 극동 및 아프리카) , 사진. 화 및 독서

o 訪 韓 : 없 음

6 . N e u h o l d 國際問題硏究所長

o 姓 名 : Han s pe t e r Ne uh o ld

o 職 責 :국제문제연구소장

- (D ir ek to r. Oe s te rr ei ch is ch e n Inst itu t fuer Internat -

- ion aie Po ii ti k, La xe nb ur g)

o 生年月 日 : 1942.1.29.(부다페스트에서 출생 , 47세 )

o 學 歷 :

1 9 6 1 ~ 6 5 비엔나대 法學部 率 ( Dr.)

1 9 6 5 ~ 6 7 파리大寧 修學 (Di pl om e d e Ins ti tut de s

H a u t e s E t u d e s I n t e r n a t i o n a l e s )

o 經 歷 :

1 9 6 6 ~ 8 0 비엔나대학 Assistant (국제법 및 국제정치 )

1 9 6 8 ~ 6 9 유엔 조약법회의 대표

1 9 6 9 ~ 7 0 외무성근무 c 인권관계 )

4 l 9 7 l 콜럼 비아대 制) g- UN I T A R객원교수

1 9 7 3 ~ 7 6 Diplomatische Akadernie (Wien) 세미나 주관

l 9 7 5 N o r m a n P a t e r s o n S c h o o l o f I n t ' 1 A f f a i r s

c 캐나다 ) 객원교수

. ; 7 7 .



l 9 8 o 비엔나대학 교수(국제법 및 국제정치 )

l 9 8 l c s c E 마드리드 후속회의 파견 오스트리아

대표단 일원

- l 9 8 6 c s c E 비엔나 후속회의 참가 오스트리아 대포

- l 9 8 8 St an fo rd 대 객원교수

- 1 9 8 8 ~ 국제문제연구소장

o 主要 關心分野

- 오스트리아의 外交 및 安保政策

- 中立 및 非同盟 政策

- 軍縮, CSCE, 人權

o 趣 味 : 테니스, 수 , 여행 , 독서 , 사진 등

o 家族關係 : 부인 및 2 녀

i
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* 김린욱委員툿의 演說文

R e m a r k s

b y

C h a i r m a n o f t h e C o m m i 를 출 e e f o r

o f

o f

a t l u n c h e o n h o s t e d b y

T h e H o n . D r . T h o m a s K l e s t i l

o f t h e

o 理 2 2 N o v 登 料 h e r 1 9 8 9

. ; 7 9 .



D r . Kl拏壽출초초 , 班초料츠s출登r N e i s s e r ,

M y C o l l e a g u e s a n d D i s t i n g u i s h e d G e n t l e m e n ,

I t i s m y g r e a t p l e a s u r e to b e h o n o u r e d h e r e t o d a y

t o g e t h e r w i t h m y c o l l e a g u e s f r o m t h e K o r e a n N a t i o n a l

A s s e m b 초 y . O n b e h a l f o f m y deleg출출초o料 , I 린o u l d

like to e x t e n d m y d e e p ap p r e c i a t i on to you, D r .

Kles출초초 , fo r y o u r war理 工登cep및초o理 출料d th e hosp초출즈l초를y

a c c o r d e d t o m e a n d m y p a r t y . I a l s o t a k e t h i s

opportun초출y t o e x p r e s s m y hear를fel출 출hanks 를or

y o u r k i n d w o r d s for m e a n d m y country.

D r . K 초登를支초초
1

I r e c a l l t h e p l e a s a n t m e e t i n g w i t h y o u i n S e o u l

l a s t . y e a r , w h e n y o u m a d e a n o f f i c i a l v i s i t t o

m y c o u n t r y , i n o u r d i s c u s s i o n s a t t h a t t i m e I

w a s d e e p l y i m p r e s s e d b y y o u r p r e s c i e n t o b s e r v a t i o n

a n d i n s i g h t o n E a s t - W e s t r e l a t i o n s a n d in출ern眞출초ona초

p o l i t i c s i r g e n e r a l . Y o u a l s o e m p h a s i z e d t h e

r o l e o f A u s t r i a a s a b r i d g e b e t w e e n E a s t a n d

W e s t - a f u n c t i o n t h a t c a n h a r d l y b e o v e r e s t i m a t e d

i n o u r d a y s .

D r . K초출료t초초 즈料d D초濫를초汎gui s h e d G출料를lemen,

T o d a y w e a r e w i t n e s s i n g h i s t o r i c d e v e l o p m e n t s

u n f o l d i n g i n E a s t e r n E u r o p e . E v e n t s i n p o 초 a 料 d

a n d H u n g a r y , a n d 초천출출를 o犯 초간 E a s t G출를料즈간y , mc를를

sp e c t a c u l a r l y i l l u s t r a t e d b y t h e t e a r i n g d o w n

o 를 를he Ber초초n W a l l , h a v e s u r p a s s e d o u r imagin출출초on .

W e d o n o t y e t 'know i f w e a r e r e a l l y w i t n e s s i n g

를he b e g i n n i n g o 를 料h즈출 o理惡 즈料출초ys출 를출rmed " T h e

G r a n d F a i l u r e " . T r u l y w e a r e i n t h e m i d d l e o f

. J s o .



the greatest turmoil in East-Wes t relations since

출he e n d o f W o r l d W a r II. Th찰 h초를출oric dev출工op理출料출s

i n E a s t e r n Europe provide challenges an d opportunities

f o r E a s t a n d W e s t a l i k e :

They provide challenges because the ne w reality

requires a ne w strategy. In vi ew o f the rapidly

c h a n g i n g co n d i t i o n s in E a s t e r n Europe, lo n g s t a n d i n g

at t i t u d e s b a s e d o n C o l d W a r pe r c e p t i o ns a r e b e c o m i n g

o b s o l e t e ; t h e y p r o v i d e o p p o r t u n i t i e s b e c a u s e

a n e w w o r l d o r d e r s e e m s t o b e e m e r g i n g , b a s e d

o n t h e c h a n g i n g r e l a t i o n s h i p b e t w e e n E a s t a n d

w출濫출 . I shar惡 를he v초딘린 출ha를 출he W e s t sho니초d ac를초v출工y

s理ppor출 th출 를출for理초業늘 po초초tics 초料 Eas출登rn E u r o p e .

I n t h i s c o n t e x t , I t a k e g r e a t p r i d e i n t h e f a c t

출h출출 를he Repub초초c o f K o r e a f o r 초支s p a r t h a s b e e n

e a g e r l y in v o l v ed i n th e s e h i s t o r i c de v e l o p m e n t s in

E a s t e r n Europe . T h e 출료출출b초초濫h燎출料출 o f dip초.om즈를초c

r e l a t i o n s w i t h H u n g a r y t h i s F e b r u a r y , a n d w i t h

p o工 a理 d l a s 출 m o n t h , h a s b e e n w i d e l y r e g a r d e d a s

즈 출초理출초y 초料초및초출출초v출 츠料 t h e r i g h t direc출초on. A料d

I am c o n f i d e n t t h a t y u g o s l a v i a w초초초 童 o l l o w s u i t

濫o o 간 準 A t t h i s par를초cu工眞r 孫o理출料를 , pres초초찰料출 R o h

T a e W o o i s v i s i t i n g Hun ga ry . T h a t i s a n e v e n t

출o b e c o n s i d e r e d 眞료 h초를출oric. 撚y. d초濫c니s sio理s

린초출h po工초濫h l e a d e r s b e f o r e c o m i n g t o V i e n n a fur출her

coRv초料ced m e 틀h출출 P o l a n d 초濫 濫출를ong工y d딘를찰r料초ned

출o co피출초汎린拏 를he p r o c e s s o f po초초출초cal 출濫 린출ll

a s e c o n o m i c r e f o r m s , i t i s g r a t i f y i n g t o n o t e ,

t h a t t o g e t h e r w i t h A u s t r i a th e R e p u b l i c o f K o r e a

i s d o i n g i t s p a r t i n a s s i s t i n g t h e r e f o r m p r o c e s s e s

i n P o l a n d a n d H u n g a r y .
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H o w e v e r , f o r u s i t i s a p a i n f u l i r o n y t h a t w e

a r e n o t yet ab츠출 출o 諒眞ke any br출를辰출hro년gh w초를h

o u r n o r t h e r n c o m p a t r i o t s d e s p i t e o u r e a g e r n e s s

t o d o so. I t i s o u r f e r v e n t h o p e t h a t t h e d e v e l o p m e n t s

in Easter n Europ e wil l serve a s a reminder to

the leadership in No rt h Korea, so that a formula

for achieving peace and prosperity on the entire

Kor를즈料 p e n i n s u l a c o u초 d b 딘 린 o r k e d o u t a s s o o n

a s p o s s i b l e .

D r . K 초藍s 를초工/

A l 工 o w m e 출o 출 a k e t h i s o p p o r t u n i t y to t o u c h b r i e f l y

o 料 출he r출工출를초o料를hip b惡를린출출간 our t린o cou料支를ies .

A s yo u have just stated, it is gratifying to

n o t e t h a t o v e r t h e y e a r s c o o p e r a t i o n b e t w e e n

the Republic o f Austria and the Republic o f K o r e a

h a v e st e a d i ly str en gth en ed, P o l i t i c a l a s w e l l

a s e c o n o m i c c o n n e c t i o n s h a v e e x p a n d e d c o n s i d e r a b l y .

c u l출린 r a 工 and academic exchanges are also increasing.

I am c o n f i d e n t t h a t d e v e l o p m e n t s i n o t h e r 즈 r 惡 즈 s

린초 l l 즈工료o b e 를or출hco流초汎g . 工汎deed our 를린o co娘理tr초출s

are enjoying an era o f enhanced partnership,

bilaterall y a s well a s multilaterally. I will

continue to do m y utmost to further these cooperative

t i e s b e t w e e n o u r t w o c o u n t r i e s a n d p e o p l e s t o

o u r m u t u a l b e n e f i t .

M y d e a r F r i e n d s ,

v초출託汎출 초靈照y se c o nd home. I rec識초초 린초를h gr출출틀

pleasure those days when I was pursuing h e r e

m y intellectual and academic goals. I am happ y

. / 8 a .



t o r e n e w m y f r i e n d s h i p t h i s t i m e a n d t o t a k e

home wi t h n e the w a r m sentiments o f m y d e a r A u s t r i a n

fr초출汎ds. Once ag즈초기 工would 工초k登 출o 출h출理k yo니

f o r y o u r w a r m h o s p i t a l i t y .

D초s를초ng娘초shed Gentlemen, my dear Fr초를nds and Colleagues,

in concluding m y remarks, ma y I no w ask yo u to

join me in a toast for the everlasting friendship
b e t w e e n the Republic o f Au st ri a and the Republic

o f Korea, for the continued happiness and prosperity

o f His Excellency, the Federal President, D r .

Ku r출 誇출초識he초撚, a n d fo를 출he co간출초料ued 濫u c c e s 濫

a n d h a p p i n e s s o f Dr. K l e s t i l .

T h a n k y o u .
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트 z # s .

o 國 名 : 플란드 人民共和國

o 面 積 : 3 l ,3 만 평방 킬로미터

o 人 디 : 3,8 00만명 (수도 바르샤바 : l8o만명 )

o 言 語 : 폴란드어 ( 라틴어 계통 )

를 o 宗 族 : 슬라브계 플란드족

o 宗 敎 : 로마카톨력 ( 全人 디의 9 o % )

o 大統領 : 야루결스키

o 首 相 : 마데우즈 마조비에츠키

o 對Jb韓 修交 : 1948.10.16

o 賞 幣 : 즐로터

o 換 率 : 美賞 1 = 3 , 3 3 3 즐로티 ( ii g l 5 B 現在 공정환을 )

o 外 漆 : 美 漆 4 l o 憶

달러外置 : 美漆 389 & ( 88 .1 1月 )

루블外債 : 루불 6 8 C ( 88 .1 0月 )

0 매 스 콤

新 關 : Ga z e t a Wyb orc za , Tr yb u na L u d u 等 9 個

라디오 : 國榮 라디오 l 個社

( 장파 l , 초단파 3 個曆 )

텔레비젼 : 국 델레비젼 撚送 l 價社

c 채널 l , 채널 2 )

通 信 : PAP, PAI 等 2 個社

. 7 s 9 .



o 플란드인의 자랑 :쇼광. 코페르니쿠스, 하리. 센케비치 . 교황등

o 値 營 :

식사 : i B 4團c熱務緯間中 別途 점심시간은 없음)

家庭訪間時 : 꽃다발 선물

謄物 :축하시 반드시 선물, 친애, 感謝 기분 전달 수단

o 政黨現況

플란드 統一勞動者黨 ( PUWP )
차

統一農民黨 ( upp )

民초黨 ( Dp )

其他 自由勞組(市民要長會 ) 를 包含한 6個의 원내 교섭단체

o 폴란드 主要經濟指標

( 單位 : 美宜 )

區 分

G D p ( 經 常 i o憶 달러 ) l 9 2 . 7 2 l o . o

經濟咸長率 硝

經常收支 ( ioo 萬달러 ) . l 4 4

외환 보유고 ( ioo 萬달러) 2 , 9 9 4 3 , 6 2 4

資料源 : WEFA, CPE out look for foreign trade and finance 8 9 .9

o 플란드 輸出入 現況

(單位 : ioo萬달러 , % )

( ) 내 는 찰減率

資料源 : IMF, International Financial Statistics 8 9 . 7
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0 8 8年産 主要 品目別 輸出入 (非社會主蒸 國家 基準 )

c單 位 : loo萬달러 )

區 分 輸 出 Q x . % @

繼械 및 設備 2 , 5 8 o 2 , 3 2 2 2 5 8 출 초

撚 料 6 2 5 출 초

非 食 料 原 資 材 2 , l 8 8 2 ,o 8 4 l o 4 출 초

食 料 品 l , o 6 2 l , 2 6 l l9 9 입 초
를

消請材 工産品 4 6 l 출 초

資料源 : WE F A COE, outlook, fo r fo re ig n tr a d e a n d fi na nc e

1989.7 (.f0B p r i c e )

한 . 플 經濟交 流

c 單 位 : 1,000 달러 . % )

年 産 l s a j Q A

l 9 8 7 20, 898 ( 1 0 . 1 ) 5, 5 2 3 ( 1 . 8 )

l 9 8 8 27,121 ( 3 0 . 0 ) 15 ,2 47 (1 76 .0 )

( ) 내 는 前年對比 增減率

o 韓 . 플 間 換去諒 協定

韓國側 銀行 . 폴란드側 銀行 .플란드銀行所在鱗사 諦 結 日 字

外 換 銀 行 . B a n k H a n d l o w y 바 르 샤 바 8 8 . l l
W W a r s z a w i e

商 業 銀 行 * B a n k H a n d l o w y 8 8 . l l
W W a r s z a w i e

了

國 民 銀 行 . B a n k H a n d l o w y 8 8 . l l

W W a r s z a w i e

서 울 信 託 銀 行 " B a n k P o J s k a K e 8 5 . 5

Opi eki

農 努 'ga誇를r및를s를및7wy 8 8 . 4
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l . 槪 況

o 戰後 東歐 最初의 非共産 聯立政府 構 咸

o 食料品市場 價格 自律化 推進 및 自由市場經濟로 簿換圖謀

o 急激한 物價引上 및 만성적인 生必品 供給不足

o 住零不足 . 便宜施設 낙후는 社會間題로 鐘頭

o 入口增加率 : 1.85% (幼兒 諒亡率 : 1.9% )

o 交通:鐵道 2.7만킬로미터 (이중 4o% 전철화) , 道 路 l5 .4

만 킬로미터

* 유류부즉 심각. 自家用 선호(車蒸普及 總45o萬臺 )로 車 報

鱗入 申請後 5 ~ 7 年 대기

o 通信 : 電 話 25o만대로 不惡現象 극심(人口 loo名當 lo.5臺 )

# 電話 申請後 l3年撚上 待期

. o 平漆 勤勞時間 :주당 42 ~ 46時間(매월 l주일은 토요일 勤務)

를- 國定 公休a 除外한 年間 26 曆 有給休暇 責施

- 雇傭時 雇傭事務局의 許可 必要

o 賃金水準 : 月平漆 2o ~ 3o萬 즐로티이나 극심한 인플레와 物價

引上으로 수시 調整

2 . 貿易環境

o GATT 會員國으로서 諦稅率은 國境 인도조건 購入價格 또 는 플

란드 항구 인도조건 價格을 基準으로 適用(平漆 2o % 선)



o 地域別 交易實額 :對東隊圈 5o % . 對西方 33 % , 對開途國 l6 %

o 對開途國 主要輸出品 : 撚械. 플랜트. 發展裝補 . 鑛産物等

// 主要輸入品 :原資材 (가스, 原油, 고무, 金屬 ) , 纖維 를

理 料 等

0 l o 大 輸出有望 品麗 :를레비젼, 비디오. 乘用車. 織物類, 金屬

加工機械. 컴퓨터 , 表類. 운동화. 建築材

料 , 産業用 재봉기
1 '

lo大 輸入有望 品 麗 : 食料品, 木材 및 목가공품, 호박.非識金

屬 . 녹움등 藥材, 가죽 및 製品,유황등

化學製品, 염료 및 도료, 보드카둥 알를

류 , 크카세인등 酪農産品

차 求價貿 易의 規制

폴란드 政府는 求倣貿易을 制限的으로 許容키로 決定

C 89.1.13 )

許 容 基 準

求價貿易이 輸入代金 길재에 經潑的으로 가장 效率的이

고 , 新市場 關拓等 輸 出 다린.화에 기여할 것 출

폴란드의 輸出이 高附加價値 品目이어야 하며

대용 輸出入晶이 國內市場 供給向上에 기여하는 경우에

한함 .

<

3 . 役資環境

o 外國人 投漆에 대한 稅制 特惠

. J 9 3 .



最初 3年閉 所得稅 免除 c政府, 讓會에서 지정한 品 目은

3 年 延長 )

再投資한 漆本 利潤에는 면세하고, 과실송금에 대하여 3o %

所得稅 賦課

所得稅는 4o % 이나 坐産品의 輸出量에 따라 추가로 감세

가능

o 外國人 投資時 必要한 許可
. f

合資會社 設立은 폴란드 外國人 投資廳長 許可 必要

率請은 플란드側 차트너가 하며 , 이때 外國과 貿易을 위한

라이센스 申請도 동시에 施行

同 申請書 接受漆 2個月 以內 許可 與否 決定 c유니 도

사전 內部 審査 )

이매 파트너와의 資産, 利益分配. 파트너變更, .契約事項 變更

도 外國人 투자청장 承認 必要

外國의 파트너는 폴란드 國立銀行의 保證.을 獲得해야 함 .

. J 9 4 .



l . 槪 要

o 面 積 : 312,683평방 킬로미터 c素隊 6 個國中 最大 )

o a 誇 : 플란드誇(라틴어 계통)

o 通 資 : i즐로터 ( Z1oty)= 100그로찌 ( Groszy )
를

o @ 率:美資惡 1 = 3,333즐로티 ( 89.11.22月 現在 公定換率 )

o 人 디 : 3,800萬g c 88年末 現在)

o 宗 敎 :로마 카톨릭 ( 人 디의 9o % 以上)

o l 人當 國民所得 : 609,287를로터 ( 플란드 政府發表 ) 또는

$ 5 , 5 3 5 ( W E F A )

o 主要都市 및 性格

i ) 바르샤바 ( Warsz a w a )

. 플란드의 首都

- 人 口 l8o萬名의 最大 都市

- 플란드 내륙지 , 비스즐타 강린.에 位襤

- 第 2次 世界大戰中 9o % 以上 破壞된 후 재건

. 8 所 :올드 타운, 와젱키宮. 빌타누프宮, 유태인 임시수용소

2 ) 크라코브 ( Kr ak 6 w )

. 플란드 最古의 都市
<

- 체코 인접 국겅지대 위치

- 플란드 最古의 文化 都市

- g Bf :크라코브Q. 중c를광장. 全國 를물 販賣市場, 유태인

. J 9 5 .
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집단 수용소 아우쉬비치 c 8o킬로미터 거리)

3 ) 그던.스크 ( Gddnsk )

. 北海 沿誇 漆大 항구도시

. 조선입 理展

. 바핀사의 主要 活動舞臺 및 現 曆住地

4 ) 포즈난 ( Poznafi )

. 酉部 內經의 고대 도시 출

. 폴란드 최대 國際博諸할 開催 c短年)

- ;s 所 :올드 타운, 카페드탈섬 . 증앙광장 .

5 ) 우즈 ( lo d z )

. 플란드 第 2 의 都 市 ( 人 0 8 5 萬名 )

. 纖維産.業 中心地

- l 4 세기초 建設된 출都이나, 最近 産業發展.으로 활기

2 . 對차 交易現況

l ) 輸出 現況

( 單位 : 百萬漆 )

區 分 1984 | 1985 | 1986 1987 | 1988

總 額 11,75 0 | 11,489 | 12,073 12,205 | 13,959

社 會 主 義 國 6,243 | 6,300 | 6 ,5 o 6 5 , 9 l 9

非 社 會 主 義 國 5,507 | 5,189 | 5 ,5 6 7 6 ,2 8 6

. 先 進 國 4,059 | 3,983 | 4 ,o 9 4 5 ,o 8 o

. 駱 進 國 1,448 | 1,207 | l , 473 l ,2 o 6

資料衝 : Nati on al for eig n tr ad e statistics

. 7 9 6 .
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2 ) 輸 入 現 況

( 單位 : 百萬弗 )

區 分 1987 | 1988

總 額 10,637 | 10,836 | 11,208 10,884 | 11,020

社 會 主 蒸 國 6,697 | 6,580 | 6,813 | 5,772

非 社 會 主 義 國 3,941 | 4,256 | 4,395 | 5,072
를

- 先 進 國 3,136 | 3,495 | 3,702 | 4,3 l 3

- 開 途 國 805 | 762 693 | 759

資料原 : Ma t io n a l foreign tr a d e sta ti st ic s

3 ) 主要 品目別 輸出現況 c非社會主義國 外賞決裁質易 基準 )

( 單位 : 百萬弗. % )

區 分 . i986 i988 j 構成比 j 增 減

機撚 및 設備 | 1,642 2 ,ol5 2,580 | 35.0

B a 939 | 910 ] 900

非 食 料 原 資 材 1,750 | 2,188

食 料 品 878 | 957 ] 1,062

消索材 工産品 . 72o 603 | 631 8.6 | 4.6

구

S Sl | 5,566 6 ,265 7,361 | 100.0

資 料 源 : W E F A , C P E O u t l o o k f o r f o r e i g n t r a d e a n d f i n a n c e

1 9 8 9 . 7

. J 9 7 .



4 5 主要 品B別 輸入現況 (非社會主義國 外證決裁貿易 基準)

c單位 :를萬弗, % )

品 曆 別 1986 | 1987 1988 | mvs.&. \ 增 減

麗 械 및 設 備 ] 1,642 ] 1,879 2,322 | 38.0 | 23.6

K, S | 322 | 225 275 ] 4.5

非 食 料 原 資 材 1,450 | 1,866 2,084 | 34.1

食 料 品 962 | 875 | 1,261 | 2 o .6

消費 材 工産 品 19 ] 88 | 170 ] 2.8

總 額 4 ,394 ] 5,043 | 6,122 ] 100.

資料源 : WEFA, CPE Outlook for foreign trade a n d f i n a n c e

1 9 8 9 . 7

3 . 韓國機關 進出親況

o 政府機 關

i) 바르샤바 賢易館 ( Korea Trade Center, Warsaw)

- & 8\ '. VL. Mokotowska 4/6, warsaw, Poland

- 電 話 : 25-3536, 25- 354 7

- 적시릴리 : 25-2935

- 델책스 : 815657 C임시 이웅 공중릴책스)

o 民間企業 : 없음

. 7 9 8 .



4 . 비지니스 訪問惰報

i ) 濯入國

가5 비 자

原則的으로 轉國入에 대해 24 時間 以內 빌금해 주도록

되어 있으나 기대할 수 없음 準

海外驗在 韓國商社 驗在畏 등에게는 비교적 쉽게 발 급 하

나. 國內 居住人 襲.國人에게는 비자신청서 , 초청장 또 는

플란드 外務部의 通報崙를 要請찰 .

사절단, 博覽會 管理要員 등은 무역관 겅유 폴란드 對 外

賞易會議所 協調로 바르샤바 空航에서 비자 獲得 可 能 .

개별 비지니스린은 플란드 서울貿易事務所 (電話 : 5 4 5 - 6 1 1 4

~ 5 )에서 비자신청서 수령하여 , 동경주재 플란드 大便館

에 신청하는 것이 가장 쉬운 方法임 .

外交官 및 관용여권을 除外한 여권에 대해서는 l일 滯

在逐準 $ l5씩의 換鐘을 의무적으로 해야 함.

나) 出入國 要領

- 비 자 :韓騷人은 반드시 비자를 소지하여야 入國이 許 容

됨 .

出入國 申告書 :入國時 出入國申告書를 提出하여 入國 確

認을 받아야 하며. 同 申告書는 여권과함

< .께 保管하 다가 出國時 반드시 提出하여

1r .

外換 所持 確認書 :入證誇 所持한 外換(수표 包출)을 申

. ; 9 9 .



告하여야 出國時 반출이 諒容되며 , 未申告時에는 不科益을

받게됨 .

다) 휴대품 및 통관수속

- 出入國 要領에 명시한 外換所持 確認書를 최우선으로 란

급받을 것 今

入國時에 느 비교적 통관이 용이하여 檢査를 省略하는 경

우가 大部分임 .

出國時에는 文化財, 高價品 등의 반출을 엄격하게 統制하

므로 旅行中 可能한 限 달러출에서 선물를 鱗入한 후

수증을 保管하는 것이 安全함 .

라) 室 港 및 市 內 案 內

- 空港 : 空濯이 협소하여 매우 복잡한데다 施設이 諒아 불

편 함 .

市內와의 距離 : 5킬로미 터

雌國時에는 적어도 2時間 석유를 두고 室濯에 도착하여

야 하며 , 大部分의 경우 첵크인 창구 부족으로 일적 문

을 닫게 되어 늦으민 낭패를 당하리 절 .

2 ) 交通 및 호텔

가) 交 通

버스. 전철 둥이 發避되어 있으나 外國入은 料用하기 어

려움 .

텍시는 미터제로 되어 있으나, 호델이나 室港에서는 個人

택시들이 바가지 料流을 要請하므로 주의 필요 等

市內 .空 港 間 料査 : 約 $ 5 水 準

. 2 w .



市內에서는 指定된 택시 정류장에서만 승하차 可能

나) 호 텔

호및이 결데적으로 不足하여 반드시 예약하여야 하며, 예

약올 하지 못한 경우에는 空漆에 設黨된 호텔案內 데스

크를 利用하는 것이 편리함 .

利用하기 편리한 출델 및 料金은 다음과 같음 .

호 텔 名 料金 c싱글 基準 ) 電話番號

메 리오트호델 $ l 6 5 2 8 3 4 4 4

빅토리아호텔 s l 3 o 2 7 9 2 7 1

유럽제 이스키호텔 s 8 o 2 6 4 0 8 1

홀 리 데 이 인 호 텔 s l3o 2 0 0 3 4 1

다) 팀

팀 支綠麗 :食堂, 택시. 호및, 서비스 찰구들

支拂;t準 :食堂과 텍시는 金額의 lo % 內外理産가 適當하

며 , 호델에서는 s l이면 족하다 .

서비스 찰구는 湯所와 여긴에 따라 차이가 3 -

나 달러출에서 師入한 커피 i병 또는 s 5

程度가 적딩하다.

空港, 호텔, 食堂 등에 있는 화장실을 이용할 경우 2 o o

~ 5 o o 즐로터의 팀을 公式的으로 要求하며 , 準情가 안된 경무

( 에는 미안하다는 뜻을 전해야 찰 구

3 ) a f 및 通信

가) 新 間

漆宇新間 : " The Warsaw Voice " 가 유일한 漆寧新隋이며 .

. 2 o J .



주간지임 수

현지어 신문 : Gazeta wyborcza, Trybuna ludu등 9 情 日刊

紙 發行

나) 텔레비핀

- 국 텔레비젼 撚送社 i個(채널 i , 채널2 )

. 蘇聯放送 2 4時問 중계 c채널 3 )

다) 라디오

. 국 라디오 i個社c찰파 i個崙, 초단파 3個曆)

- F M은 國際시스템과 달라 追加裝置 必要

라) 電 話

. 를란드에서 外國人이 가장 고통받는 部分이 전화이웅상의

어럭출임 .

韓國과의 D D D 適話는 不可能하나, 申請後 7 ~ 8 時 間 後 通

話를 위한 연결이 시도되며 . 연결이 원만하지 못할시는

再申請後 원점부터 다시 시작해야 함 .

東歐圈 및 一部 유립國家와는 DDD通話가 可能하나 라인

이 不足하여 보통 수십번 다이얼을 돌려야 함 .

公衆電話 :호델. 要港, 主要 거리에 設濯되어 있으나 計고

고장이 잦아 利用을 기대하기 어려움 .

綜合的으로 電話利用은 아주 어려우므로 델책스를 利燎한

達絡方案을 미리 講究해 두는 것이 바람직함 .

마) 郵 便

우편배할부의 不足, 배달제도의 未蘿立 등으로 西方國보다

平燎 2 倍 以上의 배 달일수 소요 출
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市內中心街에 위치한 中來電信電話局에서는 24時間 電話

텔책스, 적시 리 서비스 業務 取扱

D獄利用 : C . Hartwig사가 대행하고 있어 非效率的이며 ,폴

란드-서울關 6 ~ 7 日 소요(電話 : 46-9409, 46-9415)

바) 電産

. 2 2 o 볼트 5o헬르 2상이 일반적임 출

4 ) 기후 및 복장
를

가) 기 후

. 대륙성 기후로시 여름에는 에어컨이 거의 필요없으나 겨

울은 매우 춥고 김 .

- 年平漆 氣溫 : 6 ~ 9 도 (섭씨 )

- 석름에 tt較的 비가 많고, 겨울은 건기로 분류된 (年平均

降水量 : 6oo 리 )

나) 복 장

서울보다 l 年 내내 8 ~ l o 도 溫産가 낮다는 가정으로

복장 준비 출

- 겨는철에는 두터운 외투와 모자등 必要

- 여름철에는 우의나 우산을 準備하는 것이 바람직함

5 ) 公休日 및 營業時間

가) 公休 日

- l 月 l 日 신정

(

- 4 -B 22 ~ 2 3 日 부활절 ( * )

- 5 a l H 노동절

- 6 g 2 i 日 성례절 ( * )

. 2 o 3 .



7 g 2 2 H 해방기념일 c자유의 날 )

i i B l H 만성질

i 2 U 2 5 ~ 2 6 日 크리스마스

( f 표 는 每年 날자가 바점 )

나) 營業時 間

. 政府官廳 : 08 : 00 ~ 16 : 0 0 (토요일 休 務 )

- 銀 行 : 08 : 0 0 ~ 13 : 0 0 C토요일 營業 )
7

. 國營企業 및 民間企業 : 08 : 0 0 ~ 16 : 0 0 C토요일 休務 )

. 식 당 : 11:00 ~ 2 3 : 0 0 (土 , a理日 營業 )

- 食料品店 : 07 :0 0 ~ 19 : 0 0C 日理脣 請店 )

. . - 般商店 : 11:00 ~ 19 : 0 0C 曆理日 閉店, 土理 日 短縮 營l讓

- 注 油 所 : 08:00 ~ 20:0 0 (일요일 폐점 또는 업단축 )

- 觀 E 地 : 데개 o8시 또는 lo시에 문을 . 열어 오후 4

시에는 문을 닫으며 , 계절과 觀光地에 따라

상당한 차이가 있음. ( 別紙時間表 參照 )

6 ) 現地 物價水準 및 消費生活

가) 物價水準

. 全般的으로 物價가 低廉한 편이나 선물용품 購入은 극히

制 限 的 임 .

食料品 : 國家補助金 支給 中斷으로 89 年 8 房 以後 8oo

料 以上의 引上이 이루어져 국제시세의 8o % *

準 정 도 임 출

- 般 消 費 財 : 국제시세의 8 0 ~ 9 0 % 水準이나 外國人이 구

매할만한 商品이 거의 없거.나, 품절로 인해
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購入이 不可能한 경우가 대다수임 수

나) 消費生活 상식

- 극심한 消費財 不足으로 購入 希望하는 商品을 적기에

購入하기는 아주 어려우므로 旅行時에는 반드시 지참하여

야 함 .

食料品 등의 購入時에는 商店앞에서 줄을 서서 보통 3 o

분 이상 待期 출

카메라필름. 건전지 , 쥬스, 화장품, 치솔 등은 달러奎에서 m

入하는 것이 편리함 .

7 ) 訪問 相談時 적당한 國産鑛.物用品

초면일 경우에는 점잖은 선를에 속하는 電子計算器, 넥타

이, 인삼차. 화장품 등이 무난함 .

재 면 일 경우에는 實際로 必要한 문방구류,. 消費材 등 을

考慮해 볼 수도 있음 .

비서나 서비스원에게 스타킹 ,커피l병. 담배 등을 謄物하

면 일의 진척이 절핀 용이해짐 .

8 ) 現地 쇼평 및 特産品

特産品 :호박, 크리스탈製品, 폴란드 보드카, 카틀릭 諦聯書

籍 및 성화, 민속 인형, 가죽 슬리퍼. 사출찰 장

식 품 등

호박, 크리스탈製品, 보드카는 달러출에서 購入할 수 있으
)

小 호박은 加工이 .낙후되어 價値가 적음 .

特産品 購入處 :빅토리아호델 l層 . 그랜드호델 건너편 特

. 産品 매장
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9 5 夜間活動 및 娛樂

. 플란드에는 "댄싱 "이라는 간관이 붙은 곳이 나이트클럽이

며, 유일한 夜間湯動 舞臺임 (主要 호텔내 위치 )

스 포 츠 : 태니스場은 드물게 있으나 호릴에서는 不可能하며 를

골프場은 전무함 를

사우나 :주요 호텔에만 設置되어 있고, 호텔投宿審 以外에는

예약제 임 燎

틀란드에서의 活動은 주로 관광위주로 計劃하는 것이 바람

직 할 .

lo ) 主要 戮 E 地

- 올드타운 :主要 部市마다 올드타운이 건재하고 있으며, 바르

샤바의 올드타운은 主要 觀光地로 되어 있음 .

로말 캐슬( Royal Castle ) :올드타운과 隣接한 찰궁으로서 諒

플란드의 문화유산을 한눈에 블 수 있는 博物館으로 改造

함 .

P a l a c e o f C u l t u r e : 바르샤바 市內 한복판에 우쪽 솟은 바

르샤바 最高의 建物로서 蘇聯 스탈린이 폴란드에 기증함 .

쇼찰 생가 :바르샤바에서 6o킬로미터 떨어진 Z e l a z o w a

w o l a 에 位濯하고 있으며, 쇼찰의 생가 商部에 피아노. 악

보, 쇼장의 出生申告書 등을 진열하고 있 음 .

(
아우쉬비취 유태인 수음소 :바르샤바에서 35o킬로미터 떨어

진 플란드 南部地方에 位隱하고 있으며, 나찌군 最大의 유

태인 集團收審所로서 4o 萬名이 收容되어 이중 32萬名이 학

살당한 現場이 생생하게 남아 있음 .
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ll ) 소지품 분실시 對策

- 폴란드에는 서비스 부재로 소지품 紛失申告所나 案內所가

設置되어 있지 않으므로 警寮의 素內를 받는 수 밖에 없

음 .

警寮도 민생사범에 대해서는 소출하여 潘動을 기대하기 어

려우므로 注意가 必要함 .

l2) 크레디트 카드 使用範圖

- 플란드 內에서는 일류호텔과 랜트카 以外에는 카드를 使用

할 수 없음 等

보편화된 카드 : am e ri c an Expr ess , VISA, Di ne rs C l u b Intl ,

J C B c a r d , C a r t e B l a n c h e , E u r o c a r d .

l3 ) 身邊安全 및 治安狀濯.

- 對핀韓 關係가 아니면 比較的 身邊에 위헙을 .받지 않으며 를

술주정템이는 미리 회피하는 것이 현명함 .

89.ll 韓國과의 外交樹立과 關聯 , 北韓의 活動이 活潑하므

로 夜間出入을 삼가고, 2 人 以上의 融體活動이 必須的임 .

治安狀態가 우수한 편이 아니므로 도난예방에 신경을 씨야

함 .

l45 北韓의 派造機關 및 活動範圖

- 誇韓 大使館 : 대사관 關聯 人員 및 家族이 集團居住生活을

할 .

留學生 :바르샤바를 中心으로 全國 主要部市에 2oo여명 유

학중 .

평양식당 :바르샤바 市內에 플란드와 合作形態로 運營하나 出

. 2 o s .



入을 삼가하는 것이 바람직함 구

i5) 其 他

- t 기 :및부분은 친색. 아랫部分은 를은색으로 눈물과 피를

상징하며 , 폴란드의 외침에 시달린 민족사를 말해주고 있음

플란드人의 자랑거리 :쇼황, 코페르니쿠스. 큐리, 센케비치 ,현

교찰둥

慣習:家庭論問時 꽃다발 선물. 첫대면시 여성 손등에 키스

또 는 포옹. 축하 건배시는 보드카를 단숨에 비움.

화장실 :使用後 반드시 팀을 주어야 하며, 男性用은 를表示

女性用 은 o 表 示 .

도량형 : 미터법

시 차 : 標準時 間보다 l 時問 빠르고. 유립귄과 同一함 출

s . 비지니스 活動要領

l ) 國民性

- 대체로 온순

. 宗敎性이 强하여 比較的 솔직하고 친절찰 .

2 ) 비지니 스 慣習

- 出勤後 i誇間. 返勤以前 l時間內에는 相談을 하지 않는

것이 熱果的이며. 金濯日은 오후 柏談을 피하는 것이 바람

< 직 함 .

폴란드의 金融. 輸出入等 體聯制産가 미흡한 部分이 많으므

로 蘿.課.하는 것이 必要함 .
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理談時 셈플이나 카탈로그를 準備하지 異하는 경우가 흔히

있으므로 理漆. 및 案內가 必要함 .

韓國人은 폴란드 비지니스맨들의 關心의 對象이므로 相談時

신중을 기하고. 건방지다는 인상을 주지 錯도록 法意할 必

要가 있음 .

料談結果에 대해서는 가부간의 決定的 事項을 반드시 통보

해 주어야 함 찰

3 ) 料 談 要 領

. 대개 일기, 兩國問의 經濟漆力 關係로 서두를 꺼내게 될 .

. 샘플, 카탈로그 등을 충실히 準備하여야 相談效果를 높일

수 있음 .

大部分의 비지니스는 部長經 선에서 決漆이 되며. 決定할 수

얼을 경우 상담도중 漆定權者에게 협의하므로 時間이 길어

지는 것이 보통임 .

大部分c 경우 輸出入 經驗들이 不惡하므로 理解되지 않는

部分은 재삼 確認하는 것이 必要하며, 플란드인도 자국 제

도를 찰못 이해하고 있는 겅우가 있으므로 輸出入 制度:및

절차에 留意 必要 .

4 ) 접 대

주말에는 접대에 응하지 않으므로 주중에 접대하는 것이

바람직찰 .

모든 식당은 예약을 하고 再確認하는 것이 必要할 卷

하루 식사는 4回에 걸쳐서 하며, 動務時間中 別途의 점심

시간이 정해져 있지 찰으므로 보틀 점심식사는 오후 l晴.
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가 무난하며, 저녁식사 초대는 너무 늦지 않도록 잡는 것

이 좋를 .

5 ) 비지니스상의 留意 및 금기사항

. 可誇한 經 政治 이야기는 삼가하는 것이 좋으나 柏對方이

提議해오면 듣는 쪽이 바람직함 출

폴란드인은 誇聯과 獨逸에 대한 감정이 좋지 많으므로 蘇
4

聯誇와 독일어는 핀숙한 사이가 피어 이해할 수 있을 때

까지 使用하지 말 것 .

自尊心이 강한 民漆이므로 料對方의 自尊心을 상하지 않도

곡 留意 .

訪間時 커피가 나오면 커피가루를 잘 가라앉혀 천천히 마

시고, 찌꺼기는 남길 깃 .

(
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l . 留意事項

o 비자申請書. 외찰반입 신고서는 出國時 반드시 雌要하므로 保

管 必 要

o 換漆證明書는 出國綠 재환전 , 호텔비 支燎 등에 必要하므로

漆1를 必要

o 팁은 택시 , 식당등 利用時 lo % 水準 支拂

o 韓國과의 電話通話는 申請 (番號 9ol ) 後 平均 7 誇間 기 다려

야 찰 .

o 韓國과의 시차는 韓國이 하절기에는 7時間, 동절기에는 8 誇

間 빠름 .

o 쇼핑 : 호박. 크리스랄製品, 글찰드 보드카, 카를력書籍 및 이코

나 , 민속인형 (全設的으로 품절되는 경우가 많을 )

2 . 主要 連絡處

o 바르샤바貿易館 : 25-3536, 25- 354 7

o 메 리오트호텔 : 30-6306

o 리토리 아호린 : 27-9271

o 포름호텔 : 21-0271

o . 유럽페 이스키호텔 : 2 6 - 4 0 8 1

o 홀리 데 이 인 : 2 0 - 0 3 4 1
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o 상하이 중국식 당: 28-7027, 27-9707

o 메콩 될남식 당 : 21-1881

o 봉센 될남식당 : 21-2713

o 폴란드 對外 貿易會讓所 : 27-4756, 2 6 - 0 2 2 1

o 인터 프레스 : 27-8046

구
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5 . 서 독 現 況

(

. 2 ; 5 .



)



B U

I . - 般 事 項 219

I[. 政治制産 f t l t l l l x f t l l * f l t t l f t t l l l t f l l l t l l l * t t t l l t t l t t t t t t l t l t l l * l l t t t l l l l l f t l t t t l l l l l f l f f l 2 2 o

麗. 經濟現況 l l l l l f l l l t l l l l l l l l l l l f ☞ l l l l l t l l l l t t l t l * t l l l l l t l l l l f l f l l t l l l l l l t l t f f t l l f l t t t l t l t l l 2 2 l

린. 우리나라와의 鬪係 l l l l l f l l l l l l l t t l f l t l f l l l l l l l l l l l r l l l l l f * t l l l t l t t l f l f l l x f l l f l l l l 2 2 2

v . 駐獨大使館職眞 電話番號簿 t l l l t t l f f f l l l l l l l l * 4 l l l l l l l t l l l l l l l l l l l x f f l * l l l l l t l 2 2 6

(

. 2 7 7 .





트三프프편

l . 位 置 : 유럽 西部

2 . 氣 候 : 溫和, 年平均 9 t

를 3 . 面 積 : 248 , 7 0 6賊 (韓.半島의 l .2 倍 )

4 . 人 口 : 6,1 1 4萬名 ( 2 4 6 / M )

5 . 首 都 : U . (Bonn, 2 9 萬名 )

6 . 主要都市 : 西백림 (West Be rl i n) , 함부르크 (Hamburg ) ,

몽헨 (Munchen) , 필른 (Ko'ln)

7 . 主要民族 : 게르만族 (99 % )

8 . .主 要 言 語 : 獨 逸 語

9 . 宗 敎 : 新敎 (49 % ), 舊敎 c44 % )

lo . 敎 育 : 讓務敎育 l 2年

ll . 言 論 : 新 聞

- D i e We1t(235,關o 部 )

" Fr an kf ur te r Al l g em e i n e Zeitung(28 萬部 )

" sliddeutsche Zeitung(35 萬部 ) 등

T V : Z D F , A R D 둥

(
라디오 : W D R , N D R , B R , S W F 등
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巨三K s a리

o 國家城立 : l87l 年 獨逸帝國咸立( 빌찰름 i fil )

o 國 慶 日 : 49. 5 . 2 3 (基本法 制定歸 )

o 政 體 : 聯料共和制

o 元 首 : 大統領, 리하르트 폰 바이체커

(Rich ar d v o n We i zs a ck e r )

o 議 會 : 兩院制 ( 上院, 下院 )

o 首 相 : 헬무트 클( H e l m u t Ko h l )

o 外 相 : 한스-디트리히 겐셔 ( Hans - D i e t r i c h Ge ns c he r )

o 主要政理 :기민 /기사당 ( C D U / C S U : 2 3 4 席 )

사민당 (S P D : 193 席 )

자민 당 ( F D P : 4 8 席 )

녹색당 (Grune:4 1 席 )

國際機構加入 : UN(7 3. 9), 11.0, F A O , U N E S C O , W H O , I F C ,

I D A , I M F , E C , O E C D , N A T O 등

o 領 海 : 3해리

o 國 R : 4 7 7 . 8 千名(陸軍 335.6千, 海軍 36.2구, 空軍 lo6는 )
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트7#B프전

o 國民總生産量 : $8, 990 1S ('87) ( 1 人當 $1 4, 7 6 2 )

구 o 計劃 및 重點政策 : 産業構造 均衛化 및 安定流長 追 求

o 貸幣單位 : 獨逸마르크 ( D M ) ( $ 1 = 1 . 6 0 D M , 8 8 . 5 )

o 主要資源 : 石炭, 亞錯광석

o 貿 易 : '87 輸 出 $29 3 , 0 0 0百萬

輸入 $228,1 00 百萬

(
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l . 公式關係

區 分 . 韓. 國 縮 考 ( 北韓 )

請 係 樹 立 日 | 55.12. 1

公 館 設 置 日 | 58. 8. 1(54.10.1 總領事館).

公 誇 長 .신정섭大使

兼 任 國

商北韓驗在公 館 58.10.10(56.10.11 總領事館 )

2 . 主要人士 交流

(訪問 )

64.12. 7 ~ 14 朴正熙 大統領

73. 2. 1 4 ~ 18 김용식 外務長官

75 . 5 . 1 2 ~ 1 7 丁 一 權 類 會 議 長

83. 5 . 4 ~ 6 최규하 國政請間會議 讓長

84. 7 . 3 ~ 4 이원경 外務長官

85. 4 . 8 ~ 9 김 균 법체처 장

86. 4.10 ~ 12 全斗經 大統領

86. 6.24 ~ 2 7 박동진 國소統一院長官
-)

87. 4 . ~ 이상훈 非常企刻委員長

( 諦韓 )

67. 3 . 2 ~ 6 Lu bk e 大統領
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83. 11.19 ~ 22 Sc ch e et 前大統添

85. 4 . 7 ~ 13 Zei dle r 滯邦競法 談判所長

85. 7 . 6 ~ 9 Ge ns ch er 訓首相

85.10.1 0 ~ 13 Strauss 기사당 熊首

8 5 . 1 0 . 1 0 ~ 1 3 WQ r n er 기사당 간사

86. 4. 3 0 ~ 5.6 Wi n de l en 內獨諦脣.省 長官

87. 4.11 ~ 13 Schwarz -Schilling 避信長官
l

8 7 . 9 . Z e i d l e r 聯 최 憲 法 裁 判 所 長

8 7 . 9 . R e b m a n n 聯邦檢寮總長

8 8 . 2 . W a l t e r Schee l 前大統領 ( 大統領 就任 慶祝

特使 )

3 . 主要 ts定

65. 4 . 9 貿易協定

66. 9.29 技術協力協定

70. 5.16 文化協漆

72.11 .1 7 사증면제협정

7 8 . 5 . 4 2 중과세 빙지협정

8 6 . 4 . 1 1 綠 . 獨 料學技術協力協定

8 6 . 4 . 1 1 韓.. 獨 原子力 協力協定

4 . 貿易關係

( ( 單 位 : 千料 )

年 漆 . 輸 B 輸 入

86 | 1,242,000 1, 21 6, 00 0 輸出 :纖維類, 電子製品, 신말類

87 | 2,002,000 1,799,000 輸入 :機撚讓 ,유기화합물 , 料學機械
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5 . 經濟技術協 力 (87.12 理在 )

o 公共資産 : $283 百萬

o 商業借款 : $723 百萬

o 對韓撚資 : $lo 5 百萬

o 技術導入 : 2 2 2 件

o 韓國의 對西獨 投資 : $lo百萬
y

6 . 文化交流

6 9 . 1 2 . 6 괴테學院 設立 協定締結

7 0 . 5 . 1 6 文化協定締結

8 3 . l l 襲. . 獨 修交 loo 過年 記念事業

84. 6 ~ 85.1 韓國美術 5ooo年前

8 5 . 6 轉國文化行事 서백림開催 ( "호리 존데 85")

7 9 우리나라機關 進出現ia

o 政府機關 : 大便館, 駐 서백림 總領事館, 駐 함부로크 總領事館

駐 프랑크푸르트 總領事館, 駐 뒤셀도르프 名卷總領

事館 , 駐 류투트가르트 名譽總領事館

o 政府投資機關 : 2個貿易館 ( 함부르크, 프랑크푸르트 ) , 觀 * 公 社 . 1

中小企業振興公團 , 韓國機械金屬 , 浦織

o - 般 機 關 : 7個銀行, 貿易協會 , 5 l 個商社
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8 . 價民 및 崙留者數 (87.6.30)

o 情民 : 10,862名

o 滯留者 : 7,527!S

<
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1 9 8 9 . 1 1 現 출

職 g . 姓 名 事 務 室 自 漆

大 使 .신정섭 2679611(2) 216093) 3 4 0 5 0 7

公 使 . 한 택 2679621( z) 214394) 3 6 3 2 2 3

公 使 . 이종무 2679612C z) 224630) 0 2 2 4 1 - 3 4 1 1 1 5

國 防 武 官 . 박 한 2679624C 3) 214363) 3 3 4 1 5 5

海 軍 武 官 . 이엉 곡 2679634( 2; 221878) 67 5 1 7 9

政 務參事官 . 이 양 2 6 7 9 6 2 0 3 1 7 0 8 3

經 濟 參事官 .김 유성 26 79 62 3 2 3 6 0 8 7

武 官補 佐官 . 유 별 준 2679625C z\ 222706) 67 7 7 2 4

公 報 官 . 엄호현 | 2679630 32 7 3 52

經 濟參 事官 . 이상완 . 2 6 7 9 6 2 2 3 7 9 2 3 7

領 事 .김웅남 | 2679640 6 7 8 0 0 5

敎 育 官 . 이종석 | 2679631 3 1 4 4 7 0

商 務 官 . 조 순제 . 2卽弱料 35 25 61

勞 務 를 . 박정 규 | 2679616 6 7 2 7 1 8

總 務 .신용기 | 2679613 3 1 1 4 9 6

外 信 官 . 손 건 부 26 7 9 6 2 7 35 26 79

敎 育 院 長 .신관식 2 6 7 9 6 3 5 3 5 2 2 4 2

大 使 館 交 換 : 26796 0

. 2 2 6 .



6 . 서 베 를 린 現 況

(
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트 - K K iB

" 面 讓 : 480 ht ( 등백림 403 hl )

" 人 o : 約 i9o萬名 (이증 外國人 26萬名 )

o G N p : 73,674 百漆마츠크 (88 年辰 )

" i 人當所得 : 27,333마르크 (88年度 )

피
o 管 輪 區域 : 諸方3個國 管轄 : l2個區 . 美 國 6個區

英 國 4個區

불란서 2 個區

蘇聯 管轄 : 東베를린 8 個區

트 (].M'! (S.S tttt
l . 베를린의 分割漆治

" 4 4 . 9 . 1 2 런던 議定書(美 . 英 .蘇 分割 占領 合意)

" 44.11.14 린던 協定 (美. 英.蘇 占讓當國이 베를린統浩)

o 45. 2 . 4 얄타 協定(불찬서 參與 認定)

" 45 . 5 . 8 獨逸降服 (5.8蘇聯軍 入撚, 7.ii 美.英軍 入城)

" 45. 7.11 聯合料 統治 開拾

(

2 . 美 .蘇間 冷戰 流化

o 48. 6.16 蘇聯 베를린 辯合軍 統料委員會 朧退

. 2 3 J .



o 48. 6..24 蘇聯 베를린 封鎖, 聯合軍 食糧 및 物資空輸

(49.5.1 종식 )

o 48.12.2 1 西方 3個國, 酉베를린에서 "鱗合國 統治 s 員 會
燎

권 한 行使 靈言

3 . 西베를린 - 西獨間 紐帶 强化

<.

o 49. 5.12 齋獨 基本法

3 2 條 :基本法의 베를린市 適用 規定

西方 3個國은 이의 適用 유보

聯邦下流 派造 西베를린 議員은 投票權이

없고

베를린은 西獨이 統料하는 것이 아님 출

4 . 東 -西배를린 强制避斷

o 53. 6.16 東베를린 暴動 (商獨 統一의 날로 指定 )

o 61. 8.13 東 . 西베를린燎壁 構築

s . 東 -西方間 接近 (西理 東方政策 追求 )

o 6 4 . l 蘇-東獨 友好援助 條約 (西베를린을 독자적인 政治

單位로 規定 )

o 70. 8.12 獨 - 蘇 불가침 條約

o 71. 9 . 3 베를린에 관한 4大國 協定

. a 3 a .



西베를린에서 緊張除去 努力

일방적인 베를린의 地位變更 不許

西鱗-西베를린 , 西베를린 -東베를린間 通行緩和

西베를린은 西獨의 일부가 아니고, 統沿를 받지 않

으나 양자간에 紐幣가 維持되고 發展될 수 있음.

外國에 대하여 西獨이 西베를베의 利益 代表.

6 . 最近現流

o 8 7 . 6 레이건 美大統領이 베를린 75o주년 行事 관련 訪問

時, 東.西베를린緯鐘 철폐 및 유럽의 對話政策 追求 强調 ,

東.西베를린 共同 올림픽 開催 發言을 함으로써 東 .西베를

린 請係改善 雰圍氣 高潮에 일익출

o 87 . 7 시라크 佛首相 西베를린 諦間時, 베를린 自由化 및 wl

를린 障壁 撤廢主張

겐피 西獨外相 同行 關聯 蘇聯은 4大國協定 위반 主張

(西베를린은 西獨의 일부가 아닌바, 西獨에 의해 統治될 수

없다고 비난 )

o 8 7 . 9 東獨 호네커 書記長의 西獨訪間

87.i2 西方3傾聯合國 (美.英.佛)은 蘇聯側에 베를린 現況

改善을 위한 소위 #西方3個聯合國 때를린 이니시어리브 "를
(.

蘇聯側에 제의하 으나 , 現在까지 辯聯側 답변 없음龜

베를린 航室 通行 改善

入的交流 (특히 靑少年間 )墳大



베를린에 國際스포츠 및 國際行事 誘致 增犬( 東 . 西베를린

共同 을림적 開催 )

o 西베를린 自禮 시당국도 팀겐.호네커의 直努接觸 등을 통하

여 流베를린긴 撚係改善 持經 進求

西베를린市民의 東베를린訪問 l 消 許容, 兩베를린開 들출부

분 領域交換, 구칭간 a接接.觸

"2004" 年 베를린에 올림적 誘致 努力 展開
y

89. 10 .1 8 東獨의 호네커는 모든 公職을 辭退하고 後綠에는

정치국원 (國家安全擔當 )이며 pDJ (共産黨 靑年 國體 ) 責tF

者인 Egon Kre nz (5 2 歲 ) 가 選任됨
.

89.1 1.8 크린츠가 사 임하고 r출스모드로? J가 ; t 뒤를 이어

選任됨 .
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트 프 차 B s

l . 금번 決定의 背景

1 ) Honecker의 公職辭退 후에도 東獨國民들의 旅行自 Eb<t, 言 論

自 由 , 自由避擧 둥을 包출한 改革麗力이 加重되는 가운데 東

구 베를린을 포함, Dresden, Leipzig 등에서 계속 데모가 擴大.

最近에는 5o萬名이 넘는 大規模 시위가 發生하고 政府當局

者 및 漆幹部들과의 對話를 통한 불반해소에 努力하 으나 큰

城果가 없었음
.

2 ) 힝가리, 채코 등 共産團 第3國을 통한 東獨國民들의 대거 西

獨 脫出이 인일 國際뉴스의 焦點으로 登場하고 國內的으로도

H o n e c k e r 의 Crown Prince로 지칭되던 Kren2의 개혁의지에

대한 國民들의 회의심이 점고함 .

3 ) 同 狀況下에서 Krenz U Dresden의 sED 書記長 M o d r o w

(改革主義者)를 정치국원으로 입하는 둥 濯機構 및 閣 僚

委員會의 개편을 서두는 한편, 가장 國民의 不滿이 큰 西 方

旅行을 @由化시켜 東酉獨 國境 檢間所를 大幅 開放를 第 3 國

을 통한 우회탈출을 저지하고 중전의 親sn訪間 條件을 대거

緩和하여 비록 西獨에 親知가 曆住하지 않는 경우에도 G 7 l

(

간 訪問을 許燎하고 이미 不法的으로 西方脫出한 자도 歸 國

하면 不間에 부치는등 劃期的인 關放政策을 採擇함 .

. 2 3 5 .



2 . 西獨政府의 反應

l ) 헝가리 , 체코國境을 통한 東獨國民들의 集團脫出에 對應. 하여

西獨政府는 이들의 受容態勞를 完備하는 한편, 8 %商外의 國

內 失業率도 漆案, 漆鱗 國內間題 解決은 集團蓼住를 하지않

고 改革措置를 @해서 이들이 素鱗內에 계속 居注하는 것이

兩獨關係 찰展에 오히려 바람직하다는 立場을 취함 .

구

2 ) 酉獨政府는 Kren2 政機이 國理改革을 實現하고 自由公正選擧를

保障하게 되면 東獨에 대한 經濟援助를 强化코져 하고 있음 .

3 ) Kohl首相이 폴란드 訪問中 급거 歸國, 臨時關議를 開催,東獨

출態를 檢討하는 일방, Krenz 와의 直接通話를 통해서 開放政

策을 促求함과 동시에 양자간 頂上會談 開催에 일단 合意를

봄 .

3 . 向後 車獨情勢 蠻化 展望

l ) 금번 東獨情勢變化의 속도는 西獨專門家들도 늘라게 할 정도로 豫

想을 앞지르는데 이는 警崇 , 軍部, i'DJ를 掌握한 K r e n z

가 종전정책을 급선회하여 大福的인 開放政策을 취하는 것은

國民에 대 한 不滿解消 , 信賴回復을 통 한 政權維持의 次元에서

all or no t h i n g의 대담한 장기적인 포석인 것으로 分析됨 출

2 ) 素베를린의 경우, 지난 ii될 ii일 o 하루에 束獨訪間客이 約4o萬

유입된 것은 지 난 8 9년도 總 2oo 萬의 諦間容 數와 比較

해 보면 극히 대조적인데 이는 오히려 大淸的인 開放을 통

. 2 3 6 .



한 集團朧出 저지책의 일환으로 보임 .

3 ) Honecker의 공공연한 후계자로 순탄하게 sED 黨商 實權을

掌握하고 中國事態誇에도 强更政策을 지지하던 Krenz 가 大幅

的인 旅行自由, 公s自由進.擧를 確約하면서 政策을 급선회하는

것은 내년도에 豫想되는 迷.擧에 대비하는 것으로도 보이나

K r e n z 의 燎準意志가 國民의 狀求를 充滿시키는데 城功할 것

t
인지 아니련 호네커 은퇴후의 과도기적 단계로 머물것인지 귀

추가 주목됨 출

4 . 東西獨經係, 束유럽情勢 , 蘇聯. 車歐圈 關係,車西關僚에 미칠影響

l ) 28년전 束獨人의 對西베를린 유출 및 西方自由化 물결의 流

入을 저지하기 위하여 축조한 베를린障壁은 11.9W 檢 問所

의 完全關放과 더불어 그 機能을 喪失함으로써 現在 추세가

계속되면 6l년 이전의 自由베를린市로 되돌아갈 展望이 엿

보임 . 그러나 Schulz 美國務長를이 辭任 얼마전 비엔나 會

議에서 障壁撚去를 主張한데 이어 당시 Honecker 가 漆壁은

5 o 년 또 는 loo년까지 存在할 것이라고 言及한바 있음에 비

추어 Krenz 가 사실상 障壁의 完全撤去까지 결심을 굳릴것인

지는 豫測不許임 .

2 ) 東獨의 自由化 움직임이 최소한 東西獨 就-을 어느정도 단

를

축시키는데 기여할 것이라고 당지 료獨問題硏究所長은 評漆하 고

있를. 西獨은 旅行自由化. 自由選擧, 言請自由 외에 熊獨의 國

民生活 水寧의 對西獨 隔差가 縮小되어서 兩獨熊係가 發異하
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고 궁극적으로 統獨을 단축시킨다는 立場을 취하고 있는 것

으로 보임 차

3 ) 최근 불가리아 書記長의 은퇴도 험가리, 폴란드 事態의 진전

과 더불어 素獨의 完全自由化措置가 間接的으로 影響을 끼친

것으로 보이며 체코등 여타 束情圈에도 동파급 效果는 계속

될 것으로 麗望됨 출

4 ) 금번 東獨事態와 關聯, 蘇聯의 "세바르드나제 "外相이 이는 素
(.

獨의 主權間題라고 言료함으로써 불간섭정책을 취한 점을 動案 .

東歐圈의 자체적인 改革 努力은 社會主義를 포기하지 않는한

이를 묵인하는 態度를 취할 것으로 보임구

5 ) 東獨의 對西獨 國境線 關放措置 및 베를린障壁의 機能喪失과

관련, 美 .榮. 佛은 漆西獨 統一에 反對하지 많는다는 基本立

湯을 천명한바 있고 바르샤바 條約 機構의 役割이 종래보다

는 어느정도 減退될 可能綠이 엿보이며 東歐騷 駐屯 蘇聯軍

의 단계적인 滅縮등도 豫想될수 있으므로 東西和解는 보다

料進되고 西方側의 對東歐圈 經濟協力 또는 援助가 强化될 것

으로 보임 .
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i . 漆政府 CSenat) : 13個部

o 市 長 : Walter Momper (사민당, 44歲 )

o 訓市長 兼 保健社會長官 : Mrs. Ingnd Stahmer (사민당, 46歲 )

f
2 . 帝議會 (Abgeordne tenhaus)

o 議 長 : Jurgen Wohlrabe (기민당, 52漆 )

o 副議長 : Mrs. Marianne Brinkmeier (사민당 , 48歲)

Mrs. H i l d e S c h r a m m ( 녹색당 , 52 歲 )

# 驛邦議會에 베를린 代表 22名(投票權 없를) , 斷料議會에 3

名의 代表 派遣 구

. 政黨別議席 分布

匿 分 . 89年(得票率) 8 5 年 ( 得票率 )

7i -a 'a. | 55arc 37.8%) 6 9 席 ( 46.4 % )

/~\ ol -3. | 55B ( 37.3% ) 4 8 席 ( 32.4 % )

자 민 당 oHS ( 3.9 % ) l2 席 ( 8.4 % )

i-r U U \ i?a?( ii.s%) l 5 席 ( 10.6 % )

공 화 U | 11B ( 7.5 % ) o B ( 2.2 % )

心
7I) | 138 ffS l料 席

# 各政理의 베를린 地區黨 黨首

. 기민당 : Eberhard Diepgen

. 2 3 9 .



- 사민당 : Walter Momper

. 자민당 : Wa l t er Ra s c h

. 녹색 당 : Jiirgen Wa c h sm u t h

- 공화당 : Schb'nhuber

3 . 最近 情勢

는
o 8 l . 5 總 選 結 果 바이체커 市長下의 기민당 단독 市政府가

樹立되고 83.3.17부터 기민-자민당 연정이 발족
.

o 바이체커 市長이 기인당의 聯邦大統領 후보로 指名됨에 따라

기민당 베를린지구당 代表인 팀겐이 84.2.16 議會에서 市長

으로 選 出됨
.

o 8 5 . 3 總選 結果 기민.자민당 연정의 팀겐 現.市長이 사민

당의 아필(聯邦下院 원내부총무)을 누르고 再執權
.

o 現출 西리글린은 西獨 최대의 都市이나, 人口가 계속 減少하

고 老人曆이 많아 生産性이 저하되고 있어 聯邦政府는 租 稅

滅免, 財政支援 (88년 市政府 豫算 5i.8 % 支援) , 兵役免除

등 措置를 취하고 있음 .

o 8 9 . 1 . 2 9 실시된 西베를린市 總避 結果 l983년 이래 기민

당과 聯立政府를 構鱗해온 자민당이 원네진출에 失敗함으로씨

8 9 . 3 . 1 6 사민당과 녹색당의 새로운 聯立政府가 構燎점 찰

同總進.에서 執權 聯立政理이 失敗한 鷺.由는 醫療保險制麗 改

革 , 失業率 增加, 住宅難 惡化 등 經濟的 要國이 지적되고 있

으며, 특히 나피즘을 신봉하는 극우정당인 共和綠의 원내진출

. 2 4 o .



은 獨逸內外에 큰 충격을 주고 있음
.

o 금번 사민당과 녹색당의 聯立內閣은 女性長官의 수가 우세 (l3

명의 각료증 8명이 女性)한 것이 特徵을 이루고 있으며, 금

후 濯境間題 및 住宅難問題解決을 包출, 市行政의 改革 및 活

襤.化에 焦撚을 들것으로 展望되는 바 , 西매를린의 사 민 당 . 녹

색당의 연정 發展이 西獨 여타지역의 연정형태에 미칠 影響

f 에 관심이 集中되고 있음
.

M o m p e r 市長은 89.10.2 0 聯邦上院議長으로 選 出 ( 任期 :89.11.

l 부터 l 년 )되었는 바 , 獨逸基本法에 의하면, 上院議長은 주

수상들이 l 년 로테슨으로 選任되미 , 大統領 유고시 그 權限

은 代行토록 되어있음 .

< .
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o 7 3 . l 公館開設(初代 總領事 이경훈)

. 現 第 9 代 박동규 總領事

U

o 年 齡 別

15 a *iS | 244

15 ~ 458 | 427

45漆. 以上 . 9 8

(上記 人眞은 市民權 取得者 및 일시 滯留者가 除外된 것으

로 실제 情民數는 約 3,2oo여명임 )

o 職業別

請讓員 : 75o

技能工 및 技術者 : 5lo

留學生 : 43o

商 業 : l4 o

其他 (主婦 및 儒民2世등 ) l , 3 7 o

儒民團 體 現況
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西베를린 輪人會 (設立 1971.9)

. 會長 : 정틀앙

宗敎團體 ( 總 i3個 카톨릭 i , 개신교 i2 )

. 撚人 카틀력 敎會 (71.9)

. 순복음 敎會 (74.6 )

. 西베를린 敎會 (74.5)

1 ' 선교 敎會 (78.10)

. 韓人 敎會 (70. 10)

. 반석 敎會 (82.)

. 게일 敎會 (81.1)

' 고백 敎會 (82.12 )

' 성결 敎會 (82.11 )

' 락 敎會 (83.9)

' 중 앙 敎會 (82.8)

' 제일침례 敎會 (89.9)

' 늘푸른 敎會 (88.10)

. 신자수 : 平玲 50 ~ 60 U

職場 團體 : 看證協會

카 .베 . -U- ( Kraf twerk union)

親睦 理體 : 블링를럽

펀. 바7 클럽

배구를럽

상우회

태권도 協會

. 2 4 s .



테니스 를럽

택시를럽

정우회

M . A . N

留學生 團體 :工料大學 學生會 (TU ) 82.5.2 設立

@ 由大學 學生會 (FU) 84.2.1 設立

o 燎人學校 設立, 運營 -t

1981.8 公館의 積經 支援下에 設立

學生 22o여명 , 漆.國人 敎離 l2名 (매주 金, 소理日 수업 )

市政府 協調下에 獨逸學校 使用

. 2 4 4 .



E三9프B리

o 韓. . 獨 親善協會 (Deut s c h -K o r e an i s c h e Ge se l ls c ha f t e.v. in

Be r l i n)

82. 6 발족

U
會員 : 3o여명

會長 : Karl-Heinz Schmitz(辯讓支, 전 베를린 기민당 副黨출 )

主要會員 : Bu w i t t ( 기민당 원내총무 )

R e t t e l ( 기민당 원내 부총무 )

R e b s c h ( 前 市議會 議長 )

L u m m e r ( 前 法務長찰 )

Hecke lm a nn ( 自由大 經長 )

Miillenbrock ( 內務次官 )

출
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7 . 諒間國別 主要人士( 綜合 )

( 벨기에 )

o L e o n Br it ta n E C 執行委 副委員長 ( 菜國 )

o Le o Ti nd em an s 구주의회 의원 (일기에 )

f
o Willy De Clercq 구주의회 對外經濟關係要員長 (델기에 )

o F e r n a n d B r a u n 역내시장 및 産.業擔常 總局長

o H e i n r i c h V o n M o i t k e E C 집행위 産業總局 副總湯長 (西獨 )

o s i m o 料 핀린t출즈ll E c 執行委 對外關係 總局 撚東局長(英國 )

o J o s e B o r r e i l E C 執行委 對外關係 總局 轉.國課長

o F r a n s Ro e la n t s 벨기에 外務省 次官

o Andr e Ke m pi n ai r e 벨기에 蒙會 議員

o Mr, Erik 3uy 루템大黎 法科敎理, 前 유엔法律擔當 事務次長

o M r , H a n s V a n H o u t t e 敎 握 , E c 關 聯 辯 讓 士

o Mr. Pe te r L u d l o w 유럽政狀鱗究所 所長

o Mr. Ma n u Des ut te r 襲. . 델기에 讓員親善協會* J U (Cha mber )

o Mr. Jo s e D e Br em ae ke r 議員 (Se na te )

o Mr. An dr e Bo ur ge oi s 議員 (Ch amb er )

o Mr. Gillet 議異 c誘. . 벨기에 議桑親善協會 前會長 )

o Mr. Al f r e d Vr e v en 讓員 (Chamber )

o Mr. J e a n Pi e r re Pe rd i eu 誰員 (Ch amb er )

o Mr. He nn eu se 讓撚 (Sen ate )

. 2 4 6 .



( 폴란드 )

o H o n . Mieczyslaw Czerniawski 議員

o Hon. St ef a n Bi el in sk i 讓員

o Hon. Zbigniew Janas 謙員

o H o n . Wtodzimierz Krajewski 議員

o Hon. J a n Ra j t a r 議員

y o Hon. Andrzej Zawislak 議員

o Jan Majewski 外務次官

o H Q n . Hilcolaj Kozakiewicz 國會議長

Mr. Andrzej Konopacki 前 大使

(오스트리 아 )

o Dr. Kurt Waldheim 大統領

o A l o i s M o c k 外 相

o Th om a s Kl es ti l 外務次官

o Dr. Heinrich Neisser 諒眞(前 長宜)

o D r . O t t o Keimel 議員(오 .韓議員親善協會 會長)

o Dr. Hanspeter Neuhold 國際問惡硏究所長

Dr. Farn1eitner(Chief of Department Fed era l Eco no mic Cha mb er)

Mr. Hag. Muhn(Trade Union)

Dr. Cha1oupek(Chamber of Workers)
린

M r . M o s e r 前 駐構. 오지리 大使

Hr. Koenig 국민당 원내출무

Mr. Magerl 外誇省 # 태담딩

. 2 4 7 .



M r . P f a b i g a n 敎 援

Mr . Sc h m i d 外務省 정무국장

M r . B l e n k

Prof. Og ri s

M r . G a i g g

M r . E t t m a y e r

-r
( 獨 逸 )

o Dr, K a r i - H e i n z Sp il ke r 議員 ( 韓 . 獨議員親養協會 會長 )

o Dr .K ar l- Hein z Kl ej d zi ns k i 議員

o Pr es i de n t De tl e f K u h n 前獨間題硏究所 所長

o Amb. W o l f g a n g Ege r 前 驗韓 西獨大使

o Dr. Ha ns Sc hw up pe 獨逸議會 外交委員會 S e c r e t a r y

o H o r s t Dah lh au s 政治敎育聯邦硏究所 課長

o Mrs. Le y k 西베를린 市議會 議員

o Mr . V o n Gr o l l 聯邦政府 外務省 代表

. 2 4 g -



-7 .

(國統調 90 -2 - 7 )

分斷國 統-問題 國際워크린
出張結果 報告畵
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